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‚åðñèß ðóêîâîäñòâà

 

„àííîå ðóêîâîäñòâî ßâëßåòñß ìåæäóíàðîäíîé 
âåðñèåé, êîòîðàß ïðåäíàçíà÷åíà äëß âñåõ 
àíãëîßçû÷íûõ ñòðàí çà ïðåäåëàìè ‘åâåðíîé 
�ìåðèêè. …ñëè âû íàõîäèòåñü â ‘åâåðíîé 
�ìåðèêå, èñïîëüçóéòå âåðñèþ, 
ïðåäíàçíà÷åííóþ äëß ‘˜�.

 

“ñëîâíûå îáîçíà÷åíèß íà 
ìàøèíå

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè 
íåïðàâèëüíîì èëè íåáðåæíîì 
èñïîëüçîâàíèè ìàøèíà ìîæåò 
áûòü îïàñíûì èíñòðóìåíòîì, 
êîòîðûé ìîæåò ïðè÷èíèòü 
ñåðüåçíûå ïîâðåæäåíèß èëè òðàâìó ñî 
ñìåðòåëüíûì èñõîäîì äëß ïîëüçîâàòåëß èëè 
äëß äðóãèõ.

�ðåæäå ÷åì ïðèñòóïèòü ê ðàáîòå ñ 
ìàøèíîé, âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå 
èíñòðóêöèþ è óáåäèòåñü, ÷òî ‚àì 
âñå ïîíßòíî.

�îëüçóéòåñü ñðåäñòâàìè 
èíäèâèäóàëüíîé çàùèòû. ‘ì. 
ðàçäåë '‘ðåäñòâà çàùèòû 
ïîëüçîâàòåëß'.

„àííîå èçäåëèå îòâå÷àåò 
òðåáîâàíèßì ñîîòâåòñòâóþùèõ 
äèðåêòèâ EC.

��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè 
ïèëåíèè ïðîèñõîäèò îáðàçîâàíèå 
ïûëè, êîòîðàß ìîæåò áûòü âðåäíà 
ïðè âäûõàíèè. �îëüçóéòåñü 
îäîáðåííûì ðåñïèðàòîðîì. 
ˆçáåãàéòå âäûõàíèß èñïàðåíèé áåíçèíà è 
âûõëîïíûõ ãàçîâ. �îçàáîòüòåñü î õîðîøåé 
âåíòèëßöèè.

��…„“��…†„…�ˆ…! �òäà÷à ìîæåò 
áûòü âíåçàïíîé, ðåçêîé, ÷òî ìîæåò 
ïðè÷èíèòü îïàñíûå òðàâìû. 
�ðåæäå ÷åì ïðèñòóïèòü ê ðàáîòå, 
ïðî÷èòàéòå èíñòðóêöèè.

��…„“��…†„…�ˆ…! ˆñêðû, 
âîçíèêàþùèå íà ðåæóùåì äèñêå, 
ìîãóò ñòàòü ïðè÷èíîé 
âîñïëàìåíåíèß ãîðþ÷èõ 
ìàòåðèàëîâ, òàêèõ êàê áåíçèí 
(ãàç), äðåâåñèíà, òêàíü, ñóõàß òðàâà è ò.ä.

“áåäèòåñü â òîì, ÷òî äèñêè íå 
èìåþò òðåùèí è íå ïîâðåæäåíû.

‡àïðåùàåòñß èñïîëüçîâàòü äèñêè 
äëß öèðêóëßðíîé ïèëû

�îäñîñ

„åêîìïðåññèîííûé êëàïàí

�ó÷êà ñòàðòåðà

„îçàïðàâêà, áåíçèíîâî-
ìàñëßíàß ñìåñü

�àêëåéêà ñ 
èíñòðóêöèßìè ïî 
çàïóñêó 
‚ûïîëíßéòå 
óêàçàíèß â ðàçäåëå 
‡àïóñê è îñòàíîâêà.

�àêëåéêà ðåæóùåãî 
îáîðóäîâàíèß

A= „èàìåòð ðåæóùåãî 
äèñêà

B= Œàêñèìàëüíàß 
ñêîðîñòü âðàùåíèß 
âûõîäíîé îñè

C= Œàêñ. òîëùèíà ðåæóùåãî äèñêà

D= �àïðàâëåíèå âðàùåíèß ðåæóùåãî äèñêà

E= �àçìåð âòóëêè

’àáëè÷êà äàííûõ

‘òðîêà 1: Œàðêà, ìîäåëü 
(X,Y)

‘òðîêà 2: ‘åðèéíûé Ü ñ 
äàòîé ïðîèçâîäñòâà 
(y, W, X): ƒîä, íåäåëß, 
ïîðßäêîâûé Ü

‘òðîêà 3: Šîä èçäåëèß (X)

‘òðîêà 4: ˆçãîòîâèòåëü

‘òðîêà 5: ìåñòîíàõîæäåíèå èçãîòîâèòåëß

‘òðîêà 6-7: …ñëè ïðèìåíèìî, ñåðòèôèêàò 
ñîîòâåòñòâèß íîðìàòèâàì EC (X, Y): Šîä 
ñåðòèôèêàòà, ýòàï ñåðòèôèêàöèè

�ìèññèß øóìà â îêðóæàþùóþ ñðåäó 
ñîãëàñíî „èðåêòèâå …âðîïåéñêîãî 
‘îîáùåñòâà. �ìèññèß ìàøèíû 
ïðèâåäåíà â ãëàâå '’åõíè÷åñêèå 
õàðàêòåðèñòèêè' è íà òàáëè÷êå.

 

„ðóãèå ñèìâîëû/íàêëåéêè íà ìàøèíå 
îòíîñßòñß ê ñïåöèàëüíûì òðåáîâàíèßì 
ñåðòèôèêàöèè íà îïðåäåëåííûõ ðûíêàõ.
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�îßñíåíèå ê óðîâíßì 
ïðåäóïðåæäåíèé

 

‘óùåñòâóåò òðè óðîâíß ïðåäóïðåæäåíèé.

 

��…„“��…†„…�ˆ…!

�áðàòèòå âíèìàíèå!

‡�Œ…—��ˆ…!

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �áîçíà÷àåò 
îïàñíóþ ñèòóàöèþ, êîòîðàß, åñëè åå 
íå ïðåäîòâðàòèòü, ïðèâåäåò ê 
ñìåðòè èëè òßæåëûì òðàâìàì.

!

 

�áðàòèòå âíèìàíèå! �áîçíà÷àåò 
îïàñíóþ ñèòóàöèþ, êîòîðàß, åñëè åå 
íå ïðåäîòâðàòèòü, ïðèâåäåò ê 
íåçíà÷èòåëüíûì èëè ñðåäíèì 
òðàâìàì.

‡�Œ…—��ˆ…! ˆñïîëüçóåòñß äëß îáîçíà÷åíèß 
ðåêîìåíäàöèé, êîòîðûå íå ñâßçàíû ñ 
òðàâìàìè.
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“âàæàåìûé ïîêóïàòåëü!

 

‘ïàñèáî çà òî, ÷òî ‚û âûáðàëè ïðîäóêöèþ 
Husqvarna!

�àäååìñß, ÷òî ‚û îñòàíåòåñü äîâîëüíû ‚àøåé 
ìàøèíîé, è ÷òî îíà áóäåò ‚àøèì ñïóòíèêîì íà 
äîëãîå âðåìß. �ðèîáðåòåíèå êàêîãî-ëèáî èç 
íàøèõ èçäåëèé äàåò ïðàâî íà ïðîôåññèîíàëüíóþ 
ïîìîùü ïî åãî ðåìîíòó è îáñëóæèâàíèþ. …ñëè 
ìàøèíà ïðèîáðåòåíà íå â îäíîì èç íàøèõ 
ñïåöèàëèçèðîâàííûõ ìàãàçèíîâ, óçíàéòå àäðåñ 
áëèæàéøåé ñåðâèñíîé ìàñòåðñêîé.

�àäååìñß, ÷òî ýòî ðóêîâîäñòâî ïî 
ýêñïëóàòàöèè îêàæåòñß ïîëåçíûì. �ðîâåðüòå, 
÷òîáû îíî âñåãäà áûëî ïîáëèçîñòè íà ðàáî÷åì 
ìåñòå. ‚ûïîëíßß òðåáîâàíèß èíñòðóêöèè 
(ïîëüçîâàíèå, ñåðâèñ, îáñëóæèâàíèå è ò.ä.), ‚û 
çíà÷èòåëüíî ïðîäëèòå ñðîê ñëóæáû ìàøèíû è 
ïîäíèìèòå åå âòîðè÷íóþ ñòîèìîñòü. Šîãäà ‚û 
áóäåòå ïðîäàâàòü ‚àøó ìàøèíó, íå çàáóäüòå 
ïåðåäàòü èíñòðóêöèþ íîâîìó âëàäåëüöó.

 

�îëåå 300 ëåò èííîâàöèîííûõ 
ðàçðàáîòîê

 

Šîìïàíèß Husqvarna AB áûëà îñíîâàíà â ˜âåöèè 
â 1689 ãîäó, êîãäà êîðîëü Šàðë XI ïîñòàíîâèë 
ñîçäàòü ôàáðèêó ïî èçãîòîâëåíèþ ìóøêåòîâ. 
“æå â òî âðåìß áûë çàëîæåí ôóíäàìåíò 
èíæåíåðíîãî ìàñòåðñòâà, ïîñëóæèâøèé îñíîâîé 
äëß ðàçðàáîòêè íåêîòîðûõ èç ëó÷øèõ â ìèðå 
èçäåëèé â òàêèõ îáëàñòßõ, êàê îõîòíè÷üå 
îðóæèå, âåëîñèïåäû, ìîòîöèêëû, áûòîâûå 
ïðèáîðû, øâåéíûå ìàøèíû è òîâàðû äëß 
èñïîëüçîâàíèß âíå ïîìåùåíèé.

Husqvarna - ìèðîâîé ëèäåð â îáëàñòè ñèëîâûõ 
ïðèáîðîâ äëß èñïîëüçîâàíèß âíå ïîìåùåíèé - â 
ëåñíîì õîçßéñòâå, îðãàíèçàöèè ïàðêîâ, äëß 
óõîäà çà ãàçîíàìè è ñàäàìè, à òàêæå ðåæóùåãî 
îáîðóäîâàíèß è àëìàçíûõ èíñòðóìåíòîâ äëß 
ñòðîèòåëüñòâà è îáðàáîòêè êàìíåé.

 

�òâåòñòâåííîñòü âëàäåëüöà

 

�òâåòñòâåííîñòü çà íàëè÷èå ó îïåðàòîðà 
äîñòàòî÷íîãî îáúåìà çíàíèé è íàâûêîâ ïî 
òåõíèêå áåçîïàñíîñòè ïðè ðàáîòå ñ ìàøèíîé 
âîçëàãàåòñß íà âëàäåëüöà ìàøèíû èëè 
ðàáîòîäàòåëß. �óêîâîäèòåëßì è îïåðàòîðàì 
íåîáõîäèìî ïðî÷èòàòü íàñòîßùåå �óêîâîäñòâî 
îïåðàòîðà è ïîíßòü åãî ñîäåðæàíèå. �íè 
äîëæíû îçíàêîìèòüñß ñ:

 

•

 

èíñòðóêöèßìè ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè ïðè 
ðàáîòå ñ ìàøèíîé;

 

•

 

ñôåðàìè ïðèìåíåíèß è îãðàíè÷åíèßìè äëß 
ìàøèíû;

 

•

 

ïîðßäêîì ýêñïëóàòàöèè è òåõíè÷åñêîãî 
îáñëóæèâàíèß ìàøèíû.

ˆñïîëüçîâàíèå äàííîé ìàøèíû ìîæåò 
ðåãóëèðîâàòüñß âíóòðåííèì 
çàêîíîäàòåëüñòâîì. �åðåä ïóñêîì ìàøèíû 
îçíàêîìüòåñü ñ ïðàâîâûìè àêòàìè, êîòîðûå 
äåéñòâóþò íà ìåñòå ïðîâåäåíèß ðàáîò.

ˆñïîëüçîâàíèå äàííîé ìàøèíû ìîæåò 
îãðàíè÷èâàòüñß ìåñòíûì çàêîíîäàòåëüñòâîì. 
�åðåä íà÷àëîì ýêñïëóàòàöèè ìàøèíû 
îçíàêîìüòåñü ñ íîðìàòèâíûìè àêòàìè, êîòîðûå 
äåéñòâóþò íà ìåñòå ïðîâåäåíèß ðàáîò.

 

�ðàâî, ñîõðàíßþùååñß çà 
ïðîèçîäèòåëåì

 

�îñëå ïóáëèêàöèè äàííîãî ðóêîâîäñòâà 
êîìïàíèß Husqvarna ìîæåò âûïóñòèòü 
äîïîëíèòåëüíóþ èíôîðìàöèþ ïî áåçîïàñíîé 
ýêñïëóàòàöèè äàííîãî èçäåëèß. ‘îáëþäåíèå 
áåçîïàñíûõ ìåòîäîâ ýêñïëóàòàöèè ßâëßåòñß 
îòâåòñòâåííîñòüþ âëàäåëüöà.

Husqvarna AB ïîñòîßííî ðàáîòàåò íàä 
ðàçðàáîòêîé ñâîèõ èçäåëèé è ïîýòîìó 
îñòàâëßåò çà ñîáîé ïðàâî íà âíåñåíèå 
èçìåíåíèé â ôîðìó è âíåøíèé âèä áåç 
ïðåäâàðèòåëüíûõ ïðåäóïðåæäåíèé.

„ëß ïîëó÷åíèß èíôîðìàöèè è êîíñóëüòàöèé 
ñâßæèòåñü ñ íàìè ÷åðåç âåá-ñàéò: 
www.husqvarna.com

 

Šîíñòðóêöèß è ôóíêöèè

 

�òî âûñîêîñêîðîñòíîé ðó÷íîé ðåç÷èê, êîòîðûé 
ïðåäíàçíà÷åí äëß ðåçàíèß òâåðäûõ 
ìàòåðèàëîâ, íàïðèìåð êàìíß èëè ñòàëè. 
‡àïðåùàåòñß èñïîëüçîâàòü ýòó ìàøèíó äëß 
ðàáîò, êîòîðûå íå îïèñàíû â äàííîì 
ðóêîâîäñòâå. „ëß áåçîïàñíîé ýêñïëóàòàöèè 
ìàøèíû îïåðàòîð äîëæåí âíèìàòåëüíî 
ïðî÷èòàòü äàííîå ðóêîâîäñòâî. …ñëè âàì 
òðåáóåòñß äîïîëíèòåëüíàß èíôîðìàöèß, 
îáðàòèòåñü ê ìåñòíîìó äèëåðó èëè â êîìïàíèþ 
Husqvarna.

�èæå îïèñàíû íåêîòîðûå óíèêàëüíûå ñâîéñòâà 
ïðèîáðåòåííîãî âàìè èçäåëèß.

 

Active Air Filtrationª

 

–åíòðîáåæíàß âîçäóøíàß î÷èñòêà äëß 
óâåëè÷åíèß ñðîêà ñëóæáû è èíòåðâàëîâ 
òåõíè÷åñêîãî îáñëóæèâàíèß

 

SmartCarbª

 

Šîìïåíñàöèß ñ ïîìîùüþ âñòðîåííîãî ôèëüòðà 
ïîçâîëßåò ïîääåðæèâàòü âûñîêóþ ìîùíîñòü è 
ñíèçèòü ðàñõîä òîïëèâà.

 

X-Torq¨ 

 

„âèãàòåëü X-Torq¨ îáåñïå÷èâàåò íóæíóþ 
íàãðóçêó â áîëåå øèðîêîì äèàïàçîíå ñêîðîñòåé, 
÷òî ïîçâîëßåò äîáèòüñß ìàêñèìàëüíîé 
ýôôåêòèâíîñòè ðåçêè. „âèãàòåëü X-Torq¨ 
ñíèæàåò ðàñõîä òîïëèâà íà 20%, à âðåäíûå 
âûáðîñû - íà 60%.

 

EasyStart

 

Šîíñòðóêöèß äâèãàòåëß è ñòàðòåðà ïîçâîëßåò 
áûñòðî è ëåãêî çàïóñêàòü ìàøèíó. ‘íèæàåò 
íàãðóçêó øíóðà ñòàðòåðà íà 40%. (‘íèæàåò 
ñæàòèå ïðè çàïóñêå.)
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‚îäßíîå îõëàæäåíèå è óäàëåíèå 
ïûëè (K 1270)

 

Œåíüøå øëàìà è ýêîíîìèß ðàñõîäà âîäû.

�ðåâîñõîäíûé êîíòðîëü ðàñïðîñòðàíåíèß ïûëè 
çà ñ÷åò èñïîëüçîâàíèß êîìïëåêòà äëß âëàæíîé 
ðåçêè. ˆííîâàöèîííûé âîäßíîé êëàïàí äëß 
òî÷íîé ðåãóëèðîâêè ðàñõîäà âîäû, 
ýôôåêòèâíîãî óäàëåíèß ïûëè è ñíèæåíèß 
êîëè÷åñòâà øëàìà.

 

�ôôåêòèâíàß ñèñòåìà ãàøåíèß 
âèáðàöèè

 

�ìîðòèçàòîðû ýôôåêòèâíî ïðåäîõðàíßþò ðóêè 
îò âèáðàöèè.

 

�åâåðñèâíûé ðåæóùèé óçåë (K 1270)

 

Œàøèíà îñíàùåíà ðåâåðñèâíûì ðåæóùèì óçëîì, 
ñ ïîìîùüþ êîòîðîãî ðåçêó ìîæíî ïðîâîäèòü 
âáëèçè ñòåíû èëè íà óðîâíå çåìëè. 
�ãðàíè÷åíèå çàäàåòñß òîëùèíîé ùèòêà äëß 
äèñêà.

 

‡àæèì äëß êðåïëåíèß íà ðåëüñ - RA 
10, RA 10 S (K 1270 Rail)

 

�ðèêðåïëåí ê íàïðàâëßþùåé è ïåðåìåùàåò ðåç 
ïåðïåíäèêóëßðíî êðåïëåíèþ äëß îáåñïå÷åíèß 
ïðßìîëèíåéíîãî ðåçàíèß.
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—’� …‘’œ —’�?

 

—òî åñòü ÷òî íà ðåæóùåì äèñêå - K 1270?

21

24

18

23

25

22

20

16

17

19

1

2

4

5

8
9

11
6

7

10

13

12

3

27

28

29

14

15

26

 

1 �åðåäíßß ðó÷êà

2 Šðàí ïîäà÷è âîäû

3 „åêîìïðåññèîííûé êëàïàí

4 Šðûøêà âîçäóøíîãî ôèëüòðà

5 Šðûøêà öèëèíäðà

6 ‚îçäóøíàß çàñëîíêà ñ áëîêèðîâêîé 
äðîññåëß ïðè çàïóñêå

7 ‚ûêëþ÷àòåëü

8 Šðûøêà áàêà

9 ‘òàðòåð

10 �ó÷êà ñòàðòåðà

11 ’àáëè÷êà äàííûõ

12 ƒëóøèòåëü

13 ˆíôîðìàöèîííàß è ïðåäóïðåæäàþùàß 
íàêëåéêà

14 ”ëàíåö, øïèíäåëü, âòóëêà (ñì. èíñòðóêöèè â 
ðàçäåëå '‘áîðêà è íàñòðîéêè')

15 �àêëåéêà ðåæóùåãî îáîðóäîâàíèß

16 �ó÷êà ðåãóëèðîâêè ïîëîæåíèß êîæóõà

17 Šîæóõ ðåæóùåãî äèñêà

18 �åæóùèé äèñê (íå ïîñòàâëßåòñß)

19 �åæóùèé óçåë

20 �àòßæèòåëü ðåìíß

21 �åæóùàß êîíñîëü

22 Šîæóõ ðåìíß

23 Œóôòà ïîäâîäà âîäû ñ ôèëüòðîì

24 Šóðîê ãàçà

25 �û÷àã áëîêèðîâêè êóðêà ãàçà

26 �àêëåéêà ñ èíñòðóêöèßìè ïî çàïóñêó

27 “íèâåðñàëüíûé êëþ÷

28 ˜òóöåð äëß ïîäêëþ÷åíèß âîäû, GARDENA

 

¨

 

29 �óêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè
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—’� …‘’œ —’�?

 

—òî åñòü ÷òî íà ðåæóùåì äèñêå - K 1270 Rail?

27

26

24

25

28

29

18

19

22
23

21

43

2

6

8

10
11

9

16

12

14

15

17

13

30

31

32

20

1

7

5

 

1 ”ëàíåö, øïèíäåëü, âòóëêà (ñì. èíñòðóêöèè â 
ðàçäåëå '‘áîðêà è íàñòðîéêè')

2 �åæóùèé äèñê (íå ïîñòàâëßåòñß)

3 Šîæóõ ðåæóùåãî äèñêà

4 �ó÷êà ðåãóëèðîâêè ïîëîæåíèß êîæóõà

5 �àêëåéêà ðåæóùåãî îáîðóäîâàíèß

6 �åðåäíßß ðó÷êà

7 Šðûøêà öèëèíäðà

8 �û÷àã áëîêèðîâêè êóðêà ãàçà

9 Šóðîê ãàçà

10 Šðûøêà áàêà

11 ‘òàðòåð

12 �ó÷êà ñòàðòåðà

13 ’àáëè÷êà äàííûõ

14 ‡àæèìíàß ðóêîßòêà ýëåêòðîðåçàêà

15 �óêîßòêà ðåëüñîâîãî çàìêà

16 ‡àæèì äëß êðåïëåíèß íà ðåëüñ

17 ˆíñòðóêöèè ïî ïèëåíèþ

18 �åæóùèé óçåë

19 Œîíòàæ çàæèìà äëß êðåïëåíèß íà ðåëüñ

20 �àòßæèòåëü ðåìíß

21 ƒëóøèòåëü

22 �åæóùàß êîíñîëü

23 Šîæóõ ðåìíß

24 ‚îçäóøíàß çàñëîíêà ñ áëîêèðîâêîé 
äðîññåëß ïðè çàïóñêå

25 �àêëåéêà ñ èíñòðóêöèßìè ïî çàïóñêó

26 ‚ûêëþ÷àòåëü

27 Šðûøêà âîçäóøíîãî ôèëüòðà

28 „åêîìïðåññèîííûé êëàïàí

29 ˆíôîðìàöèîííàß è ïðåäóïðåæäàþùàß 
íàêëåéêà

30 “íèâåðñàëüíûé êëþ÷

31 ‚òóëêà + áèðêà

32 �óêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè
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�áùèå ñâåäåíèß

 

‚ äàííîì ðàçäåëå ðàññìàòðèâàþòñß ðàçëè÷íûå 
çàùèòíûå ïðèñïîñîáëåíèß ìàøèíû, èõ ðàáîòà, è 
ïðèâåäåíû îñíîâíûå ïðèíöèïû è ïðàâèëà, 
êîòîðûå íåîáõîäèìî ñîáëþäàòü äëß 
îáåñïå÷åíèß áåçîïàñíîé ðàáîòû.

 

�û÷àã áëîêèðîâêè êóðêà ãàçà

 

”èêñàòîp pó÷êè ãàçà ïpåäíàçíà÷åí äëß òîãî, 
÷òîáû íå ïpîèçîøëî íåïpîèçâîëüíîãî 
âîçäåéñòâèß íà pó÷êó ãàçà. …ñëè íàæàòü íà 
çàìîê (�), òî ýòî îñâîáîäèò äpîññåëü (‚).

‡àìîê òðèããåðà îñòàåòñß íàæàòûì äî òåõ ïîð, 
ïîêà íàæàò äðîññåëü.  Šîãäà âû îòïóñêàåòå 
ðóêîßòêó, òî ðó÷êà ãàçà è ôèêñàòîð ðó÷êè ãàçà 
âîçâðàùàþòñß â ñâîå ïåðâîíà÷àëüíîå 
ïîëîæåíèå. �òî îñóùåñòâëßåòñß áëàãîäàðß 
äâóì íåçàâèñèìûì äðóã îò äðóãà ñèñòåìàì 
ïðóæèí. ‚ òàêîì ïîëîæåíèè ðó÷êà ãàçà 
àâòîìàòè÷åñêè ôèêñèðóåòñß íà õîëîñòûõ 
îáîðîòàõ.

 

�ðîâåðêà ðû÷àãà áëîêèðîâêè êóðêà ãàçà

 

•

 

�ðîâåðüòå, ÷òîáû ðó÷êà ãàçà â ìîìåíò 
âîçâðàùåíèß áëîêèðîâî÷íîãî ðû÷àãà â 
èñõîäíîå ïîëîæåíèå áûëà áëîêèðîâàíà íà 
õîëîñòîì õîäó.

 

•

 

�àæìèòå áëîêèðîâî÷íûé ðû÷àã ãàçà è 
óäîñòîâåðüòåñü, ÷òî îí âîçâðàùàåòñß â 

ïåðâîíà÷àëüíîå ïîëîæåíèå ïðè åãî 
îòïóñêàíèè.

 

•

 

�ðîâåðüòå, ÷òîáû ðó÷êà ãàçà è 
áëîêèðîâî÷íûé ðû÷àã ïåðåìåùàëèñü 
ñâîáîäíî è ÷òîáû âîçâðàòíûå ïðóæèíû 
ðàáîòàëè ñîîòâåòñòâóþùèì îáðàçîì.

 

•

 

‡àïóñòèòå ðåç÷èê è äàéòå ïîëíûé ãàç. 
�òïóñòèòå ðó÷êó ãàçà è ïðîâåðüòå, ÷òîáû 
ðåæóùèé äèñê îñòàíàâëèâàëñß, è ÷òîáû îí 
îñòàâàëñß íåïîäâèæíûì. …ñëè ðåæóùèé äèñê 
âðàùàåòñß, êîãäà ðó÷êà ãàçà íàõîäèòñß â 
ïîëîæåíèè õîëîñòîãî õîäà, òî íåîáõîäèìî 
ïðîâåðèòü íàñòðîéêó õîëîñòîãî õîäà. ‘ì. 
óêàçàíèß â ðàçäåëå "’åõíè÷åñêîå 
îáñëóæèâàíèå".

 

‚ûêëþ÷àòåëü

 

„ëß ïîëíîé îñòàíîâêè äâèãàòåëß íåîáõîäèìî 
ïåðåìåñòèòü âûêëþ÷àòåëü â ïîëîæåíèå OFF 
(‚›Š‹.)

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �èêîãäà íå 
ïîëüçóéòåñü ìàøèíîé ñ äåôåêòíûìè 
ýëåìåíòàìè çàùèòû. …ñëè â 
ðåçóëüòàòå ýòèõ ïðîâåðîê áóäóò 
îáíàðóæåíû íåèñïðàâíîñòè, 
íåìåäëåííî âûçîâèòå ñïåöèàëèñòà 
äëß ðåìîíòà.

„âèãàòåëü äîëæåí áûòü âûêëþ÷åí, à 
âûêëþ÷àòåëü äîëæåí íàõîäèòüñß â 
ïîëîæåíèè îñòàíîâêè (STOP).
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�ðîâåðêà âûêëþ÷àòåëß îñòàíîâêè

 

•

 

‡àïóñòèòå äâèãàòåëü è ïðîâåðüòå, ÷òîáû îí 
îñòàíîâèëñß ïðè ïåðåâîäå âûêëþ÷àòåëß â 
ïîëîæåíèå ñòîï.

 

Šîæóõ ðåæóùåãî äèñêà

 

�òà çàùèòà ñìîíòèðîâàíà íàä ðåæóùèì äèñêîì 
è ñêîíñòðóèðîâàíà ñ öåëüþ íå äîïóñêàòü 
âûáðàñûâàíèß ÷àñòåé îò äèñêà èëè îò 
çàãîòîâêè íà ïîëüçîâàòåëß.

 

�ðîâåðêà ñîñòîßíèß ðåæóùåãî äèñêà è åãî 
ùèòêà.

 

•

 

�ðîâåðüòå êîæóõ íàä ðåæóùèì äèñêîì, 
÷òîáû íà íåì íå áûëî òðåùèí èëè äðóãèõ 
ïîâðåæäåíèé. ‡àìåíèòå åãî åñëè îí 
ïîâðåæäåí.

 

•

 

�ðîâåðßéòå òàêæå, ÷òîáû ðåæóùèé äèñê áûë 
ïðàâèëüíî ñìîíòèðîâàí è ÷òîáû íà íåì íå 
áûëî ïîâðåæäåíèé. �îâðåæäåííûé ðåæóùèé 
äèñê ìîæåò ïðèâåñòè ê òðàâìå ëþäåé.

 

‘èñòåìà ãàøåíèß âèáðàöèè

 

•

 

‚àøà ìàøèíà îñíàùåíà ñèñòåìîé ãàøåíèß 
âèáðàöèè íà ðóêîßòêàõ, ñêîíñòðóèðîâàííîé 
äëß ìàêñèìàëüíîãî óäîáíîãî ïîëüçîâàíèß 
áåç âèáðèðîâàíèß ìàøèíû.

 

•

 

‘èñòåìà âèáðîãàøåíèß ìàøèíû ñíèæàåò 
óðîâåíü âèáðàöèè ïåðåäàâàåìûé îò 
äâèãàòåëß èëè ðåæóùåãî îáîðóäîâàíèß íà 
ðóêîßòêè. Šîðïóñ äâèãàòåëß, âêëþ÷àß 
ðåæóùåå îáîðóäîâàíèå, ïîäâåøåí à óçëå 
ðó÷êè ÷åðåç ò.í. ýëåìåíò ãàøåíèß âèáðàöèè.

 

�ðîâåðêà ñèñòåìû ãàøåíèß âèáðàöèè

 

•

 

�åãóëßðíî ïðîâåðßéòå óçåë ãàøåíèß 
âèáðàöèè ïîñëå îáðàçîâàíèß òðåùèí â 
ìàòåðèàëå è äåôîðìàöèè. ‡àìåíßéòå èõ, 
åñëè îíè ïîâðåæäåíû.

 

•

 

“äîñòîâåðüòåñü, ÷òî ãàñèòåëü âèáðàöèè 
íàäåæíî çàêðåïëåí ìåæäó äâèãàòåëåì è 
óçëîì ðóêîßòîê.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �åðåä çàïóñêîì 
ìàøèíû âñåãäà ïðîâåðßéòå, ÷òîáû 
êîæóõ áûë ïðàâèëüíî ñìîíòèðîâàí.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! „ëèòåëüíîå 
âîçäåéñòâèå âèáðàöèè îêàçûâàåò 
âðåäíîå âëèßíèå íà êðîâåíîñíûå 
ñîñóäû è ìîæåò âûçâàòü 
ðàññòðîéñòâà íåðâíîé ñèñòåìû ó 
ëþäåé ñ íàðóøåííûì 
êðîâîîáðàùåíèåì. ‚ ñëó÷àå 
ïîßâëåíèß ñèìïòîìîâ âðåäíîãî 
âëèßíèß âèáðàöèè íà îðãàíèçì, 
ñëåäóåò îáðàòèòüñß ê âðà÷ó. 
�ðèìåðîì òàêèõ ñèìïòîìîâ ìîãóò 
áûòü îòñóòñòâèå ÷óâñòâèòåëüíîñòè, 
ÓçóäÓ, ÓïîêàëûâàíèåÓ, áîëü, ïîòåðß 
èëè óìåíüøåíèå îáû÷íîé ñèëû, 
èçìåíåíèå öâåòà è ïîâåðõíîñòè 
êîæè. �áû÷íî ïîäîáíûå ñèìïòîìû 
ïðîßâëßþòñß íà ïàëüöàõ, ðóêàõ èëè 
çàïßñòüßõ. �òè ñèìïòîìû 
óâåëè÷èâàþòñß ïðè õîëîäíîé 
òåìïåðàòóðå.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! „âèãàòåëü 
äîëæåí áûòü âûêëþ÷åí, à 
âûêëþ÷àòåëü äîëæåí íàõîäèòüñß â 
ïîëîæåíèè îñòàíîâêè (STOP).
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ƒëóøèòåëü

 

ƒëóøèòåëü ïðåäíàçíà÷åí äëß ñíèæåíèß óðîâíß 
øóìà è îòâîäà â ñòîðîíó îò ðàáîòàþùåãî 
÷åëîâåêà âûõëîïíûõ ãàçîâ.

 

�ðîâåðêà ãëóøèòåëß

 

�åãóëßðíî ïðîâåðßéòå ãëóøèòåëü, ÷òîáû îí áûë 
èñïðàâåí è õîðîøî çàêðåïëåí.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �èêîãäà íå 
èñïîëüçóéòå ìàøèíó áåç ãëóøèòåëß 
èëè ñ äåôåêòíûì ãëóøèòåëåì. 
�îâðåæäåííûé ãëóøèòåëü 
çíà÷èòåëüíî óâåëè÷èâàåò øóì è 
ðèñê ïîæàðà. ˆìåéòå âñåãäà ïîä 
ðóêîé èíñòðóìåíò äëß òóøåíèß 
ïîæàðà. 

�îñëå èñïîëüçîâàíèß ìàøèíû, à 
òàêæå íà õîëîñòîì õîäó, ãëóøèòåëü 
ñòàíîâèòñß ãîðß÷èì. �îìíèòå î 
ðèñêå ïîæàðà, â îñîáåííîñòè ïðè 
ðàáîòå ðßäîì ñ îãíåîïàñíûìè 
âåùåñòâàìè è/èëè ïàðàìè.

ˆìåéòå âñåãäà ïîä ðóêîé 
èíñòðóìåíò äëß òóøåíèß ïîæàðà.



 

�…†“™ˆ… „ˆ‘Šˆ
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�áùèå ñâåäåíèß

 

•

 

�åæóùèå äèñêè èìåþòñß â äâóõ îñíîâíûõ 
èñïîëíåíèßõ; àáðàçèâíûå è àëìàçíûå.

 

•

 

�åæóùèå äèñêè âûñîêîãî êà÷åñòâà ÷àùå 
âñåãî íàèáîëåå ýêîíîìè÷íû. �åæóùèå äèñêè 
áîëåå íèçêîãî êà÷åñòâà ÷àñòî îáëàäàþò 
õóäøåé ðåæóùåé ñïîñîáíîñòüþ è ñðîê èõ 
ñëóæáû êîðî÷å, â ðåçóëüòàòå ÷åãî èõ 
ýêñïëóòàöèîííàß ñòîèìîñòü áóäåò ïî 
îòíîøåíèþ ê êîëè÷åñòâó ðàçðåçàåìîãî 
ìàòåðèàëà âûøå.

 

•

 

‘ëåäèòå çà òåì, ÷òîáû íà ìàøèíå áûëà 
èñïîëüçîâàíà ïðàâèëüíàß ïîñàäî÷íàß 
âòóëêà. ‘ì. óêàçàíèß â ðàçäåëå 'Œîíòàæ 
ðåæóùåãî äèñêà'.

 

‘îîòâåòñòâóþùèå ðåæóùèå äèñêè

 

„ëß ïîëó÷åíèß áîëåå ïîäðîáíîé èíôîðìàöèè 
ñì. ðàçäåë Ç’åõíè÷åñêèå äàííûåÈ.

*�åç âîäû

**�ëìàçíûå ðåæóùèå äèñêè òîëüêî äëß ñóõîé 
ðåçêè

 

�åæóùèå äèñêè äëß ðàçëè÷íûõ 
ìàòåðèàëîâ

 

‘ëåäóéòå èíñòðóêöèßì, ïðèëàãàþùèìñß ê 
ðåæóùåìó äèñêó, â êîòîðûõ óêàçûâàþòñß åãî 
ñôåðû ïðèìåíåíèß, à åñëè ó âàñ âîçíèêíóò 
ñîìíåíèß, îáðàòèòåñü çà êîíñóëüòàöèåé ê 
âàøåìó ïîñòàâùèêó.

* ’îëüêî ñïåöèàëüíûå äèñêè.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �åæóùèé äèñê 
ìîæåò ïîëîìàòüñß è ïðè÷èíèòü 
ñåðüåçíûå äëß ïîëüçîâàòåëß 
òðàâìû.

�ðîèçâîäèòåëü ðåæóùèõ äèñêîâ 
ïðåäîñòàâëßåò ïðåäóïðåæäåíèß è 
ðåêîìåíäàöèè ïî èñïîëüçîâàíèþ è 
ïðàâèëüíîìó óõîäó çà ðåæóùèìè 
äèñêàìè. �òè ïðåäóïðåæäåíèß 
ïîñòàâëßþòñß â êîìïëåêòå ñ 
ðåæóùèìè äèñêàìè. �ðî÷èòàéòå è 
ñîáëþäàéòå âñå èíñòðóêöèè, 
ïðåäîñòàâëåííûå ïðîèçâîäèòåëåì 
ðåæóùèõ äèñêîâ.

�åîáõîäèìî âûïîëíßòü ïðîâåðêó 
ðåæóùèõ äèñêîâ ïåðåä óñòàíîâêîé, à 
òàêæå ðåãóëßðíî âî âðåìß 
ýêñïëóàòàöèè. �ñìàòðèâàéòå äèñê 
íà íàëè÷èå òðåùèí, îòêîëîâøèõñß 
ôðàãìåíòîâ (àëìàçíûå äèñêè) è 
îòëîìèâøèõñß ÷àñòåé. �å 
èñïîëüçóéòå ïîâðåæäåííûå ðåæóùèå 
äèñêè.

�ðîâåðßéòå öåëîñòíîñòü êàæäîãî 
íîâîãî ðåæóùåãî äèñêà ïóòåì åãî 
âðàùåíèß íà ìàêñèìàëüíîé ñêîðîñòè 
â òå÷åíèå ïðèìåðíî 1 ìèíóòû.

 

�åæóùèå äèñêè K 1270 K 1270 Rail

 

�áðàçèâíûå äèñêè „à* „à*

�áðàçèâíûå äèñêè äëß 
ïèëåíèß ðåëüñîâ

�åò „à*

�ëìàçíûå äèñêè „à „à**

‘åãìåíòèðîâàííûå 
äèñêè

�åò �åò

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �èêîãäà íå 
ïîëüçóéòåñü ðåæóùèì äèñêîì äëß 
ìàòåðèàëà, äëß êîòîðîãî îí íå 
ïðåäíàçíà÷åí.

‡àïðåùàåòñß èñïîëüçîâàòü 
àëìàçíûå äèñêè äëß ðåçêè 
ïëàñòìàññîâûõ ìàòåðèàëîâ. 
�ëàñòìàññà ìîæåò ðàñïëàâèòüñß ïîä 
âîçäåéñòâèåì òåïëà, îáðàçóþùåãîñß 
ïðè ðåçàíèè, è ïðèëèïíóòü ê 
ðåæóùåìó äèñêó, ÷òî ñòàíåò 
ïðè÷èíîé îòäà÷è.

‚ ïðîöåññå ðåçêè ìåòàëëà âîçìîæíî 
èñêðîîáðàçîâàíèå, êîòîðîå ìîæåò 
ïðèâåñòè ê âîçíèêíîâåíèþ ïîæàðà. 
�å ïîëüçóéòåñü ìàøèíîé ïðè ðàáîòå 
â çîíå ñ íàëè÷èåì 
âîñïëàìåíßþùèõñß âåùåñòâ èëè 
ãàçîâ.

�åòîí Œåòàëë �åëüñ
�ëàñòì-
àññà

—óãóí

�áðàçèâíû
å äèñêè X X X X

�áðàçèâíû
å äèñêè 
äëß 
ïèëåíèß 
ðåëüñîâ

X

�ëìàçíûå 
äèñêè X X* X*
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�ó÷íûå âûñîêîñêîðîñòíûå ñòàíêè

• Œíîãèå ðåæóùèå äèñêè, êîòîðûå ïî ðàçìåðó 
ïîäõîäßò äëß óñòàíîâêè íà ýòîò ðó÷íîé 
ðåç÷èê, ïðåäíàçíà÷åíû äëß ñòàöèîíàðíûõ 
ïèë è èìåþò áîëåå íèçêóþ íîìèíàëüíóþ 
÷àñòîòó âðàùåíèß, ÷åì òðåáóåòñß äëß ýòîé 
ðó÷íîé ïèëû. Šàòåãîðè÷åñêè çàïðåùàåòñß 
èñïîëüçîâàòü íà ýòîé ïèëå ðåæóùèå äèñêè ñ 
áîëåå íèçêîé íîìèíàëüíîé ÷àñòîòîé 
âðàùåíèß.

• �àøè ðåæóùèå äèñêè èçãîòîâëåíû äëß 
âûñîêîñêîðîñòíûõ ðó÷íûõ ðåç÷èêîâ.

• �åæóùèé äèñê äîëæåí áûòü îòìå÷åí 
ìàðêèðîâêîé ñ òåì æå èëè áîëåå âûñîêèì 
êîëè÷åñòâîì îáîðîòîâ, ÷òî è íà ðåç÷èêå.

‚èáðàöèè â äèñêå

• äèñê ìîæåò ñòàòü íåêðóãëûì è âèáðèðîâàòü, 
åñëè áóäåò ïðèëàãàòüñß î÷åíü âûñîêîå 
äàâëåíèå ïîäà÷è.

• �îëåå íèçêîå äàâëåíèå ïîäà÷è ìîæåò 
îñòàíîâèòü âèáðàöèþ. ‚ èíîì ñëó÷àå 
çàìåíèòå äèñê.

�áðàçèâíûå äèñêè

• �åæóùèé ìàòåðèàë â àáðàçèâíûõ äèñêàõ 
ñîñòîèò èç øëèôóþùèõ çåðåí, ñêðåïëåííûõ 
âìåñòå îðãàíè÷åñêèì ñêðåïëßþùèì 
ñðåäñòâîì. ‚ îñíîâàíèè Ó“ñèëåííûõ ðåæóùèõ 
äèñêîâÓ ëåæèò òåêñòèëüíûé èëè 
âîëîêíèñòûé ìàòåðèàë, íå äîïóñêàþùèé 
ðàçëàìûâàíèß íà ìàêñèìàëüíûõ îáîðîòàõ, 
åñëè äèñê äàñò òðåùèíó èëè áóäåò 
ïîâðåæäåí.

• •àðàêòåðèñòèêè ðåæóùåãî äèñêà 
îïðåäåëßþòñß òèïîì è ðàçìåðîì øëèôóþùèõ 
÷àñòèö, à òàêæå òèïîì è òâåðäîñòüþ 
ñêðåïëßþùåãî ñðåäñòâà.

• “áåäèòåñü â îòñóòñòâèè òðåùèí è 
ïîâðåæäåíèé ðåæóùåãî äèñêà.

• �ðîâåðßéòå àáðàçèâíûé äèñê, ïîäâåñèâ åãî 
íà ïàëüöå è ñëåãêà óäàðèâ ïî íåìó ðó÷êîé 
îòâåðòêè èëè äðóãèì ïîäîáíûì ïðåäìåòîì. 
…ñëè çâóê äèñêà íå äàåò ïîëíîãî çâó÷àíèß, 
çíà÷èò äèñê ïîâðåæäåí.

�áðàçèâíûå äèñêè äëß ðàçëè÷íûõ 
ìàòåðèàëîâ

�èëåíèå ðåëüñîâ

ˆñïîëüçóéòå òîëüêî ñïåöèàëüíûå ðåæóùèå 
äèñêè äëß ðåëüñîâ. 

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �èêîãäà íå 
ïîëüçóéòåñü ðåæóùèì äèñêîì ñ 
ìàðêèðîâêîé äëß áîëåå íèçêèõ 
îáîðîòîâ, ÷åì îáîðîòû ‚àøåãî 
ðåç÷èêà. �îëüçóéòåñü òîëüêî 
ðåæóùèìè äèñêàìè, 
ïðåäíàçíà÷åííûìè äëß ïåðåíîñíûõ 
âûñîêîñêîðîñòíûõ ðåç÷èêîâ.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �å èñïîëüçóéòå 
âîäó ïðè âûïîëíåíèè ðàáîò ñ 
èñïîëüçîâàíèåì àáðàçèâíûõ äèñêîâ. 
�ðè êîíòàêòå àáðàçèâíûõ äèñêîâ ñ 
âîäîé èëè âëàæíîé ñðåäîé 
ýôôåêòèâíîñòü ðàáîòû ñíèæàåòñß, 
÷òî ïîâûøàåò ðèñê èõ ðàçðóøåíèß.

’èï äèñêà Œàòåðèàë

„èñê äëß 
áåòîíà

�åòîí, àñôàëüò, êàìåíü, 
êèðïè÷íàß ñòåíà, ÷óãóí, 
àëþìèíèé, ìåäü, ëàòóíü, 
êàáåëè, ðåçèíà, ïëàñòìàññà è 
ò.ä.

„èñê äëß 
ìåòàëëà

‘òàëü, ñòàëüíûå ñïëàâû è 
äðóãèå òâåðäûå ìåòàëëû.

„èñê äëß 
ðåçêè ðåëüñîâ

�åëüñ
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�ëìàçíûå äèñêè

�áùèå ñâåäåíèß

• �ëìàçíûå äèñêè ñîñòîßò èç ñòàëüíîãî 
îñíîâàíèß ñ ñåãìåíòàìè, ñîäåðæàùèìè 
ïðîìûøëåííûé àëìàç.

• �ëìàçíûå ðåæóùèå äèñêè áîëåå ýêîíîìè÷íû 
â èñïîëüçîâàíèè íà îäíó ðàáî÷óþ îïåðàöèþ, 
íå òðåáóþò ñòîëü ÷àñòîé çàìåíû è 
ñîõðàíßþò ïîñòîßííóþ ãëóáèíó ïèëåíèß.

• �ðè ïîëüçîâàíèè àëìàçíûìè ðåæóùèìè 
äèñêàìè, ñëåäèòå çà òåì, ÷òîáû îíè 
âðàùàëèñü â íàïðàâëåíèè, óêàçàííîì 
ñòðåëêîé íà äèñêå.

�ëìàçíûå ëåçâèß äëß ðàçëè÷íûõ 
ìàòåðèàëîâ

• �ëìàçíûå ðåæóùèå äèñêè ñ óñïåõîì ìîæíî 
èñïîëüçîâàòü ïðè ïèëåíèè êèðïè÷íîé 
êëàäêè, áåòîíà ñ àðìàòóðîé è äðóãèõ 
ñêðåïëåííûõ ìàòåðèàëîâ.

• �ëìàçíûå ðåæóùèå äèñêè èìåþòñß 
íåñêîëüêèõ ñòåïåíåé òâåðäîñòè.

• „ëß ðåçêè ìåòàëëà ðåêîìåíäóåòñß 
èñïîëüçîâàòü ñïåöèàëüíûå ëåçâèß. 
�áðàùàéòåñü çà ïîìîùüþ ê äèëåðó ïðè 
âûáîðå ïðîäóêöèè.

‡àòà÷èâàíèå àëìàçíûõ äèñêîâ

• ‚ñåãäà ïîëüçóéòåñü òîëüêî çàòî÷åííûì 
ðåæóùèì àëìàçíûì äèñêîì.

• �ëìàçíûå äèñêè ñòàíîâßòñß òóïûìè ïðè 
èñïîëüçîâàíèè íåïðàâèëüíîãî äàâëåíèß 
ïîäà÷è èëè ïðè ïèëåíèè îïðåäåëåííîãî 
ìàòåðèàëà, êàê íàïðèìåð áåòîíà ñ ñèëüíîé 
àðìàòóðîé. �àáîòà ñ òóïûì àëìàçíûì 
ðåæóùèì äèñêîì ïðèâîäèò ê ÷ðåçìåðíîìó 
íàãðåâàíèþ, ÷òî â ñâîþ î÷åðåäü ìîæåò 
ïðèâåñòè ê îòäåëåíèþ àëìàçíûõ ñåãìåíòîâ.

• —òîáû çàòî÷èòü àëìàçíûé äèñê, ðàçðåæüòå 
ìßãêèé ìàòåðèàë, íàïðèìåð ïåñ÷àíèê èëè 
êèðïè÷.

�õëàæäåíèå àëìàçíûõ äèñêîâ

• ‚ ïðîöåññå ðåçàíèß ïðîèñõîäèò íàãðåâ 
àëìàçíîãî äèñêà ïîä âîçäåéñòâèåì òðåíèß. 
…ñëè ïðîèçîéäåò ïåðåãðåâ äèñêà, ýòî ìîæåò 
ïðèâåñòè ê îñëàáëåíèþ êðåïëåíèß äèñêà èëè 
ê ïîßâëåíèþ òðåùèí íà öåíòðàëüíîé ÷àñòè 
äèñêà.

�ëìàçíûå ðåæóùèå äèñêè äëß ñóõîé 
ðåçêè

• �åñìîòðß íà òî, ÷òî äëß îõëàæäåíèß íå 
òðåáóåòñß âîäà, íåîáõîäèìî îõëàæäàòü 
äèñêè, ïðåäíàçíà÷åííûå äëß ñóõîé ðåçêè, ñ 
ïîìîùüþ ïîòîêà âîçäóõà. �î ýòîé ïðè÷èíå 
äèñêè, ïðåäíàçíà÷åííûå äëß ñóõîé ðåçêè, 
ðåêîìåíäóåòñß èñïîëüçîâàòü òîëüêî äëß 
ðåçàíèß â ïðåðûâèñòîì ðåæèìå. ‚î âðåìß 
ðåçàíèß íåîáõîäèìî èçâëåêàòü ðåæóùèé 
äèñê èç ïðîïèëà êàæäûå íåñêîëüêî ñåêóíä, 
÷òîáû äàòü åìó îõëàäèòüñß çà ñ÷åò 
âðàùåíèß â âîçäóõå áåç íàãðóçêè.

�ëìàçíûå ðåæóùèå äèñêè äëß 
âëàæíîãî ðåçàíèß

• �ëìàçíûå äèñêè äëß âëàæíîé ðåçêè äîëæíû 
èñïîëüçîâàòüñß ñ âîäßíûì îõëàæäåíèåì 
öåíòðàëüíîé ÷àñòè è ðåæóùåé êðîìêè äèñêà.

• ‡àïðåùàåòñß èñïîëüçîâàòü ðåæóùèå äèñêè, 
ïðåäíàçíà÷åííûå äëß âëàæíîé ðåçêè, áåç 
âîäßíîãî îõëàæäåíèß.

• ˆñïîëüçîâàíèå äèñêîâ äëß âëàæíîé ðåçêè 
áåç âîäßíîãî îõëàæäåíèß ïðèâåäåò ê 
÷ðåçìåðíîìó íàãðåâó, êîòîðûé ñòàíåò 
ïðè÷èíîé óõóäøåíèß ýêñïëóàòàöèîííûõ 
õàðàêòåðèñòèê, ñåðüåçíûõ ïîâðåæäåíèé 
äèñêà è ïîâûøåííîãî ðèñêà òðàâì.

• ‚îäà îõëàæäàåò ëåçâèå è óâåëè÷èâàåò ñðîê 
åãî ñëóæáû, à òàêæå ñíèæàåò îáðàçîâàíèå 
ïûëè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‡àïðåùàåòñß 
èñïîëüçîâàòü àëìàçíûå äèñêè äëß 
ðåçêè ïëàñòìàññîâûõ ìàòåðèàëîâ. 
�ëàñòìàññà ìîæåò ðàñïëàâèòüñß ïîä 
âîçäåéñòâèåì òåïëà, îáðàçóþùåãîñß 
ïðè ðåçàíèè, è ïðèëèïíóòü ê 
ðåæóùåìó äèñêó, ÷òî ñòàíåò 
ïðè÷èíîé îòäà÷è.

�ðè èñïîëüçîâàíèè àëìàçíûå äèñêè 
ñèëüíî íàãðåâàþòñß. �åðåãðåâ äèñêà 
ßâëßåòñß ðåçóëüòàòîì åãî 
íåïðàâèëüíîãî èñïîëüçîâàíèß. �òî 
ìîæåò ïðèâåñòè ê äåôîðìàöèè è 
ñòàòü ïðè÷èíîé ìàòåðèàëüíîãî 
óùåðáà è òðàâì.

‚ ïðîöåññå ðåçêè ìåòàëëà âîçìîæíî 
èñêðîîáðàçîâàíèå, êîòîðîå ìîæåò 
ïðèâåñòè ê âîçíèêíîâåíèþ ïîæàðà. 
�å ïîëüçóéòåñü ìàøèíîé ïðè ðàáîòå 
â çîíå ñ íàëè÷èåì 
âîñïëàìåíßþùèõñß âåùåñòâ èëè 
ãàçîâ.
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‘åãìåíòèðîâàííûå äèñêè 
(Rescue)

ˆñïîëüçîâàíèå íà äàííîì óñòðîéñòâå äèñêîâ ñ 
òâåðäîñïëàâíûì ðåæóùèì ïîëîòíîì ßâëßåòñß 
íàðóøåíèåì íîðìàòèâîâ òåõíèêè áåçîïàñíîñòè 
ðàáîò.

Husqvarna ïîäòâåðæäàåò, ÷òî ïî ïðè÷èíå 
íåîòëîæíîñòè îáñòîßòåëüñòâ è îïàñíîñòè 
ðàáîò, âûïîëíßåìûõ âî âðåìß òóøåíèß ïîæàðîâ 
è ïðîâåäåíèß ñïàñàòåëüíûõ îïåðàöèé, 
âûñîêîêâàëèôèöèðîâàííûå ñïåöèàëèñòû 
ñèëîâûõ ñòðóêòóð ïî ãîñóäàðñòâåííîé 
áåçîïàñíîñòè, à òàêæå ïîæàðíûå, ìîãóò 
èñïîëüçîâàòü ýòîò òîðöîâî÷íûé ñòàíîê ñ 
óñòàíîâëåííûìè íà íåì äèñêàìè ñ 
òâåðäîñïëàâíûì ðåæóùèì ïîëîòíîì â 
îïðåäåëåííûõ àâàðèéíûõ ñèòóàöèßõ èç-çà 
ñïîñîáíîñòè òàêèõ äèñêîâ ðàçðåçàòü 
ìíîæåñòâî ðàçíîòèïíûõ ïðåãðàä è ìàòåðèàëîâ 
ïðè îòñóòñòâèè âðåìåíè íà ñìåíó ëåçâèé èëè 
ñòàíêîâ. ‚ ñëó÷àå èñïîëüçîâàíèß ýòîãî 
òîðöîâî÷íîãî ñòàíêà íåîáõîäèìî âñå âðåìß 
ïîìíèòü î òîì, ÷òî äèñêè ñ òâåðäîñïëàâíûì 
ðåæóùèì ïîëîòíîì áîëåå ïîäâåðæåíû îòäà÷å, 
÷åì àáðàçèâíûå èëè àëìàçíûå ëåçâèß â ñëó÷àå 
íåíàäëåæàùåãî èñïîëüçîâàíèß. Šðîìå òîãî, 

äèñêè ñ òâåðäîñïëàâíûì ðåæóùèì ïîëîòíîì 
ìîãóò ïðèâîäèòü ê âûáðîñó ÷àñòèö 
ðàçðåçàåìîãî ìàòåðèàëà. 

�î ýòèì ïðè÷èíàì, òîðöîâî÷íûé ñòàíîê ñ 
óñòàíîâëåííûì íà íåì äèñêàìè ñ 
òâåðäîñïëàâíûì ðåæóùèì ïîëîòíîì äîëæåí 
èñïîëüçîâàòüñß òîëüêî 
âûñîêîêâàëèôèöèðîâàííûìè ñïåöèàëèñòàìè 
ñèëîâûõ ñòðóêòóð ãîñóäàðñòâåííîé 
áåçîïàñíîñòè, êîòîðûå îñîçíàþò ðèñêè, 
ñâßçàííûå ñ òàêèì ïðèìåíåíèåì ñòàíêà, è 
òîëüêî â òåõ íåîòëîæíûõ îáñòîßòåëüñòâàõ, 
êîãäà äðóãèå èíñòðóìåíòû êàæóòñß 
íåýôôåêòèâíûìè è íåïðîäóêòèâíûìè äëß 
òóøåíèß ïîæàðà èëè ïðîâåäåíèß ñïàñàòåëüíîé 
îïåðàöèè. ’îðöîâî÷íûé ñòàíîê ñ 
óñòàíîâëåííûì íà íåì äèñêàìè ñ 
òâåðäîñïëàâíûì ðåæóùèì ïîëîòíîì, íè â êîåì 
ñëó÷àå íå äîëæåí èñïîëüçîâàòüñß äëß ðåçêè 
äåðåâà ïðè âûïîëíåíèè ðàáîò, íå ñâßçàííûõ ñî 
ñïàñåíèåì æèçíè.  „ëß ýòèõ öåëåé íàèáîëåå 
ïîäõîäßùèì èíñòðóìåíòîì ßâëßåòñß öåïíàß 
èëè öèðêóëßðíàß ïèëà.

’ðàíñïîðòèðîâêà è õðàíåíèå
• �å õðàíèòå è íå òðàíñïîðòèðóéòå ðåç÷èê ñî 

ñìîíòèðîâàííûì íà íåì ðåæóùèì äèñêîì. 
‚ñå ðåæóùèå äèñêè ïîñëå ïîëüçîâàíèß 
äîëæíû áûòü ñíßòû ñ ðåç÷èêà è õðàíèòüñß 
íàäëåæàùèì îáðàçîì.

• •ðàíèòå ðåæóùèé äèñê ñóõèì, ÷òîáû îí íå 
áûë ïîäâåðæåí çàìîðîçêàì. �óäüòå îñîáåííî 
îñòîðîæíû ñ àáðàçèâíûìè äèñêàìè. 
�áðàçèâíûå äèñêè äîëæíû õðàíèòüñß íà 
ïëîñêîé ãîðèçîíòàëüíîé ïîâåðõíîñòè. 
•ðàíåíèå àáðàçèâíîãî äèñêà âî âëàæíîì 
ñîñòîßíèè ïðèâîäèò ê íàðóøåíèþ áàëàíñà, 
âñëåäñòâèå ÷åãî ïðîèñõîäßò ïîâðåæäåíèß.

• �ðîâåðßéòå âèçóàëüíî äèñêè íà íàëè÷èå 
ïîâðåæäåíèé ïðè òðàíñïîðòèðîâêå èëè 
õðàíåíèè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �è â êîåì ñëó÷àå 
íå ïîëüçóéòåñü ðåæóùèìè äèñêàìè ñ 
çóáöàìè, òàêèìè êàê äèñêè äëß 
ðåçêè äåðåâà, êðóãëûå 
ñåãìåíòèðîâàííûå äèñêè, äèñêè ñ 
òâåðäîñïëàâíûìè ñåãìåíòàìè è ò. ä. 
‚ ýòîì ñëó÷àå ñóùåñòâåííî 
ïîâûøàåòñß ðèñê îòäà÷è, è ðåæóùèå 
ïëàñòèíû èç òâåðäûõ ñïëàâîâ ìîãóò 
îòîðâàòüñß è ðàçëåòåòüñß íà 
âûñîêîé ñêîðîñòè. �åáðåæíîñòü 
ìîæåò ïðèâåñòè ê ñåðüåçíûì 
òðàâìàì èëè äàæå ñìåðòè.

ƒîñóäàðñòâåííûå íîðìû 
ïðåäïèñûâàþò ïðèìåíßòü äðóãîé òèï 
çàùèòû ïðè èñïîëüçîâàíèè äèñêîâ ñ 
òâåðäîñïëàâíûìè ñåãìåíòàìè - òàê 
íàçûâàåìîé êðóãîâîé çàùèòû. 
�åç÷èêè (îïèñûâàåìûå â íàñòîßùåì 
äîêóìåíòå) èñïîëüçóþò àáðàçèâíûå 
èëè àëìàçíûå äèñêè è èìåþò äðóãóþ 
ñèñòåìó çàùèòû, êîòîðàß íå 
îáåñïå÷èâàåò òîé ñòåïåíè 
áåçîïàñíîñòè, êîòîðóþ èìåþò 
ñòàíêè ñ äèñêàìè äëß ðåçêè äåðåâà.
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�áùèå ñâåäåíèß

�åæóùèå äèñêè HusqvarnaÕ ßâëßþòñß 
âûñîêîñêîðîñòíûìè äèñêàìè, êîòîðûå 
ïðåäíàçíà÷åíû äëß ðó÷íûõ ðåç÷èêîâ.

�ðîâåðêà øïèíäåëß è 
ôëàíöåâûõ øàéá
�ðè çàìåíå äèñêà íîâûì ïðîâåðüòå ôëàíöåâûå 
øàéáû è øïèíäåëü.

• “áåäèòåñü, ÷òî ðåçüáà øïèíäåëß íå 
ïîâðåæäåíà.

• “áåäèòåñü, ÷òî êîíòàêòíûå ïîâåðõíîñòè 
äèñêà è ôëàíöåâûõ øàéá íå ïîâðåæäåíû è íå 
çàãðßçíåíû, ñîîòâåòñòâóþò íåîáõîäèìûì 
ðàçìåðàì è ñâîáîäíî âðàùàþòñß íà 
øïèíäåëå.

ˆñïîëüçóéòå òîëüêî ôëàíöåâûå øàéáû, 
ïîñòàâëßåìûå êîìïàíèåé Husqvarna, ìèí. 
äèàìåòð 105 ìì/4,1 äþéìà.

�å ïîëüçóéòåñü ôëàíöåâûìè øàéáàìè ñ 
ïåðåêîñîì, ñî ñáèòûìè êðàßìè, ñî ñëåäàìè 
óäàðîâ èëè ãðßçíûìè. �å ïîëüçóéòåñü 
ôëàíöåâûìè øàéáàìè ðàçíûõ ðàçìåðîâ.

�ðîâåðêà âòóëêè îïðàâêè
‚òóëêè îïðàâêè ïðèìåíßþòñß äëß ñîâìåùåíèß 
óñòðîéñòâà ñ öåíòðàëüíûì îòâåðñòèåì 
ðåæóùåãî äèñêà.

“ñòðîéñòâî îñíàùàåòñß äâóõñòîðîííåé 
âòóëêîé, êîòîðóþ ìîæíî èñïîëüçîâàòü ñ 
äèñêàìè ñ öåíòðàëüíûì îòâåðñòèåì 20 ìì èëè 1 
äþéì (25,4 ìì), èëè ôèêñèðîâàííîé âòóëêîé. �à 
íàêëåéêå, ðàñïîëîæåííîé íà ùèòêå äèñêà, 
óêàçàí òèï âòóëêè, óñòàíîâëåííîé íà çàâîäå, à 
òàêæå ñîîòâåòñòâóþùèå ñïåöèôèêàöèè äèñêà.

• “áåäèòåñü â òîì, ÷òî ðàñïîëîæåíèå âòóëêè 
íà øïèíäåëå ìàøèíû ñîâïàäàåò ñ 
öåíòðàëüíûì îòâåðñòèåì ðåæóùåãî äèñêà. 
Œàðêèðîâêà ðåæóùèõ äèñêîâ ïîêàçûâàåò 
äèàìåòð öåíòðàëüíîãî îòâåðñòèß.

ˆñïîëüçóéòå òîëüêî âòóëêè ïðîèçâîäñòâà 
êîìïàíèè Husqvarna. �òè âòóëêè ðàçðàáîòàíû 
ñïåöèàëüíî äëß âàøåãî ðó÷íîãî ðåç÷èêà.

�ðîâåðüòå íàïðàâëåíèå 
âðàùåíèß ðåæóùåãî äèñêà
• �ðè ïîëüçîâàíèè àëìàçíûìè ðåæóùèìè 

äèñêàìè, ñëåäèòå çà òåì, ÷òîáû îíè 
âðàùàëèñü â íàïðàâëåíèè, óêàçàííîì 
ñòðåëêîé íà äèñêå. �àïðàâëåíèå âðàùåíèß 
ìàøèíû ïîêàçàíî ñòðåëêàìè íà ëàïêå äëß 
äèñêà.

Œîíòàæ ðåæóùåãî äèñêà
• äèñê íàêëàäûâàåòñß íà âòóëêó (A) ìåæäó 

âíóòðåííåé ôëàíöåâîé øàéáîé (B) è 
ôëàíöåâîé øàéáîé (C). ”ëàíöåâàß øàéáà 
ïîâîðà÷èâàåòñß âîêðóã òàê, ÷òîáû îíà 
ïîäîøëà íà îñü.

• ‡àêðåïèòå âàë. ‚ñòàâüòå èíñòðóìåíò â 
îòâåðñòèå íà ðåæóùåì óçëå è ïîâåðíèòå 
äèñê, ÷òîáû åãî çàáëîêèðîâàòü. 

• ‚èíò, êîòîðûì çàêðåïëåí ðåæóùèé äèñê 
äîëæåí áûòü çàòßíóò ñ óñèëèåì â 25 �ì.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! „âèãàòåëü 
äîëæåí áûòü âûêëþ÷åí, à 
âûêëþ÷àòåëü äîëæåí íàõîäèòüñß â 
ïîëîæåíèè îñòàíîâêè (STOP).
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Šîæóõ ðåæóùåãî äèñêà
Šîæóõ ðåæóùåãî äèñêà äîëæåí áûòü óñòàíîâëåí 
òàêèì îáðàçîì, ÷òîáû åãî çàäíßß ÷àñòü 
ïðèëåãàëà ê çàãîòîâêå. �òáðàñûâàåìûå 
÷àñòèöû è èñêðû îò ïåðåðåçàåìîãî áóäóò òîãäà 
ñîáèðàòüñß êîæóõîì è îòâîäèòüñß â ñòîðîíó îò 
ïîëüçîâàòåëß.

™èòîê äèñêà çàáëîêèðîâàí ôðèêöèîííûì 
ñòîïîðîì.

• �àæìèòå íà êîíöû ùèòêà, ðàñïîëîæåííûå ïî 
êðàßì îáðàáàòûâàåìîé äåòàëè, èëè 
íàñòðîéòå ðàñïîëîæåíèå ùèòêà ñ ïîìîùüþ 
ðåãóëèðîâî÷íîé ðóêîßòêè. �à ðåç÷èêå 
âñåãäà äîëæåí áûòü ñìîíòèðîâàí êîæóõ.

�åâåðñèâíûé ðåæóùèé óçåë 
(K 1270)
Œàøèíà îñíàùåíà ðåâåðñèâíûì ðåæóùèì óçëîì, 
ñ ïîìîùüþ êîòîðîãî ðåçêó ìîæíî ïðîâîäèòü 
âáëèçè ñòåíû èëè íà óðîâíå çåìëè. 
�ãðàíè÷åíèå çàäàåòñß òîëùèíîé ùèòêà äëß 
äèñêà.

�ðè íàëè÷èè îòäà÷è ñòàíîâèòñß òðóäíåå 
êîíòðîëèðîâàòü ìàøèíó, åñëè ðåçàíèå 
âûïîëíßåòñß ðåæóùèì óçëîì, óñòàíîâëåííûì â 
îáðàòíîì íàïðàâëåíèè. �åæóùèé äèñê óõîäèò 
äàëüøå îò öåíòðà ìàøèíû. �òî îçíà÷àåò, ÷òî 
ðóêîßòêà è ðåæóùèé äèñê ïåðåñòàþò 
íàõîäèòüñß íà îäíîé ïðßìîé. Œàøèíó ñëîæíåå 
óäåðæàòü â òîì ñëó÷àå, åñëè äèñê çàêëèíèëî 
èëè îí çàñòðßë â îïàñíîé çîíå îòäà÷è. 
„îïîëíèòåëüíûå ñâåäåíèß ñì. â ïîäðàçäåëå 
"�òäà÷à" ðàçäåëà "�êñïëóàòàöèß".

’àêæå ìîãóò óõóäøèòüñß íåêîòîðûå ïîëåçíûå 
ýðãîíîìè÷íûå ôóíêöèè ìàøèíû, íàïðèìåð 
áàëàíñèðîâêà. �åçêó ñ ïðèìåíåíèåì 
ðåâåðñèâíîãî ðåæóùåãî óçëà ñëåäóåò 
ïðîâîäèòü èñêëþ÷èòåëüíî äëß âûïîëíåíèß 
ðàçðåçîâ, êîòîðûå íåâîçìîæíî âûïîëíèòü 
îáû÷íûì îáðàçîì.

• ‘íà÷àëà îòïóñòèòå äâà áîëòà, à çàòåì 
ðåãóëèðîâî÷íûé âèíò, ÷òîáû îñëàáèòü 
íàòßæåíèå ðåìíß.

• ’åïåðü îòâåðíèòå áîëòû è ñíèìèòå êîæóõ 
ðåìíß.

• ‘íèìèòå ðåìåíü ñî øêèâà.

• �åæóùàß ãîëîâêà òåïåðü îñâîáîæäåíà è 
ìîæåò áûòü ñíßòà ñ èíñòðóìåíòà.

• “äàëèòå ðåæóùèé óçåë è ïîäñîåäèíèòå åãî ê 
äðóãîé ñòîðîíå ëàïêè.

• ‘ìîíòèðóéòå êîæóõ ðåìåííîé ïåðåäà÷è íà 
ðåâåðñèâíîì ðåæóùåì óçëå.

• �îäòßíèòå ðåìåíü ïðèâîäà. ‘ì. óêàçàíèß â 
ðàçäåëå "’åõíè÷åñêîå îáñëóæèâàíèå".

• “ñòàíîâèòå íèïïåëü âîäßíîãî øëàíãà è 
øëàíã íà ïðîòèâîïîëîæíîé âåðõíåé ñòîðîíå 
ùèòêà äèñêà.
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’îïëèâî

�åýòèëèðîâàííûé áåíçèí

• �îëüçóéòåñü âûñîêîêà÷åñòâåííûì 
áåíçèíîì, â òîì ÷èñëå íåýòèëèðîâàííûì.

• �åêîìåíäóåìîå ìèíèìàëüíîå îêòàíîâîå 
÷èñëî 90 (RON). …ñëè äâèãàòåëü áóäåò 
ðàáîòàòü ïðè áîëåå íèçêîì îêòàíîâîì ÷èñëå 
÷åì 90, äâèãàòåëü ìîæåò ïðîèçâîäèòü ñòóê. 
�òî ïðèâîäèò ê óâåëè÷åíèþ òåìïåðàòóðû 
äâèãàòåëß, ÷òî â ñâîþ î÷åðåäü ìîæåò 
ïðèâåñòè ê åãî ñåðüåçíûì íåèñïðàâíîñòßì.

• �ðè äëèòåëüíîé ðàáîòå íà âûñîêèõ îáîðîòàõ 
ðåêîìåíäóåòñß èñïîëüçîâàòü áåíçèí ñ áîëåå 
âûñîêèì îêòàíîâûì ÷èñëîì.

�êîëîãè÷åñêîå òîïëèâî

HUSQVARNA ðåêîìåíäóåò èñïîëüçîâàòü 
ýêîëîãè÷åñêèé áåíçèí (ò.í. ùåëî÷íîå òîïëèâî), 
ñ ïðåäâàðèòåëüíî ñìåøàííûì áåíçèíîì äëß 
äâóõòàêòíûõ äâèãàòåëåé Aspen èëè ñ 
ýêîëîãè÷åñêèì áåíçèíîì äëß ÷åòûðåõòàêòíûõ 
äâèãàòåëåé, ñìåøàííûì ñ ìàñëîì äëß 
äâóõòàêòíûõ äâèãàòåëåé ñîãëàñíî 
ïðèâåäåííîìó íèæå îïèñàíèþ. �áðàòèòå 
âíèìàíèå íà òî, ÷òî ïðè çàìåíå òèïà òîïëèâà 
ìîæåò ïîòðåáîâàòüñß ðåãóëèðîâêà êàðáþðàòîðà 
(ñì. óêàçàíèß â ðàçäåëå Šàðáþðàòîð).

„îçâîëß¹òüñß âèêîðèñòîâóâàòè ïàëèâíó 
áåíç´íîâî-åòàíîëîâóþ ñóì´ø E10 (âì´ñò åòàíîëó 
íå á´ëüøå 10%). “ âèïàäêó âèêîðèñòàííß ñóì´øåé 
ç âèùèì âì´ñòîì åòàíîëó ìîæóòü âèíèêíóòè 
ðîáî÷´ óìîâè, çäàòí´ âèêëèêàòè ïîøêîäæåííß 
äâèãóíà.

Œàñëî äëß äâóõòàêòíûõ äâèãàòåëåé

• äëß äîñòèæåíèß ëó÷øåãî ðåçóëüòàòà è 
ìîùíîñòè, ïîëüçóéòåñü ìàñëîì HUSQVARNA 
äëß äâóõòàêòíûõ äâèãàòåëåé, êîòîðîå 
ñïåöèàëüíî ñîçäàíî äëß íàøèõ äâóõòàêòíûõ 
äâèãàòåëåé ñ âîçäóøíûì îõëàæäåíèåì.

• �èêîãäà íå ïîëüçóéòåñü ìàñëîì, 
ïðåäíàçíà÷åííûì äëß äâóõòàêòíûõ 
ëîäî÷íûõ äâèãàòåëåé ñ âîäßíûì 
îõëàæäåíèåì, ò.í. ÓoutboardoilÓ 
(íàèìåíîâàíèå TCW).

• �èêîãäà íå ïðèìåíßéòå ìàñëî äëß 
÷åòûðåõòàêòíûõ äâèãàòåëåé.

‘ìåøèâàíèå

• ‚ñåãäà ñìåøèâàéòå áåíçèí ñ ìàñëîì â 
÷èñòîé åìêîñòè, ïðåäíàçíà÷åííîé äëß 
õðàíåíèß òîïëèâà.

• ‘íà÷àëà âñåãäà íàëèâàéòå ïîëîâèíó 
íåîáõîäèìîãî êîëè÷åñòâà áåíçèíà. ‡àòåì 
äîáàâüòå ïîëíîå òðåáóåìîå êîëè÷åñòâî 
ìàñëà. ‘ìåøàéòå (âçáîëòàéòå) ïîëó÷åííóþ 
ñìåñü, ïîñëå ÷åãî äîáàâüòå îñòàâøóþñß 
÷àñòü áåíçèíà.

• ’ùàòåëüíî ñìåøàéòå (âçáîëòàéòå) 
òîïëèâíóþ ñìåñü ïåðåä çàëèâàíèåì â 
òîïëèâíûé áàê ìàøèíû.

• �å ïðèãîòîâëßéòå çàïàñ òîïëèâà áîëåå ÷åì 
íà ìåñß÷íûé ñðîê.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �àáîòà 
äâèãàòåëß â çàêðûòîì èëè â ïëîõî 
ïðîâåòðèâàåìîì ïîìåùåíèè ìîæåò 
ïðèâåñòè ê ñìåðòåëüíîìó èñõîäó â 
ðåçóëüòàòå óäóøåíèß èëè çàðàæåíèß 
óãàðíûì ãàçîì. �îëüçóéòåñü 
âåíòèëßòîðàìè, ÷òîáû îáåñïå÷èòü 
íàäëåæàùóþ öèðêóëßöèþ âîçäóõà, 
åñëè âû ðàáîòàåòå â òðàíøåßõ è ßìàõ 
ãëóáæå îäíîãî ìåòðà.

’îïëèâî è ïàðû òîïëèâà ëåãêî 
âîñïëàìåíßþòñß è ìîãóò ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíûì òðàâìàì ïðè âäûõàíèè è 
êîíòàêòå ñ êîæåé. �óäüòå ïîýòîìó 
îñòîðîæíû ïðè îáðàùåíèè ñ 
òîïëèâîì è îáåñïå÷üòå õîðîøóþ 
âåíòèëßöèþ ïðè îáðàùåíèè ñ 
òîïëèâîì.

‚ûõëîïíûå ãàçû äâèãàòåëß ãîðß÷è è 
ìîãóò ñîäåðæàòü èñêðû, êîòîðûé 
ìîãóò ñòàòü ïðè÷èíîé ïîæàðà. 
�îýòîìó ìàøèíó íèêîãäà íå ñëåäóåò 
çàïóñêàòü âíóòðè ïîìåùåíèß èëè 
ðßäîì ñ ëåãêîâîñïëàìåíßåìûì 
ìàòåðèàëîì.

�å êóðèòå è íå ñòàâüòå íèêàêèå 
ãîðß÷èå ïðåäìåòû ðßäîì ñ 
òîïëèâîì.

‡�Œ…—��ˆ…! Œàøèíà îñíàùåíà äâóõòàêòíûì 
äâèãàòåëåì è äîëæíà âñåãäà ðàáîòàòü íà 
ñìåñè áåíçèíà è ìàñëà äëß äâóõòàêòíûõ 
äâèãàòåëåé. „ëß ïîëó÷åíèß ïðàâèëüíîãî 
ñîñòàâà òîïëèâíîé ñìåñè ñëåäóåò àêêóðàòíî 
îòìåðßòü êîëè÷åñòâî âõîäßùåãî â ñîñòàâ 
ìàñëà. �ðè ïðèãîòîâëåíèè íåáîëüøîãî 
êîëè÷åñòâà òîïëèâíîé ñìåñè äàæå ìàëàß 
íåòî÷íîñòü ìîæåò ñèëüíî ïîâëèßòü íà 
êà÷åñòâî òîïëèâíîé ñìåñè.
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�ðîïîðöèè ñìåøèâàíèß

• 1:50 (2%) ñ ìàñëîì äëß äâóõòàêòíûõ 
äâèãàòåëåé PARTNER èëè ðàâíîçíà÷íîå.

• 1:33 (3%) ñ ìàñëàìè êëàññà JASO FB èëè ISO 
EGB äëß äâóõòàêòíûõ äâèãàòåëåé ñ 
âîçäóøíûì îõëàæäåíèåì èëè ñìåñü ïî 
ðåêîìåíäàöèè ïðîèçâîäèòåëß ìàñåë.

‡àïðàâêà òîïëèâîì

�èêîãäà íå âêëþ÷àéòå ìàøèíó:

• …ñëè ‚û ïðîëèëè òîïëèâî èëè ìîòîðíîå 
ìîòîðíîå ìàñëî íà ìàøèíó. ‚ûòðèòå 

ïðîëèòîå òîïëèâî èëè ìàñëî è äàéòå 
îñòàòêàì òîïëèâà èñïàðèòüñß.

• …ñëè âû ïðîëèëè òîïëèâî íà ñåáß èëè ñâîþ 
îäåæäó, ñìåíèòå îäåæäó. �îìîéòå òå ÷àñòè 
òåëà, êîòîðûå áûëè â êîíòàêòå ñ òîïëèâîì. 
�îëüçóéòåñü ìûëîì è âîäîé.

• …ñëè íà ìàøèíå ïðîèñõîäèò óòå÷êà òîïëèâà. 
�åãóëßðíî ïðîâåðßéòå êðûøêó òîïëèâíîãî 
áàêà è øëàíãè íà ïðåäìåò ïðîòåêàíèß.

• …ñëè êðûøêà òîïëèâíîãî áàêà íåïëîòíî 
çàòßíóòà ïîñëå çàïðàâêè òîïëèâîì.

’ðàíñïîðòèðîâêà è õðàíåíèå
• ‘ëåäóåò õðàíèòü è òðàíñïîðòèðîâàòü 

ìàøèíó è òîïëèâî òàêèì îáðàçîì, ÷òîáû íå 
áûëî ðèñêà êîíòàêòà ïîäòåêîâ èëè ïàðîâ ñ 
èñêðàìè èëè îòêðûòûì îãíåì, íàïðèìåð, ó 
ýëåêòðîìàøèí, ýëåêòðîäâèãàòåëåé, 
ýëåêòðè÷åñêèõ è ñèëîâûõ ïåðåêëþ÷àòåëåé/
íàãðåâàòåëåé è êîòëîâ.

• ’îïëèâî âñåãäà ñëåäóåò õðàíèòü è 
òðàíñïîðòèðîâàòü â ñïåöèàëüíûõ åìêîñòßõ, 
ïðåäíàçíà÷åííûõ äëß ýòîé öåëè.

„ëèòåëüíîå õðàíåíèå

• �åðåä òåì, êàê íàïðàâèòü óñòðîéñòâî íà 
äëèòåëüíîå õðàíåíèå, ñëåäóåò îïîðîæíèòü 
òîïëèâíûé áàê. ‚ûßñíèòå íà ìåñòíîé 
áåíçîçàïðàâî÷íîé ñòàíöèè, êóäà âû ìîæåòå 
ñëèòü îòðàáîòàâøåå òîïëèâî.

�åíçèí, ëèòð
Œàñëî äëß äâóõòàêòíûõ 
äâèãàòåëåé, ëèòð

2% (1:50)

5 0,10

10 0,20

15 0,30

20 0,40

!
��…„“��…†„…�ˆ…! „ëß óìåíüøåíèß 
ðèñêà âîçíèêíîâåíèß ïîæàðà íóæíî 
ó÷åñòü ñëåäóþùèå ìåðû 
ïðåäîñòîðîæíîñòè:

�å êóðèòå è íå ñòàâüòå íèêàêèå 
ãîðß÷èå ïðåäìåòû ðßäîì ñ 
òîïëèâîì.

�åðåä çàïðàâêîé ñëåäóåò 
îáßçàòåëüíî âûêëþ÷èòü äâèãàòåëü 
è äàòü åìó îõëàäèòüñß â òå÷åíèå 
íåñêîëüêèõ ìèíóò. „âèãàòåëü 
äîëæåí áûòü âûêëþ÷åí, à 
âûêëþ÷àòåëü äîëæåí íàõîäèòüñß â 
ïîëîæåíèè îñòàíîâêè (STOP).

�ðè çàïðàâêå êðûøêó òîïëèâíîãî 
áàêà ñëåäóåò îòêðûâàòü ìåäëåííî, 
÷òîáû ïîñòåïåííî ñòðàâèòü 
èçáûòî÷íîå äàâëåíèå.

�÷èñòèòå ïîâåðõíîñòü âîêðóã 
êðûøêè òîïëèâíîãî áàêà.

�îñëå çàïðàâêè ïëîòíî çàòßíèòå 
êðûøêó òîïëèâíîãî áàêà.

…ñëè êðûøêà íåïëîòíî çàòßíóòà, òî 
ïîä âîçäåéñòâèåì âèáðàöèè êðûøêà 
ìîæåò îòêðóòèòüñß, ÷òî ïðèâåäåò ê 
âûòåêàíèþ òîïëèâà èç òîïëèâíîãî 
áàêà è ðèñêó âîçíèêíîâåíèß ïîæàðà.

�åðåä çàïóñêîì ïåðåìåñòèòå 
êóëüòèâàòîð êàê ìèíèìóì íà 3 ì îò 
ìåñòà çàïðàâêè.
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‡àùèòíîå îáîðóäîâàíèå

�áùèå ñâåäåíèß

• �èêîãäà íå ïîëüçóéòåñü ìàøèíîé â 
ñèòóàöèè, ïðè êîòîðîé âû íå ñìîæåòå 
ïîçâàòü íà ïîìîùü ïðè íåñ÷àñòíîì ñëó÷àå.

‘ðåäñòâà çàùèòû îïåðàòîðà

‚î âðåìß ðàáîòû ñ ìàøèíîé âû äîëæíû 
èñïîëüçîâàòü ñïåöèàëüíûå îäîáðåííûå 
ñðåäñòâà çàùèòû. ‘ðåäñòâà ëè÷íîé çàùèòû íå 
ìîãóò ïîëíîñòüþ èñêëþ÷èòü ðèñê ïîëó÷åíèß 
òðàâìû, íî ïðè íåñ÷àñòíîì ñëó÷àå îíè ñíèæàþò 
òßæåñòü òðàâìû. �áðàùàéòåñü çà ïîìîùüþ ê 
äèëåðó ïðè ïîäáîðå ñðåäñòâ çàùèòû.

‚ñåãäà èñïîëüçóéòå:

• ‘ïåöèàëüíûé çàùèòíûé øëåì

• ‡àùèòíûå íàóøíèêè

• �ðîâåðåííûå çàùèòíûå î÷êè. �ðè 
ïîëüçîâàíèè ìàñêîé ñëåäóåò ïîëüçîâàòüñß 
òàêæå îäîáðåííûìè çàùèòíûìè î÷êàìè. �îä 
îäîáðåííûìè çàùèòíûìè î÷êàìè 
ïîäðàçóìåâàþòñß î÷êè, îòâå÷àþùèå 
íîðìàòèâàì ��‘ˆ ‡87.1 äëß ‘˜� èëè …� 166 
äëß ñòðàí …�. Œàñêà äîëæíà 
ñîîòâåòñòâîâàòü ñòàíäàðòó …� 1731.

• �åñïèðàòîð

• �ðî÷íûå ïåð÷àòêè ñ íåñêîëüçßùèì õâàòîì.

• �ëîòíî ïðèëåãàþùàß è óäîáíàß îäåæäà, íå 
ñòåñíßþùàß ñâîáîäó äâèæåíèé. �ðè ðåçêå 
îáðàçóþòñß èñêðû, êîòîðûå ìîãóò ïðèâåñòè ê 
âîçãîðàíèþ îäåæäû. Šîìïàíèß Husqvarna 
ðåêîìåíäóåò èñïîëüçîâàòü îäåæäó èç 
îãíåñòîéêîãî õëîïêà èëè ïëîòíîé 

õëîï÷àòîáóìàæíîé òêàíè. �å íàäåâàéòå 
îäåæäó, èçãîòîâëåííóþ èç òàêèõ 
ìàòåðèàëîâ, êàê íåéëîí, ïîëèýñòåð èëè 
èñêóññòâåííûé øåëê. �ðè âîçãîðàíèè òàêèå 
ìàòåðèàëû ïëàâßòñß è ïðèëèïàþò ê êîæå. �å 
íîñèòå êîðîòêèå øîðòû.

• ‘àïîãè ñî ñòàëüíûì íîñêîì è ñ íåñêîëüçêîé 
ïîäîøâîé.

�ðî÷åå çàùèòíîå îáîðóäîâàíèå

• �ãíåòóøèòåëü

• ‚ñåãäà èìåéòå ïðè ñåáå àïòå÷êó äëß 
îêàçàíèß ïåðâîé ìåäèöèíñêîé ïîìîùè.

�áùèå ìåðû áåçîïàñíîñòè
‚ ýòîì ðàçäåëå ðàññìàòðèâàþòñß îñíîâíûå 
ïðàâèëà áåçîïàñíîñòè ïðè ðàáîòå ñ ìàøèíîé. 
�äíàêî äàííàß èíôîðìàöèß íèêîãäà íå ìîæåò 
çàìåíèòü ïîäãîòîâêè è ïðàêòè÷åñêîãî îïûòà 
ïðîôåññèîíàëüíîãî ïîëüçîâàòåëß.

• �ðåæäå ÷åì ïðèñòóïèòü ê ðàáîòå ñ ìàøèíîé, 
âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå èíñòðóêöèþ è 
óáåäèòåñü, ÷òî ‚àì âñå ïîíßòíî. ’àêæå ïåðåä 
ýêñïëóàòàöèåé ìàøèíû ðåêîìåíäóåòñß 
ïðîâåñòè èíñòðóêòàæ ñ äåìîíñòðàöèåé äëß 
îïåðàòîðîâ.

• �îìíèòå, ÷òî èìåííî âû - îïåðàòîð - â ñëó÷àå 
àâàðèè èëè íåïðåäâèäåííûõ îáñòîßòåëüñòâ 
íåñåòå îòâåòñòâåííîñòü çà ïðè÷èíåíèå 
óùåðáà ëþäßì èëè èõ ñîáñòâåííîñòè.

• Œàøèíó íåîáõîäèìî ñîäåðæàòü â ÷èñòîòå. 
‡íàêè è íàêëåéêè äîëæíû áûòü õîðîøî 
âèäíû. 

‚ñåãäà ðóêîâîäñòâóéòåñü çäðàâûì 
ñìûñëîì

�åâîçìîæíî ïðåäâèäåòü âñå ñèòóàöèè, êîòîðûå 
ìîãóò âîçíèêíóòü ïåðåä ‚àìè. �åîáõîäèìî 
ñîáëþäàòü îñòîðîæíîñòü è ðóêîâîäñòâîâàòüñß 
çäðàâûì ñìûñëîì. …ñëè âû â êàêîé-ëèáî 
ñèòóàöèè ïî÷óâñòâóåòå ñåáß íåóâåðåííî, 
îáðàòèòåñü çà ñîâåòîì ê ñïåöèàëèñòó. ‘ïðîñèòå 
âàøåãî äèëåðà, ñïðîñèòå ñîâåòà â 
ñïåöèàëèçèðîâàííîé ìàñòåðñêîé èëè ó 
îïûòíîãî ïîëüçîâàòåëß. ˆçáåãàéòå 
èñïîëüçîâàíèß, äëß êîòîðîãî âû íå ñ÷èòàåòå 
ñåáß äîñòàòî÷íî ïîäãîòîâëåííûìè! 

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè 
èñïîëüçîâàíèè ïðîäóêòà, êîòîðûé 
ðåæåò, òî÷èò, áóðèò, øëèôóåò èëè 
ïðèäàåò ìàòåðèàëó íåîáõîäèìóþ 
ôîðìó, ìîãóò îáðàçîâûâàòüñß ïûëü è 
èñïàðåíèß, ñîäåðæàùèå îïàñíûå 
õèìè÷åñêèå âåùåñòâà. �åîáõîäèìî 
îïðåäåëèòü õàðàêòåð ìàòåðèàëà, 
ïîäëåæàùåãî îáðàáîòêå, è 
èñïîëüçîâàòü ñïåöèàëüíóþ 
äûõàòåëüíóþ ìàñêó.

�ðîäîëæèòåëüíîå âîçäåéñòâèå øóìà 
âëå÷åò çà ñîáîé íåîáðàòèìîå 
óõóäøåíèå ñëóõà. ‚ñåãäà 
ïîëüçóéòåñü ñïåöèàëüíûìè 
íàóøíèêàìè.   åñëè íà âàñ íàäåòû 
çàùèòíûå íàóøíèêè, 
ïðèñëóøèâàéòåñü ê ñèãíàëàì 
òðåâîãè èëè êðèêàì. ‘ðàçó ïîñëå 
îñòàíîâêè äâèãàòåëß ñíèìàéòå 
çàùèòíûå íàóøíèêè.

!
�áðàòèòå âíèìàíèå! �ðè ðàáîòå ñ 
ìàøèíîé ìîãóò âîçíèêàòü èñêðû, 
ñïîñîáíûå ñòàòü ïðè÷èíîé ïîæàðà. 
‚ñåãäà äåðæèòå ïîä ðóêîé ñðåäñòâà 
äëß òóøåíèß ïîæàðà.



�Š‘�‹“�’�–ˆŸ

Russian – 21

�åçîïàñíîñòü ðàáî÷åãî ìåñòà

• �ðîâåðüòå, ÷òîáû ïîáëèçîñòè íå áûëî íè÷åãî 
òàêîãî, ÷òî ìîæåò ïîâëèßòü íà ‚àøó ðàáîòó ñ 
ìàøèíîé.

• ‘ëåäèòå çà òåì, ÷òîáû íèêòî è íè÷òî íå 
ìîãëî êàñàòüñß ðåæóùåãî îáîðóäîâàíèß èëè 
ïîëó÷èòü ïîâðåæäåíèß îò âûëåòàþùèõ 
ôðàãìåíòîâ â ñëó÷àå ðàçðóøåíèß äèñêà.

• �å ýêñïëóàòèðóéòå ìàøèíó â ïëîõèõ 
ïîãîäíûõ óñëîâèßõ, òàêèõ, êàê ãóñòîé òóìàí, 
ñèëüíûé äîæäü, ïîðûâèñòûé âåòåð, ñèëüíûé 
õîëîä è ò.ä. �êñïëóàòàöèß ìàøèíû ïðè 
ïëîõîé ïîãîäå óòîìèòåëüíà è ìîæåò 
ïðèâåñòè ê âîçíèêíîâåíèþ îïàñíûõ 
ñèòóàöèé, íàïðèìåð, èç-çà ñêîëüçêèõ 
ïîâåðõíîñòåé.

• �èêîãäà íå íà÷èíàéòå ðàáîòàòü ñ ðåç÷èêîì, 
ïîêà ó÷àñòîê ðàáîòû íå áóäåò îñâîáîæäåí è 
ïîêà ‚û íå áóäåòå óñòîé÷èâî ñòîßòü. 
‘ëåäèòå çà âîçìîæíûìè ïðåïßòñòâèßìè ïðè 
íåîæèäàííîì ïåðåìåùåíèè. “áåäèòåñü â 
òîì, ÷òî íèêàêîé ìàòåðèàë íå óïàäåò è íå 
âûçîâåò ïîâðåæäåíèé, êîãäà ‚û ðàáîòàåòå ñ 
ðåç÷èêîì. �óäüòå îñîáåííî îñòîðîæíû ïðè 
ðàáîòå íà ñêëîíàõ.

• “áåäèòåñü â òîì, ÷òî ðàáî÷àß çîíà 
äîñòàòî÷íî îñâåùåíà äëß ñîçäàíèß 
áåçîïàñíûõ óñëîâèé äëß ðàáîòû.

• “áåäèòåñü, ÷òî â çîíå ðåçêè è â 
îáðàáàòûâàåìîì ìàòåðèàëå íåò íèêàêèõ 
òðóá èëè ýëåêòðè÷åñêèõ êàáåëåé.

• �åðåä ðåçêîé åìêîñòåé (áî÷êè, òðóáû èëè 
äðóãèõ åìêîñòåé) ñíà÷àëà óáåäèòåñü, ÷òî â 
åìêîñòè îòñóòñòâóþò îãíåîïàñíûå èëè 
ëåòó÷èå âåùåñòâà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè 
íåïðàâèëüíîì èëè íåáðåæíîì 
èñïîëüçîâàíèè ìàøèíà ìîæåò áûòü 
îïàñíûì èíñòðóìåíòîì, êîòîðûé 
ìîæåò ïðè÷èíèòü ñåðüåçíûå 
ïîâðåæäåíèß èëè òðàâìó ñî 
ñìåðòåëüíûì èñõîäîì äëß 
ïîëüçîâàòåëß èëè äëß äðóãèõ.

‡àïðåùàåòñß äîïóñêàòü ê 
óïðàâëåíèþ èëè ðåìîíòó ìàøèíû 
äåòåé èëè âçðîñëûõ, íå èìåþùèõ 
ñîîòâåòñòâóþùåé ïîäãîòîâêè.

�å äîïóñêàéòå ê ïîëüçîâàíèþ 
ìàøèíîé ïîñòîðîííèõ ëèö, íå 
óáåäèâøèñü â íà÷àëå â òîì, ÷òî îíè 
ïîíßëè ñîäåðæàíèå èíñòðóêöèè.

�èêîãäà íå ðàáîòàéòå ñ ìàøèíîé, 
åñëè ‚û óñòàëè, âûïèëè àëêîãîëü, 
èëè ïðèíèìàåòå ëåêàðñòâà, êîòîðûå 
ìîãóò îêàçûâàòü âëèßíèå íà çðåíèå, 
ðåàêöèþ èëè êîîðäèíàöèþ.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‚íåñåíèå 
íåðàçðåøåííûõ èçìåíåíèé è/èëè 
èñïîëüçîâàíèå íåðåêîìåíäîâàííûõ 
ïðèñïîñîáëåíèé ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíîé òðàâìå èëè äàæå ê 
ñìåðòåëüíîìó èñõîäó äëß 
ïîëüçîâàòåëß èëè äðóãèõ ëèö. �è ïðè 
êàêèõ îáñòîßòåëüñòâàõ íå 
äîïóñêàåòñß âíåñåíèå èçìåíåíèé â 
ïåðâîíà÷àëüíóþ êîíñòðóêöèþ 
ìàøèíû áåç ðàçðåøåíèß 
èçãîòîâèòåëß.

�èêîãäà íå ìîäèôèöèðóéòå ìàøèíó 
íàñòîëüêî, ÷òîáû åå êîíñòðóêöèß 
áîëüøå íå ñîîòâåòñòâîâàëà 
îðèãèíàëüíîìó èñïîëíåíèþ, è íå 
îñóùåñòâëßéòå åå ýêñïëóàòàöèþ, 
åñëè ‚û ïîäîçðåâàåòå, ÷òî îíà áûëà 
ìîäèôèöèðîâàíà äðóãèì ëèöîì.

�èêîãäà íå ýêñïëóàòèðóéòå 
äåôåêòíóþ ìàøèíó. �ðîâîäèòå 
ðåãóëßðíûå ïðîâåðêè ñðåäñòâ 
çàùèòû, óõîä è îáñëóæèâàíèå â 
ñîîòâåòñòâèè ñ äàííûì 
ðóêîâîäñòâîì. �åêîòîðûå îïåðàöèè 
ïî óõîäó è îáñëóæèâàíèþ äîëæíû 
âûïîëíßòüñß òîëüêî 
êâàëèôèöèðîâàííûìè 
ñïåöèàëèñòàìè. ‘ì. óêàçàíèß â 
ðàçäåëå '’åõíè÷åñêîå 
îáñëóæèâàíèå'.

�îëüçóéòåñü òîëüêî îðèãèíàëüíûìè 
çàï÷àñòßìè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‚î âðåìß ðàáîòû 
óñòðîéñòâî ñîçäàåò 
ýëåêòðîìàãíèòíîå ïîëå. ‚ 
îïðåäåëåííûõ îáñòîßòåëüñòâàõ ýòî 
ïîëå ìîæåò ñîçäàâàòü ïîìåõè äëß 
ïàññèâíûõ è àêòèâíûõ ìåäèöèíñêèõ 
èìïëàíòàòîâ. ‚î èçáåæàíèå ðèñêà 
ñåðüåçíîé èëè ñìåðòåëüíîé òðàâìû 
ëèöàì ñ ìåäèöèíñêèìè 
èìïëàíòàòàìè ðåêîìåíäóåòñß 
ïðîêîíñóëüòèðîâàòüñß ñ âðà÷îì è 
èçãîòîâèòåëåì èìïëàíòàòà, ïðåæäå 
÷åì ïðèñòóïàòü ê ýêñïëóàòàöèè 
äàííîãî óñòðîéñòâà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �åçîïàñíîå 
ðàññòîßíèå äî ðåç÷èêà äîëæíî áûòü 
15 ìåòðîâ. �à ‚àñ ëåæèò 
îòâåòñòâåííîñòü çà òî, ÷òîáû â çîíå 
ðàáîòû íå áûëî æèâîòíûõ è 
íàáëþäàòåëåé. �å íà÷èíàéòå ðåçêó, 
ïîêà çîíà ðàáîòû íå áóäåò 
ñâîáîäíîé è ïîêà ‚û íå áóäåòå 
óñòîé÷èâî ñòîßòü.
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�ñíîâíûå ïðèíöèïû ðàáîòû

• Œàøèíà ïðåäíàçíà÷åíà äëß ðåçêè ñ ïîìîùüþ 
àáðàçèâíûõ èëè àëìàçíûõ äèñêîâ, 
ðàññ÷èòàííûõ íà èñïîëüçîâàíèå ñî 
ñêîðîñòíûìè ðó÷íûìè ìàøèíàìè. Œàøèíó íå 
ñëåäóåò èñïîëüçîâàòü ñ äèñêàìè ëþáûõ 
äðóãèõ òèïîâ è äëß ðåçêè ëþáîãî äðóãîãî 
òèïà.

• �ðîâåðßéòå òàêæå, ÷òîáû ðåæóùèé äèñê áûë 
ïðàâèëüíî ñìîíòèðîâàí è ÷òîáû íà íåì íå 
áûëî ïîâðåæäåíèé. ‘ì. óêàçàíèß â ðàçäåëàõ 
"�åæóùèå äèñêè" è "‘áîðêà è íàñòðîéêà".

• “áåäèòåñü, ÷òî â ðàññìàòðèâàåìîì ñëó÷àå 
âî âðåìß ðàáîòû ïðèìåíßåòñß ïîäõîäßùèé 
ðåæóùèé äèñê. ‘ì. óêàçàíèß â ðàçäåëå 
Ó�åæóùèå äèñêèÓ.

• ‡àïðåùàåòñß ðåçàòü ìàòåðèàëû, ñîäåðæàùèå 
àñáåñò.

• „åðæèòå ïèëó îáåèìè ðóêàìè, îõâàòèâ 
ðóêîßòêè áîëüøèì è äðóãèìè ïàëüöàìè. 
„åðæèòå ïðàâóþ ðóêó íà çàäíåé ðóêîßòêå, à 
ëåâóþ - íà ïåðåäíåé. ’àêèì õâàòîì äîëæíû 
ïîëüçîâàòüñß âñå îïåðàòîðû, íåçàâèñèìî îò 
òîãî ßâëßåòñß îïåðàòîð ëåâøîé èëè 

ïðàâøîé. �èêîãäà íå ïîëüçóéòåñü ðó÷íûì 
ðåç÷èêîì, äåðæà åãî òîëüêî îäíîé ðóêîé.

• ‘òîéòå ïàðàëëåëüíî ðåæóùåìó äèñêó. 
ˆçáåãàéòå íàõîäèòüñß ïðßìî ïîçàäè äèñêà. ‚ 
ñëó÷àå îòäà÷è ïèëà ïåðåìåñòèòñß âäîëü 
ïëîñêîñòè ðåæóùåãî äèñêà.

• �àõîäèòåñü íà ðàññòîßíèè îò ðåç÷èêà, êîãäà 
äâèãàòåëü ðàáîòàåò.

• �å îñòàâëßéòå ìàøèíó ñ ðàáîòàþùèì 
äâèãàòåëåì áåç ïðèñìîòðà.

• �å ïåðåäâèãàéòå ìàøèíó, åñëè ðåç÷èê 
âðàùàåòñß.

• Šîæóõ ðåæóùåãî äèñêà äîëæåí áûòü 
óñòàíîâëåí òàêèì îáðàçîì, ÷òîáû åãî 
çàäíßß ÷àñòü ïðèëåãàëà ê çàãîòîâêå. 
�òáðàñûâàåìûå ÷àñòèöû è èñêðû îò 
ïåðåðåçàåìîãî áóäóò òîãäà ñîáèðàòüñß 
êîæóõîì è îòâîäèòüñß â ñòîðîíó îò 
ïîëüçîâàòåëß. Šîæóõè äèñêà âî âðåìß 
ðàáîòû ìàøèíû äîëæíû áûòü óñòàíîâëåíû.

• �èêîãäà íå âûïîëíßéòå ðåçêó â çîíå îòäà÷è 
ëåçâèß. ‘ì. óêàçàíèß â ðàçäåëå "�òäà÷à".

• ‘îõðàíßéòå õîðîøåå ðàâíîâåñèå è íàäåæíóþ 
îïîðó íîã.

• �èêîãäà íå ïèëèòå âûøå âûñîòû ïëå÷.

• �å âûïîëíßéòå ïðîïèëèâàíèå, ñòîß íà 
ëåñòíèöå. ˆñïîëüçóéòå ïëàòôîðìó èëè ëåñà, 

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �å íàêëîíßéòå 
ðåç÷èê â ñòîðîíó, ýòî ìîæåò 
ïðèâåñòè ê çàñòðåâàíèþ äèñêà èëè ê 
åãî ïîëîìêå, ÷òî â ñâîþ î÷åðåäü 
ìîæåò ïðèâåñòè ê òðàâìå ëþäåé.

‚ñß÷åñêè èçáåãàéòå ðåçêè òîëüêî 
áîêîâîé ñòîðîíîé äèñêà, â òàêîì 
ñëó÷àå îí ïî÷òè òî÷íî áóäåò 
ïîâðåæäåí èëè ñëîìàí, ÷òî ìîæåò 
ïðèâåñòè ê áîëüøèì ïîâðåæäåíèßì. 
�îëüçóéòåñü òîëüêî ðåæóùåé 
÷àñòüþ.

‡àïðåùàåòñß èñïîëüçîâàòü 
àëìàçíûå äèñêè äëß ðåçêè 
ïëàñòìàññîâûõ ìàòåðèàëîâ. 
�ëàñòìàññà ìîæåò ðàñïëàâèòüñß ïîä 
âîçäåéñòâèåì òåïëà, îáðàçóþùåãîñß 
ïðè ðåçàíèè, è ïðèëèïíóòü ê 
ðåæóùåìó äèñêó, ÷òî ñòàíåò 
ïðè÷èíîé îòäà÷è.

‚ ïðîöåññå ðåçêè ìåòàëëà âîçìîæíî 
èñêðîîáðàçîâàíèå, êîòîðîå ìîæåò 
ïðèâåñòè ê âîçíèêíîâåíèþ ïîæàðà. 
�å ïîëüçóéòåñü ìàøèíîé ïðè ðàáîòå 
â çîíå ñ íàëè÷èåì 
âîñïëàìåíßþùèõñß âåùåñòâ èëè 
ãàçîâ.
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åñëè ðåçêà âûïîëíßåòñß âûøå óðîâíß ïëå÷. 
�å ïðèêëàäûâàéòå ÷ðåçìåðíûõ óñèëèé.

• ‚û äîëæíû ñòîßòü íà óäîáíîì ðàññòîßíèè îò 
çàãîòîâêè.

• �ðîâåðßéòå, ÷òîáû äèñê íå îêàçàëñß â 
êîíòàêòå ñ êàêèì-ëèáî ïðåäìåòîì, êîãäà ‚û 
áóäåòå âêëþ÷àòü ìàøèíó.

• �à âûñîêîé ñêîðîñòè âðàùåíèß (íà ïîëíîé 
ñêîðîñòè) ðåçêó ïðè ïîìîùè ðåæóùèõ äèñêîâ 
ñëåäóåò îñóùåñòâëßòü ñ îñîáîé 
îñòîðîæíîñòüþ. �îääåðæèâàéòå 
ìàêñèìàëüíóþ ñêîðîñòü âðàùåíèß äî 
çàâåðøåíèß ïðîöåññà ðåçêè.

• Œàøèíà äîëæíà ðàáîòàòü áåç äàâëåíèß èëè 
óñèëèß, íàïðàâëåííîãî íà äèñê.

• ‚îäèòå ðåç÷èê íà îäíîé ëèíèè ñ ðåæóùèì 
äèñêîì. �îêîâîå äàâëåíèå ìîæåò èñïîðòèòü 
ðåæóùèé äèñê, ÷òî î÷åíü îïàñíî.

• �åðåâîäèòå äèñê ìåäëåííî âïåðåä è íàçàä, 
÷òîáû êîíòàêòíàß ïîâåðõíîñòü ìåæäó 
äèñêîì è ìàòåðèàëîì, êîòîðûé ‚û ðåæåòå, 
áûëà íåáîëüøîé. �òî ïîçâîëèò ñîõðàíßòü 
òåìïåðàòóðó äèñêà íèçêîé è äåëàòü ðåçêó 
ýôôåêòèâíîé.

‘áîð ïûëè (�ðèìåíèìî òîëüêî äëß 
ìîäåëè Š 1270)

“ñòðîéñòâî îñíàùåíî êîìïëåêòîì ñ ôóíêöèåé 
ýêîíîìíîãî ðàñïûëåíèß âîäû, îáåñïå÷èâàþùèì 
ìàêñèìàëüíîå ïîäàâëåíèå ïûëè.

�î âîçìîæíîñòè èñïîëüçóéòå äèñêè äëß 
âëàæíîé ðåçêè ñ âîäßíûì îõëàæäåíèåì äëß 
îïòèìàëüíîãî ïîäàâëåíèß ïûëè. ‘ì. óêàçàíèß â 
ðàçäåëå Ó�åæóùèå äèñêèÓ.

�òðåãóëèðóéòå ïîòîê âîäû ñ ïîìîùüþ êðàíà 
äëß ñâßçûâàíèß ïûëè, îáðàçóþùåéñß ïðè ðåçêå. 
�áúåì âîäû çàâèñèò îò òèïà âûïîëíßåìûõ 
ðàáîò.

…ñëè âîäßíûå øëàíãè îòñîåäèíèëèñü îò 
èñòî÷íèêîâ ïîäà÷è âîäû, ýòî îçíà÷àåò, ÷òî 
äàâëåíèå âîäû â èñòî÷íèêå, ê êîòîðîìó 
ïîäêëþ÷åíà ìàøèíà, ñëèøêîì âûñîêî. ‘ì. 
óêàçàíèß â ðàçäåëå "’åõíè÷åñêèå äàííûå" 
îòíîñèòåëüíî ðåêîìåíäóåìîãî äàâëåíèß âîäû.

�èëåíèå ðåëüñîâ

�áùèå ñâåäåíèß

‘áîðêà çàæèìà äëß êðåïëåíèß íà ðåëüñ

• ‡àôèêñèðóéòå çàæèì íà ðåëüñå. ’óãî 
çàâèíòèòå ðåëüñîâûé çàìîê. 

‡�Œ…—��ˆ…! ‡àæèì äëß êðåïëåíèß íà ðåëüñ 
íå ïîäëåæèò óñòàíîâêå íà ñòàíîê âî âðåìß åãî 
òðàíñïîðòèðîâêè è îáñëóæèâàíèß.

‡àæèì äëß êðåïëåíèß íà ðåëüñ Ñ ýòî 
ïðåöèçèîííûé èíñòðóìåíò, êîòîðûé ìîæåò 
áûòü ïîâðåæäåí ïðè íåîñòîðîæíîì îáðàùåíèè, 
÷òî ìîæåò ïîíèçèòü òî÷íîñòü ðåçêè.
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• ‡àêðåïèòå ýëåêòðîðåçàê ñëåâà îò çàæèìà.  
Šðåïëåíèå íà ðó÷íîì ðåç÷èêå ðàñïîëîæåíî â 
áëèæàéøåé ê øïèíäåëþ òî÷êå ðåæóùåãî 
äèñêà ïðè ñáîðêå ñ ýòîé ñòîðîíû. �îýòîìó 
ñáîðêà äîëæíà ïðîâîäèòüñß ñ ýòîé ñòîðîíû.

ˆíñòðóêöèè ïî ïèëåíèþ

˜àáëîí äëß ðåçêè èñïîëüçóåòñß äëß 
íàïðàâëåíèß äèñêà ê ìåñòó, â êîòîðîì íóæíî 
ñäåëàòü ïðîïèë. �ðè èñïîëüçîâàíèè 
ýëåêòðîðåçàêà â ïåðâûé ðàç âû äîëæíû ðåçàòü 
ïî øàáëîíó. 

• �àçëîæèòå øàáëîí äëß ðåçêè. 

• ‡àôèêñèðóéòå øàáëîí ïàðàëëåëüíî ðåëüñå 
íàäëåæàùèì îáðàçîì. 

• �êêóðàòíî îòïèëèòå øàáëîí. 

�îðßäîê äåéñòâèé ïðè ðàáîòå

• �àçëîæèòå øàáëîí äëß ðåçêè. 

• �ðîèçâåäèòå öåíòðîâêó ïðîïèëà è âëîæèòå 
øàáëîí. 

• �à÷íèòå ïðîöåññ ïèëåíèß, âîäß èíñòðóìåíò 
íàçàä-âïåðåä ïî ãîðèçîíòàëè. ‡à ñ÷åò ýòèõ 
äåéñòâèé êîíòàêò ïîâåðõíîñòè ðåæóùåãî 

äèñêà ñ ðåëüñîì ñâîäèòñß ê ìèíèìóìó, ÷òî 
ñíèæàåò ðèñê çàòóïëåíèß äèñêà. 

• �ðîïèëèâ ãîëîâêó ðåëüñà (A), ïðîäîëæàéòå 
âåñòè ïðîïèë ÷åðåç ðåáðî (B) è îñíîâàíèå (C). 

…ñëè ïðîïèë íåëüçß äîâåñòè äî êîíöà ñ îäíîé 
ñòîðîíû, íóæíî ïîâåðíóòü ýëåêòðîðåçàê 
îáðàòíîé ñòîðîíîé. 

• ‚ûêëþ÷èòå èíñòðóìåíò. 

• �òñîåäèíèòå ýëåêòðîðåçàê îò çàæèìà. 

• �ðèñîåäèíèòå çàæèì ê èíñòðóìåíòó ñ ëåâîé 
ñòîðîíû. 

• ‚åäèòå ðåæóùèé äèñê âíèç ïî íàïðàâëåíèþ ê 
ðåëüñó, óäîñòîâåðèâøèñü, ÷òî äèñê 
íàõîäèòñß â ñåðåäèíå ïðîïèëà. �ðè 
íåîáõîäèìîñòè îòðåãóëèðóéòå ïîäâèæíóþ 

‡�Œ…—��ˆ…! ‘íà÷àëà íåîáõîäèìî çàêðåïèòü 
çàæèì íà ðåëüñå, à çàòåì êðåïèòü ðó÷íîé 
ðåç÷èê ê çàæèìó. �òî äåëàåòñß äëß ãàðàíòèè 
ôèêñàöèè ïðèñïîñîáëåíèß ïîä ïðàâèëüíûì 
óãëîì ê ðåëüñó.

A

B
C
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âòóëêó òàêèì îáðàçîì, ÷òîáû äèñê âñòàë 
ïîñåðåäèíå ïðîïèëà. 

• �îñëå ýòîãî ìîæíî ïðîäîëæèòü ïèëåíèå. 

• �îñëå çàâåðøåíèß ðàçðåçà ñíà÷àëà ñíèìèòå 
ðåëüñîðåç ñ çàõâàòà. ‡àòåì ñíèìèòå çàõâàò 
äëß ðåëüñîðåçà ñ ðåëüñà; õðàíèòå çàõâàò è 
ñàìî óñòðîéñòâî ïî îòäåëüíîñòè â ôàíåðíîì 
ßùèêå èç êîìïëåêòà ïîñòàâêè.

�áùèå ñîâåòû

• ˆñïîëüçóéòå òîëüêî ñïåöèàëüíûå ðåæóùèå 
äèñêè äëß ðåëüñîâ. 

• �òêðîéòå ïîëíûé ãàç, ÷òîáû äèñê äîñòèã 
ïðåäåëüíûõ îáîðîòîâ. ‡àêðîéòå ãàç äëß 
óìåíüøåíèß ñêîðîñòè íèæå ïðåäåëüíîé, ÷òî 
ñíèæàåò âèáðàöèè ðåæóùåãî äèñêà ïðè 
íà÷àëüíîì ðàçðåçå è, òàêèì îáðàçîì, äåëàåò 
ðåçêó áîëåå ðîâíîé. �òêðîéòå ïîëíûé ãàç è 
ïîääåðæèâàéòå ìàêñèìàëüíóþ ñêîðîñòü 
âðàùåíèß äî çàâåðøåíèß ïðîöåññà ðåçêè.

• „åðæèòå ðóêîßòêó èíñòðóìåíòà òàê, ÷òîáû 
ðóêè ðàñïîëàãàëèñü íà îäíîé ëèíèè ñ 
ðåæóùèì äèñêîì. �òî äåëàåòñß äëß 
îáåñïå÷åíèß ìàêñèìàëüíûõ ðåçóëüòàòîâ â 
îòíîøåíèè ñêîðîñòè ïèëåíèß, ñðîêà ñëóæáû 
äèñêîâ è ïðßìîëèíåéíîñòè ðåçàíèß. 

• �î âîçìîæíîñòè óñòàíàâëèâàéòå ðåëüñîðåç 
íà çàõâàò ïðàâîé ñòîðîíîé äëß îáåñïå÷åíèß 
ïðßìîãî ðàçðåçà.

• �ðè ñîáëþäåíèè ïðàâèëüíîé òåõíîëîãèè 
ïðîöåññà ïèëåíèå ðåëüñà 50 êã/ì çàíèìàåò 
ïðèáëèçèòåëüíî îäíó ìèíóòó, à ðåëüñà 60 êã/
ì îêîëî ïîëóòîðà ìèíóò. …ñëè íà âûïîëíåíèå 
äåéñòâèß óõîäèò áîëüøå âðåìåíè, 
ïðîàíàëèçèðóéòå òåõíîëîãèþ ïèëåíèß. 
‡à÷àñòóþ ïðîáëåìû âîçíèêàþò âñëåäñòâèå 

íåñîáëþäåíèß òåõíîëîãèè ïèëåíèß èëè èç-
çà ïëîõèõ ðåæóùèõ äèñêîâ.

�òäà÷à

�òäà÷à - ýòî âíåçàïíîå äâèæåíèå ââåðõ, 
êîòîðîå ìîæåò ïðîèçîéòè, êîãäà äèñê 
îêàçûâàåòñß çàæàò èëè îñòàíîâëåí â çîíå 
îòäà÷è. ‚ áîëüøèíñòâå ñëó÷àåâ îòäà÷à 
íåâåëèêà è íå ïðåäñòàâëßåò áîëüøîé 
îïàñíîñòè. ’åì íå ìåíåå, îòäà÷à ìîæåò áûòü è 
î÷åíü ñèëüíîé è îòáðîñèòü ðåç÷èê âåðõ è íàçàä 
ê ïîëüçîâàòåëþ âðàùàòåëüíûì äâèæåíèåì, ÷òî 
ìîæåò ñòàòü ïðè÷èíîé ñåðüåçíûõ è äàæå 
ñìåðòåëüíûõ òðàâì.

‘èëà ðåàêöèè

‘èëà ðåàêöèè âñåãäà ïðèñóòñòâóåò âî âðåìß 
ðåçêè. �òà ñèëà äåéñòâóåò íà ðåç÷èê â 
íàïðàâëåíèè, ïðîòèâîïîëîæíîì íàïðàâëåíèþ 
âðàùåíèß äèñêà. �îëüøóþ ÷àñòü âðåìåíè ýòà 
ñèëà íåâåëèêà. �î åñëè äèñê îêàæåòñß çàæàò 
èëè çàñòðßíåò, ñèëà ðåàêöèè áóäåò íàñòîëüêî 
âåëèêà, ÷òî âû ìîæåòå íå óäåðæàòü ðåç÷èê.

 �å ïåðåäâèãàéòå ìàøèíó, åñëè ðåç÷èê 
âðàùàåòñß. ƒèðîñêîïè÷åñêèå ñèëû ìîãóò 
çàòðóäíèòü äâèæåíèå â âûáðàííîì 
íàïðàâëåíèè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �òäà÷à 
ïðîèñõîäèò âíåçàïíî è ìîæåò áûòü 
î÷åíü ñèëüíîé. �åç÷èê ìîæåò 
ïîäáðîñèòü ââåðõ è íàçàä ê 
îïåðàòîðó âðàùàòåëüíûì 
äâèæåíèåì, ÷òî ìîæåò ñòàòü 
ïðè÷èíîé ñåðüåçíûõ è äàæå 
ñìåðòåëüíûõ òðàâì. Šðàéíå âàæíî 
ïîíèìàòü ïðè÷èíû îòäà÷è è òî, êàê 
ìîæíî åå èçáåæàòü ïðè ðàáîòå ñ 
ìàøèíîé.
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‡îíà îòäà÷è

�èêîãäà íå âûïîëíßéòå ðåçêó â çîíå îòäà÷è 
ëåçâèß. …ñëè äèñê çàæàò èëè çàñòðßë â çîíå 
îòäà÷è, ñèëà ðåàêöèè áóäåò òîëêàòü 
óñòðîéñòâî ââåðõ è íàçàä ê îïåðàòîðó 
âðàùàòåëüíûì äâèæåíèåì, ÷òî ìîæåò âûçâàòü 
îïàñíóþ èëè äàæå ñìåðòåëüíóþ òðàâìó.

‚îñõîäßùàß îòäà÷à

…ñëè äëß ðåçêè èñïîëüçóåòñß çîíà îòäà÷è, ñèëà 
ðåàêöèè çàñòàâëßåò äèñê ïîäíèìàòüñß ââåðõ â 
ðàçðåçå. ‘òàðàéòåñü íå ðàáîòàòü â çîíå îòäà÷è. 
ˆñïîëüçóéòå íèæíèé êâàäðàíò äèñêà, ÷òîáû 
èçáåæàòü âîñõîäßùåé îòäà÷è.

�òäà÷à çàæèìàíèß

‡àæèìàíèå ïðîèñõîäèò, êîãäà ðàçðåç 
ñîåäèíßåòñß è çàæèìàåò äèñê. �î åñëè äèñê 
îêàæåòñß çàæàò èëè çàñòðßíåò, ñèëà ðåàêöèè 
áóäåò íàñòîëüêî âåëèêà, ÷òî âû ìîæåòå íå 
óäåðæàòü ðåç÷èê.

…ñëè äèñê çàæàò èëè çàñòðßë â çîíå îòäà÷è, 
ñèëà ðåàêöèè áóäåò òîëêàòü óñòðîéñòâî ââåðõ è 
íàçàä ê îïåðàòîðó âðàùàòåëüíûì äâèæåíèåì, 
÷òî ìîæåò âûçâàòü îïàñíóþ èëè äàæå 
ñìåðòåëüíóþ òðàâìó. ‘ëåäèòå çà âîçìîæíûìè 
ïåðåìåùåíèßìè ðàñïèëèâàåìîãî ýëåìåíòà. 
…ñëè ðàñïèëèâàåìàß äåòàëü íåïðàâèëüíî 
çàêðåïëåíà è ñìåùàåòñß ïðè ðåçêå, ìîæåò 
ïðîèçîéòè çàêëèíèâàíèå ðåæóùåãî äèñêà è 
âîçíèêíóòü îòäà÷à.

�åçêà òðóá

�óäüòå îñîáåííî îñòîðîæíû ïðè ðåçêå òðóá. 
…ñëè äëß òðóáû íå ñîçäàíà õîðîøàß îïîðà, è 
ðàçðåç îñòàåòñß îòêðûòûì â òå÷åíèå âñåé 
ðåçêè, äèñê ìîæåò áûòü çàæàò â çîíå îòäà÷è, 
÷òî ïðèâåäåò ê ñèëüíîé îòäà÷å. ‘îáëþäàéòå 
îñîáóþ îñòîðîæíîñòü ïðè ðåçêå òðóá ñ 
êîíè÷åñêèìè êîíöàìè èëè òðóá, íàõîäßùèõñß â 
òðàíøåå. �ðè íåïðàâèëüíîé îïîðå òàêèå òðóáû 
ìîãóò ïðîñåñòü è çàêëèíèòü ðåæóùèé äèñê.

�åðåä íà÷àëîì ðåçêè íåîáõîäèìî íàäåæíî 
çàêðåïèòü òðóáó, ÷òîáû ïðåäîòâðàòèòü åå 
ïåðåìåùåíèå è êà÷åíèå âî âðåìß ðåçêè.

…ñëè òðóáà ïðîñåäàåò ïî âðåìß ðåçêè è ïðîïèë 
çàêðûâàåòñß, ïðîèñõîäèò çàêëèíèâàíèå 
ðåæóùåãî äèñêà â çîíå îòäà÷è. �òî ìîæåò 
ïðèâåñòè ê î÷åíü ñèëüíîé îòäà÷å. …ñëè 
îáåñïå÷åíà ïðàâèëüíàß îïîðà, êîíöû òðóá 
ïåðåìåñòßòñß âíèç è ïðîïèë ðàñêðîåòñß, 
ïðåäîòâðàùàß çàêëèíèâàíèå ðåæóùåãî äèñêà.

�ðàâèëüíûé ïîðßäîê äåéñòâèé ïðè ðåçêå òðóá

1 ‘íà÷àëà ðàçðåæüòå ó÷àñòîê I.

2 �åðåìåñòèòåñü ê ó÷àñòêó II è âûïîëíèòå 
ðàçðåç îò ó÷àñòêà I äî íèæíåé ÷àñòè òðóáû.

3 �åðåìåñòèòåñü ê ó÷àñòêó III è ðàçðåæüòå 
îñòàâøóþñß ÷àñòü òðóáû äî åå íèçà.

Šàê èçáåæàòü îòäà÷è

ˆçáåæàòü îòäà÷è ïðîñòî.

• �àçðåçàåìàß äåòàëü äîëæíà âñåãäà 
ïîääåðæèâàòüñß òàêèì îáðàçîì, ÷òîáû 
ðàçðåç îñòàâàëñß îòêðûòûì âî âðåìß ðåçêè. 
�ðè îòêðûòîì ðàçðåçå îòäà÷à íå ïðîèñõîäèò. 

I

III II
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…ñëè ðàçðåç ñîåäèíßåòñß è çàæèìàåò äèñê, 
âñåãäà âîçíèêàåò âåðîßòíîñòü îòäà÷è.

• �óäüòå îñòîðîæíû ïðè ââîäå äèñêà â óæå 
èìåþùèéñß ðàçðåç.

• �óäüòå âíèìàòåëüíû åñëè çàãîòîâêà 
íåñêîëüêî ïåðåäâèíóëàñü èëè ïðîèçîøëî 
÷òî-ëèáî äðóãîå, ÷òî çàñòàâèëî áû ðàçðåç 
ñîåäèíèòüñß è çàæàòü äèñê.

’ðàíñïîðòèðîâêà è õðàíåíèå
• �àäåæíî çàêðåïëßéòå îáîðóäîâàíèå âî 

âðåìß òðàíñïîðòèðîâêè âî èçáåæàíèå 
ïîâðåæäåíèß è íåñ÷àñòíûõ ñëó÷àåâ.

• �å õðàíèòå è íå òðàíñïîðòèðóéòå ðåç÷èê ñî 
ñìîíòèðîâàííûì íà íåì ðåæóùèì äèñêîì.

• �åêîìåíäàöèè ïî òðàíñïîðòèðîâêå è 
õðàíåíèþ ðåæóùèõ äèñêîâ ïðèâåäåíû â 
ðàçäåëå "�åæóùèå äèñêè".

• �åêîìåíäàöèè ïî òðàíñïîðòèðîâêå è 
õðàíåíèþ òîïëèâà ïðèâåäåíû â ðàçäåëå 
'�ðàâèëà îáðàùåíèß ñ òîïëèâîì'.

• •ðàíèòå îáîðóäîâàíèå â çàêðûâàåìîì íà 
çàìîê ïîìåùåíèè, íå äîñòóïíîì äëß äåòåé è 
ïîñòîðîííèõ.
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�åðåä íà÷àëîì ðàáîòû

• ‚ûïîëíßéòå åæåäíåâíîå îáñëóæèâàíèå. ‘ì. 
óêàçàíèß â ðàçäåëå "’åõíè÷åñêîå 
îáñëóæèâàíèå".

‡àïóñê

�ðè õîëîäíîì äâèãàòåëå:

• “áåäèòåñü, ÷òî âûêëþ÷àòåëü (STOP) 
íàñòðîåí â ëåâîì ïîëîæåíèè.

• „ëß íàñòðîéêè ãàçà â ñòàðòîâîé ïîçèöèè è 
çàñëîíêè, íåîáõîäèìî ïîëíîñòüþ âûòàùèòü 
ðû÷àæîê çàñëîíêè.

• „åêîìïðåññèîííûé êëàïàí: �ðèæìèòå 
êëàïàí, ÷òîáû ïîíèçèòü êîìïðåññèþ â 
öèëèíäðå è ÷òîáû îáëåã÷èòü çàïóñê ðåç÷èêà. 
�ðè çàïóñêå âñåãäà ïîëüçóéòåñü 
äåêîìïðåññèîííûì êëàïàíîì. �îñëå çàïóñêà 
ìàøèíû îí àâòîìàòè÷åñêè âåðíåòñß â ñâîå 
ïåðâîíà÷àëüíîå ïîëîæåíèå.

• �áõâàòèòå ïåðåäíþþ ðó÷êó ëåâîé ðóêîé. 
�îñòàâüòå ïðàâóþ íîãó íà íèæíþþ ÷àñòü 
çàäíåé ðó÷êè è ïðèæìèòå ìàøèíó ê çåìëå. 
�åçêî äåðãàéòå ïðàâîé ðóêîé çà ïóñêîâóþ 
ðóêîßòêó äî òåõ ïîð, ïîêà äâèãàòåëü íå 
çàâåäåòñß. �èêîãäà íå íàêðó÷èâàéòå 
ñòàðòîâûé øíóð âîêðóã ðóêè.

• ˆíñòðóìåíò îñòàíàâëèâàåòñß, êîãäà 
òîïëèâíàß ñìåñü â äâèãàòåëå 
âîñïëàìåíßåòñß, òàê êàê ðû÷àã âîçäóøíîé 
çàñëîíêè âûòßíóò.

• �àæìèòå íà ðû÷àã âîçäóøíîé çàñëîíêè è 
ðàçãðóçî÷íûé êëàïàí.

• ’ßíèòå ðó÷êó ñòàðòåðà äî çàïóñêà 
äâèãàòåëß.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �åðåä çàïóñêîì 
ïðîñëåäèòå çà ñëåäóþùèì: �ðåæäå 
÷åì ïðèñòóïèòü ê ðàáîòå ñ ìàøèíîé, 
âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå 
èíñòðóêöèþ è óáåäèòåñü, ÷òî ‚àì 
âñå ïîíßòíî.

�îëüçóéòåñü îáîðóäîâàíèåì äëß 
çàùèòû ëþäåé. ‘ì. ðàçäåë '‡àùèòíîå 
îáîðóäîâàíèå'.

�å çàïóñêàéòå ìàøèíó áåç 
óñòàíîâëåííîãî ðåìíß è åãî ùèòêà. ‚ 
ïðîòèâíîì ñëó÷àå ñöåïëåíèå ìîæåò 
îòñîåäèíèòüñß è ñòàòü ïðè÷èíîé 
ñåðüåçíîé òðàâìû.

“áåäèòåñü, ÷òî êðûøêà òîïëèâíîãî 
áàêà íàäåæíî çàêðûòà è íåò óòå÷êè 
òîïëèâà.

‘ëåäèòå çà òåì, ÷òîáû â çîíå ðàáîòû 
íå áûëî ïîñòîðîííèõ, â èíîì ñëó÷àå 
âîçíèêàåò ðèñê ñåðüåçíûõ òðàâì.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �åæóùèé äèñê 
âðàùàåòñß ïðè çàïóñêå äâèãàòåëß. 
‘ëåäèòå çà òåì, ÷òîáû îí âðàùàëñß 
ñâîáîäíî.
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• �îñëå çàïóñêà óñòðîéñòâà íàæìèòå íà ðû÷àã 
äðîññåëß äëß îòêëþ÷åíèß ñòàðòîâîãî ãàçà, 
è óñòðîéñòâî ïåðåêëþ÷èòñß íà õîëîñòîé õîä.

„ëß ïðîãðåòîãî äâèãàòåëß:

• “áåäèòåñü, ÷òî âûêëþ÷àòåëü (STOP) 
íàñòðîåí â ëåâîì ïîëîæåíèè.

• „ëß ïðàâèëüíîé íàñòðîéêè ïóñêîâîãî 
óñòðîéñòâà/ãàçà â ñòàðòîâîé ïîçèöèè, 
íåîáõîäèìî âûòàùèòü ðû÷àæîê ïóñêîâîãî 
óñòðîéñòâà â ïîëîæåíèå âñàñûâàíèß, è çàòåì 
âíîâü åãî ïðèäàâèòü. �òèì îñóùåñòâèòñß 
òîëüêî íàñòðîéêà ãàçà â ñòàðòîâóþ ïîçèöèþ 
áåç êàêîãî-ëèáî âñàñûâàíèß.

• „åêîìïðåññèîííûé êëàïàí: �ðèæìèòå 
êëàïàí, ÷òîáû ïîíèçèòü êîìïðåññèþ â 
öèëèíäðå è ÷òîáû îáëåã÷èòü çàïóñê ðåç÷èêà. 
�ðè çàïóñêå âñåãäà ïîëüçóéòåñü 
äåêîìïðåññèîííûì êëàïàíîì. �îñëå çàïóñêà 

ìàøèíû îí àâòîìàòè÷åñêè âåðíåòñß â ñâîå 
ïåðâîíà÷àëüíîå ïîëîæåíèå.

• �áõâàòèòå ïåðåäíþþ ðó÷êó ëåâîé ðóêîé. 
�îñòàâüòå ïðàâóþ íîãó íà íèæíþþ ÷àñòü 
çàäíåé ðó÷êè è ïðèæìèòå ìàøèíó ê çåìëå. 
�åçêî äåðãàéòå ïðàâîé ðóêîé çà ïóñêîâóþ 
ðóêîßòêó äî òåõ ïîð, ïîêà äâèãàòåëü íå 
çàâåäåòñß. �èêîãäà íå íàêðó÷èâàéòå 
ñòàðòîâûé øíóð âîêðóã ðóêè.

• �îñëå çàïóñêà óñòðîéñòâà íàæìèòå íà ðû÷àã 
äðîññåëß äëß îòêëþ÷åíèß ñòàðòîâîãî ãàçà, 
è óñòðîéñòâî ïåðåêëþ÷èòñß íà õîëîñòîé õîä.

‡�Œ…—��ˆ…! �ðàâîé ðóêîé ïëàâíî ïîòßíèòå 
øíóð ñòàðòåðà, ïîêà áàðàáàí ñòàðòåðà íå 
âîéäåò â çàöåïëåíèå ñ ñîáà÷êàìè õðàïîâîãî 
ìåõàíèçìà (âû ïî÷óâñòâóåòå ñîïðîòèâëåíèå) è 
ïîñëå ýòîãî ñäåëàéòå ðåçêèå, íî íå äëèííûå 
ðûâêè.

�å âûíèìàéòå ïîëíîñòüþ øíóð è íå 
âûïóñêàéòå ðó÷êè ñòàðòåðà ïðè ïîëíîñòüþ 
âûòßíóòîì øíóðå, ýòî ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ïîâðåæäåíèþ ìàøèíû.

‡�Œ…—��ˆ…! �ðàâîé ðóêîé ïëàâíî ïîòßíèòå 
øíóð ñòàðòåðà, ïîêà áàðàáàí ñòàðòåðà íå 
âîéäåò â çàöåïëåíèå ñ ñîáà÷êàìè õðàïîâîãî 
ìåõàíèçìà (âû ïî÷óâñòâóåòå ñîïðîòèâëåíèå) è 
ïîñëå ýòîãî ñäåëàéòå ðåçêèå, íî íå äëèííûå 
ðûâêè.

�å âûíèìàéòå ïîëíîñòüþ øíóð è íå 
âûïóñêàéòå ðó÷êè ñòàðòåðà ïðè ïîëíîñòüþ 
âûòßíóòîì øíóðå, ýòî ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ïîâðåæäåíèþ ìàøèíû.
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�ñòàíîâêà

• „âèãàòåëü âûêëþ÷èòå ïåðåêëþ÷åíèåì 
âûêëþ÷àòåëß (STOP) â ïðàâîå ïîëîæåíèå.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �áðàçóþùèåñß 
ïðè ðàáîòå äâèãàòåëß âûõëîïíûå 
ãàçû ñîäåðæàò ðàçëè÷íûå 
õèìè÷åñêèå âåùåñòâà, òàêèå êàê 
íåñãîðåâøèå óãëåâîäîðîäû è 
óãàðíûé ãàç. ˆçâåñòíî, ÷òî âåùåñòâà 
ñîäåðæàùèåñß â âûõëîïíûõ ãàçàõ, 
ìîãóò âûçûâàòü ïðîáëåìû ñ 
äûõàíèåì, ðàê, âðîæäåííûå äåôåêòû 
è äðóãèå ïðîáëåìû ñ ðåïðîäóêòèâíîé 
ôóíêöèåé.

“ãàðíûé ãàç íå èìååò öâåòà è çàïàõà 
è âñåãäà ïðèñóòñòâóåò â âûõëîïíûõ 
ãàçàõ. �à÷àëüíûì ñèìïòîìîì 
îòðàâëåíèß óãàðíûì ãàçîì ßâëßåòñß 
ëåãêîå ãîëîâîêðóæåíèå, êîòîðîå 
ïîñòðàäàâøèé ìîæåò íå çàìåòèòü. 
�ðè äîñòàòî÷íî âûñîêèõ 
êîíöåíòðàöèßõ óãàðíîãî ãàçà 
÷åëîâåê ìîæåò âíåçàïíî óïàñòü â 
îáìîðîê è ïîòåðßòü ñîçíàíèå. ’àê 
êàê óãàðíûé ãàç íå èìååò öâåòà è 
çàïàõà, íåâîçìîæíî îáíàðóæèòü åãî 
íàëè÷èå. …ñëè âû ÷óâñòâóåòå çàïàõ 
âûõëîïíûõ ãàçîâ, çíà÷èò â âîçäóõå 
ïðèñóòñòâóåò è óãàðíûé ãàç. 
‡àïðåùàåòñß èñïîëüçîâàòü 
áåíçèíîâûé ðó÷íîé ðåç÷èê â 
çàêðûòûõ ïîìåùåíèßõ èëè â 
òðàíøåßõ ãëóáèíîé áîëåå 1 ì èëè â 
äðóãèõ çîíàõ ñ íåäîñòàòî÷íîé 
âåíòèëßöèåé. �ðè ðàáîòå â òðàíøåßõ 
èëè â çàêðûòûõ ïîìåùåíèßõ 
íåîáõîäèìî îáåñïå÷èòü ïðàâèëüíóþ 
âåíòèëßöèþ.

!
�áðàòèòå âíèìàíèå! �åæóùèé äèñê 
ïðîäîëæàåò âðàùàòüñß åùå îêîëî 
ìèíóòû ïîñëå îñòàíîâêè äâèãàòåëß.  
(�åæóùèé äèñê ïðîäîëæàåò 
äâèæåíèå ïî èíåðöèè.) ‘ëåäèòå, 
÷òîáû ðåæóùèé äèñê ìîã ñâîáîäíî 
âðàùàòüñß äî ïîëíîé îñòàíîâêè. 
�åáðåæíîñòü ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíûì òðàâìàì.
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�áùèå ñâåäåíèß

• ‚àø äèëåð Husqvarna äîëæåí ðåãóëßðíî ïðîâåðßòü óñòðîéñòâî è âûïîëíßòü íåîáõîäèìóþ 
ðåãóëèðîâêó è ðåìîíò.

ƒðàôèê òåõíè÷åñêîãî îáñëóæèâàíèß
‚ ãðàôèêå îáñëóæèâàíèß óêàçàíî, êàêèå ÷àñòè ìàøèíû òðåáóþò òåõíè÷åñêîãî îáñëóæèâàíèß, è ñ 
êàêèìè èíòåðâàëàìè îíî äîëæíî ïðîèçâîäèòüñß. �òè èíòåðâàëû ðàññ÷èòàíû èñõîäß èç 
åæåäíåâíîãî èñïîëüçîâàíèß ìàøèíû, è ìîãóò ìåíßòüñß â çàâèñèìîñòè îò ÷àñòîòû èñïîëüçîâàíèß.

* ‘ì. óêàçàíèß â ðàçäåëå '‘ðåäñòâà çàùèòû ìàøèíû'.

** ‘ì. óêàçàíèß â ðàçäåëå "�åæóùèå äèñêè" è "‘áîðêà è íàñòðîéêà".

—èñòêà

‚íåøíßß î÷èñòêà

• …æåäíåâíî ïîñëå çàâåðøåíèß ðàáîòû ïðîìûâàéòå ìàøèíó ÷èñòîé âîäîé.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �îëüçîâàòåëü ìîæåò âûïîëíßòü òîëüêî òàêèå ðàáîòû ïî 
îáñëóæèâàíèþ è ñåðâèñó, êîòîðûå îïèñàíû â äàííîì ðóêîâîäñòâå. �áñëóæèâàíèå 
áîëüøåãî îõâàòà äîëæíî âûïîëíßòüñß àâòîðèçîâàííîé ñåðâèñíîé ìàñòåðñêîé.

„âèãàòåëü äîëæåí áûòü âûêëþ÷åí, à âûêëþ÷àòåëü äîëæåí íàõîäèòüñß â ïîëîæåíèè 
îñòàíîâêè (STOP).

�îëüçóéòåñü ñðåäñòâàìè èíäèâèäóàëüíîé çàùèòû. ‘ì. ðàçäåë '‘ðåäñòâà çàùèòû 
ïîëüçîâàòåëß'.

‘ðîê ñëóæáû ìàøèíû ìîæåò áûòü óêîðî÷åí è ðèñê àâàðèè óâåëè÷åí, åñëè îáñëóæèâàíèå 
ìàøèíû íå âûïîëíßåòñß ïðàâèëüíûì îáðàçîì è åñëè ñåðâèñ è/èëè ðåìîíò íå áûëè 
âûïîëíåíû ïðîôåññèîíàëüíî. …ñëè âàì òðåáóåòñß äîïîëíèòåëüíàß èíôîðìàöèß, 
îáðàòèòåñü â áëèæàéøóþ ìàñòåðñêóþ ïî îáñëóæèâàíèþ.

…æåäíåâíîå îáñëóæèâàíèå …æåíåäåëüíîå îáñëóæèâàíèå …æåìåñß÷íîå îáñëóæèâàíèå

—èñòêà —èñòêà —èñòêà

‚íåøíßß î÷èñòêà ‘âå÷à çàæèãàíèß

�õëàæäàþùèé âîçäóõîçàáîðíèê ’îïëèâíûé áàê

”óíêöèîíàëüíàß ïðîâåðêà ”óíêöèîíàëüíàß ïðîâåðêà ”óíêöèîíàëüíàß ïðîâåðêà

�áùàß ïðîâåðêà ‘èñòåìà ãàøåíèß âèáðàöèè* ’îïëèâíàß ñèñòåìà

�û÷àã áëîêèðîâêè êóðêà ãàçà* ƒëóøèòåëü* ‚îçäóøíûé ôèëüòð

Šëàâèø îñòàíîâêè* �ðèâîäíîé ðåìåíü �ðèâîä, ñöåïëåíèå

™èò ðåæóùåãî äèñêà* Šàðáþðàòîð

�åæóùèé äèñê** ‘òàðòåð



’…•�ˆ—…‘Š�… ��‘‹“†ˆ‚��ˆ…

32 – Russian

�õëàæäàþùèé âîçäóõîçàáîðíèê

• �÷èùàéòå îõëàæäàþùèé âîçäóõîçàáîðíèê ïî 
ìåðå íåîáõîäèìîñòè.

‘âå÷à çàæèãàíèß

• …ñëè èíñòðóìåíò ñíèçèë ìîùíîñòü, ñ òðóäîì 
çàâîäèòñß èëè ðàáîòàåò íåóñòîé÷èâî íà 
õîëîñòîì õîäó: âñåãäà ñíà÷àëà ïðîâåðßéòå 
ñâå÷ó çàæèãàíèß, ïðåæäå ÷åì ïðåäïðèíßòü 
äðóãèå øàãè.

• ‚î èçáåæàíèå ýëåêòðè÷åñêîãî øîêà, 
ïðîâåðüòå, ÷òîáû, êîëïà÷îê ñâå÷è çàæèãàíèß 
è êàáåëü çàæèãàíèß íå áûëè ïîâðåæäåíû.

• …ñëè ñâå÷à çàæèãàíèß çàãðßçíåíà, î÷èñòèòå 
åå è ïîñëå ýòîãî ïðîâåðüòå çàçîð ìåæäó 
ýëåêòðîäàìè, êîòîðûé äîëæåí áûòü 0,5 ìì. 
‡àìåíèòå åãî â ñëó÷àå íåîáõîäèìîñòè.

�òè ôàêòîðû âëèßþò íà îáðàçîâàíèå íàãàðà íà 
ýëåêòðîäàõ ñâå÷è è ìîãóò ïðèâåñòè ê ñáîßì â 
ðàáîòå è òðóäíîñòßì ïðè çàïóñêå.

• �åóäîâëåòâîðèòåëüíàß ðàáî÷àß ñìåñü 
(ñëèøêîì ìíîãî ìàñëà èëè 
íåñîîòâåòñòâóþùåå ìàñëî).

• ƒðßçíûé âîçäóøíûé ôèëüòð.

”óíêöèîíàëüíàß ïðîâåðêà

�áùàß ïðîâåðêà

• �ðîâåðüòå çàòßæêó ãàåê è âèíòîâ.

�ðèâîäíîé ðåìåíü

�ðîâåðüòå íàòßæåíèå ïðèâîäíîãî ðåìíß

• „ëß ïðàâèëüíîãî íàòßæåíèß ïðèâîäíîãî 
ðåìíß êâàäðàòíàß ãàéêà äîëæíà áûòü 
ðàñïîëîæåíà íàïðîòèâ îòìåòêè íà êðûøêå 
ðåìíß.

�àòßæåíèå ïðèâîäíîãî ðåìíß

• �îâûé ïðèâîäíîé ðåìåíü äîëæåí áûòü 
ïîäòßíóò îäèí ðàç ïîñëå òîãî, êàê áóäåò 
èñïîëüçîâàí îäèí èëè äâà áàêà òîïëèâà.

• �ðèâîäíîé ðåìåíü çàêðûò êîæóõîì è õîðîøî 
çàùèùåí îò ïûëè è ãðßçè.

• Šîãäà ïðèâîäíîé ðåìåíü íàòßíóò, îòïóñòèòå 
áîëòû, óäåðæèâàþùèå ðåæóùèé ìåõàíèçì.

• �àâèíòèòå çàòåì ðåãóëèðîâî÷íûé âèíò òàê, 
÷òîáû ÷åòûðåõãðàííàß ãàéêà íàõîäèëàñü 
ïîñðåäèíå îòìåòêè íà êîëïàêå. �àòßæåíèå 
ðåìíß áóäåò òîãäà àâòîìàòè÷åñêè 
ïðàâèëüíûì.

• ‡àòßíèòå îáà áîëòà, óäåðæèâàþùèå ðåæóùóþ 
ãîëîâêó, èñïîëüçóß ’-îáðàçíûé êëþ÷. 

‡�Œ…—��ˆ…! ‡àãðßçíåííûé èëè çàêðûòûé 
âîçäóõîçàáîðíèê ìîæåò ïðèâåñòè ê ïåðåãðåâó 
ìàøèíû è âûçâàòü ïîâðåæäåíèå ïîðøíß è 
öèëèíäðà.

‡�Œ…—��ˆ…! ‚ñåãäà èñïîëüçóéòå òîëüêî 
óêàçàííûé òèï ñâå÷è! �ðèìåíåíèå 
íåñîîòâåòñòâóþùåé ìîäåëè ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíûì ïîâðåæäåíèßì ïîðøíß/öèëèíäðà.
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‡àìåíà ïðèâîäíîãî ðåìíß

• ‘íà÷àëà îòïóñòèòå äâà áîëòà, à çàòåì 
ðåãóëèðîâî÷íûé âèíò, ÷òîáû îñëàáèòü 
íàòßæåíèå ðåìíß.

• ’åïåðü îòâåðíèòå áîëòû è ñíèìèòå êîæóõ 
ðåìíß.

• ‘íèìèòå ðåìåíü ñî øêèâà.

• �åæóùàß ãîëîâêà òåïåðü îñâîáîæäåíà è 
ìîæåò áûòü ñíßòà ñ èíñòðóìåíòà.

• ‘íèìèòå ãàéêó. ‘íèìèòå áîêîâóþ êðûøêó.

• ‡àìåíèòå ïðèâîäíîé ðåìåíü.

• Œîíòàæ âûïîëíßåòñß â ïîðßäêå, 
ïðîòèâîïîëîæíîì äåìîíòàæó.

Šàðáþðàòîð

Šàðáþðàòîð îñíàùåí çàôèêñèðîâàííûìè 
æèêëåðàìè, êîòîðûå ñëåäßò çà òåì, ÷òîáû 
ðåç÷èê âñåãäà ïîëó÷àë ïðàâèëüíóþ ñìåñü 
òîïëèâà è âîçäóõà. …ñëè äâèãàòåëü òåðßåò 
óñèëèå èëè ïëîõî íàáèðàåò îáîðîòû, âûïîëíèòå 
ñëåäóþùåå:

• �ðîâåðüòå âîçäóøíûé ôèëüòð è ïðè 
íåîáõîäèìîñòè çàìåíèòå åãî. …ñëè ýòî íå 
ïîìîãàåò, îáðàùàéòåñü íà àâòîðèçîâàííóþ 
ñòàíöèþ îáñëóæèâàíèß.

�åãóëèðîâêà õîëîñòîãî õîäà

‡àïóñòèòå äâèãàòåëü è ïðîâåðüòå ðåãóëèðîâêó 
õîëîñòîãî õîäà. �ðè ïðàâèëüíîé íàñòðîéêå 
êàðáþðàòîðà, ðåæóùèé äèñê íà õîëîñòûõ 
îáîðîòàõ äîëæåí ñòîßòü íåïîäâèæíî.

• �òðåãóëèðóéòå õîëîñòîé õîä ïðè ïîìîùè ’-
îáðàçíîé îòâåðòêè. …ñëè ðåãóëèðîâêà 
íåîáõîäèìà, òî ñíà÷àëà ïîâîðà÷èâàéòå 
îòâåðòêó ïî ÷àñîâîé ñòðåëêå äî òåõ ïîð, ïîêà 
ëåçâèß íå íà÷íóò âðàùàòüñß. ’åïåðü 
ïîâîðà÷èâàéòå îòâåðòêó ïðîòèâ ÷àñîâîé 
ñòðåëêè äî òåõ ïîð, ïîêà ëåçâèß íå 
îñòàíîâßòñß.

�åêîìåíäóåìîå êîë-âî îáîðîòîâ íà õîëîñòîì 
õîäó: 2700 îá/ìèí

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �èêîãäà íå 
çàïóñêàéòå äâèãàòåëü, åñëè 
ðåìåííîé øêèâ è ñöåïëåíèå 
äåìîíòèðîâàíû äëß îáñëóæèâàíèß. 
�å çàïóñêàéòå ìàøèíó, åñëè íà íåé 
íå ñìîíòèðîâàíû ðåæóùèé ðû÷àã è 
ðåæóùèé óçåë. ‚ ïðîòèâíîì ñëó÷àå 
ìîæåò ïðîèçîéòè âûñâîáîæäåíèå 
ìóôòû ñöåïëåíèß, ÷òî âûçîâåò 
òðàâìû.

!
�áðàòèòå âíèìàíèå! …ñëè õîëîñòûå 
îáîðîòû íåâîçìîæíî 
îòðåãóëèðîâàòü òàê, ÷òîáû ðåæóùåå 
îáîðóäîâàíèå ñòîßëî íåïîäâèæíî, 
îáðàùàéòåñü ê ïðîäàâöó/â 
ìàñòåðñêóþ. �å ïîëüçóéòåñü 
ìàøèíîé, ïîêà íå áóäåò âûïîëíåíà 
òî÷íàß ðåãóëèðîâêà èëè ðåìîíò.

T
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‘òàðòåð

�ðîâåðêà øíóðà ñòàðòåðà.

• �òêðóòèòå âèíòû, êðåïßùèå êîðïóñ ñòàðòåðà 
ê êàðòåðó äâèãàòåëß è ñíèìèòå ñòàðòåð.

• ‚ûòßíèòå øíóð ñòàðòåðà ïðèìåðíî íà 30 ñì è 
äîñòàíüòå åãî ÷åðåç âûåìêó íà îêðóæíîñòè 
øêèâà. �ðîâåðüòå, öåë ëè øíóð: îòïóñòèòå 
íàïðßæåíèå ïðóæèíû, äàâ êîëåñó 
âîçìîæíîñòü ìåäëåííî âðàùàòüñß îáðàòíî.

‡àìåíà ïîâðåæäåííîãî èëè èçíîøåííîãî øíóðà 
ñòàðòåðà

• ‘íèìèòå îñòàòêè ñòàðîãî ñòàðòîâîãî øíóðà 
è ïðîâåðüòå, ÷òîáû ñòàðòîâàß ïðóæèíà 
ôóíêöèîíèðîâàëà. ‚ñòàâüòå íîâûé 
ñòàðòîâûé øíóð ÷åðåç îòâåðñòèå â êîðïóñå 
ñòàðòîâîãî àïïàðàòà è â øêèâå øíóðà.

• ‡àìêíèòå ñòàðòîâûé øíóð âîêðóã öåíòðà 
øêèâà øíóðà, êàê ýòî ïîêàçàíî íà ðèñóíêå. 
‘èëüíî çàòßíèòå êðåïëåíèå è ïðîñëåäèòå çà 
òåì, ÷òîáû ñâîáîäíûé êîíåö áûë êàê ìîæíî 

êîðî÷å. ‡àêðåïèòå êîíåö ñòàðòîâîãî øíóðà â 
ðó÷êå ñòàðòîâîãî øíóðà.

�àòßæåíèå âîçâðàòíîé ïðóæèíû

• �ðîâåäèòå øíóð ÷åðåç îòâåðñòèå â êîëåñå 
ñçàäè è íàìîòàéòå ïðèìåðíî 3 âèòêà ïî 
÷àñîâîé ñòðåëêå âîêðóã öåíòðà øêèâà.

• ‡àòåì ïîòßíèòå çà ðó÷êó çàïóñêà, ÷òîáû 
íàòßíóòü ïðóæèíó. �îâòîðèòå ïðîöåññ åùå 
ðàç, íî óæå íà ÷åòûðå âèòêà.

• �áðàòèòå âíèìàíèå íà òî, ÷òî ðó÷êà çàïóñêà 
ïîñëå íàòßæåíèß ïðóæèíû âûòßãèâàåòñß äî 
ñâîåãî ïðàâèëüíîãî èñõîäíîãî ïîëîæåíèß.

• �ðîâåðüòå, ÷òîáû ïðóæèíà íå âûòßãèâàëàñü â 
åÞ êîíå÷íîå ïîëîæåíèå âûòßãèâàíèåì 
ïîëíîñòüþ ñòàðòîâîãî øíóðà. ’îðìîçèòå 
øêèâ øíóðà áîëüøèì ïàëüöåì è ïðîâåðüòå, 
÷òîáû ìîæíî áûëî ïîâåðíóòü êîëåñî åùå êàê 
ìèíèìóì íà ïîëîâèíó îáîðîòà.
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‡àìåíà ñëîìàííîé âîçâðàòíîé ïðóæèíû

• �òêðóòèòå âèíò â öåíòðå øêèâà øíóðà è 
ñíèìèòå øêèâ.

• �ñòîðîæíî ïîäíèìèòå êðûøêó, çàùèùàþùóþ 
ïðóæèíó. �îìíèòå, ÷òî âîçâðàòíàß ïðóæèíà 
íàõîäèòñß â êîðïóñå ñòàðòîâîãî óñòðîéñòâà 
â ñæàòîì ïîëîæåíèè.

• �ñòîðîæíî âûòßíèòå ïðóæèíó ñ ïîìîùüþ 
ïëîñêîãóáöåâ.

• ‘ìàæüòå âîçâðàòíóþ ïðóæèíó ìàëîâßçêèì 
ìàñëîì. ‘îáåðèòå øêèâ ñòàðòåðà è íàòßíèòå 
âîçâðàòíóþ ïðóæèíó.

‘áîðêà ñòàðòåðà

• ‘îáåðèòå ñòàðòåð, ñíà÷àëà âûòßíóâ øíóð 
ñòàðòåðà, à çàòåì óñòàíîâèâ ñòàðòåð íà 
êàðòåð äâèãàòåëß. ‡àòåì ïëàâíî îòïóñòèòå 

øíóð ñòàðòåðà, ÷òîáû øêèâ âîøåë â 
çàöåïëåíèå ñ õðàïîâèêîì.

• ‡àòßíèòå áîëòû.

’îïëèâíàß ñèñòåìà

�áùèå ñâåäåíèß

• �ðîâåðüòå òî, ÷òî òîïëèâíàß êðûøêà è åå 
ïðîêëàäêà íå ïîâðåæäåíû.

• �ðîâåðüòå òîïëèâíûé øëàíã. ‡àìåíèòå åãî, 
åñëè îí ïîâðåæäåí.

’îïëèâíûé ôèëüòð

• ’îïëèâíûé ôèëüòð íàõîäèòñß âíóòðè 
òîïëèâíîãî áàêà.

• ’îïëèâíûé áàê äîëæåí áûòü çàùèùåí îò 
ãðßçè ïðè çàïðàâêå. �òî ñíèæàåò ðèñê ñáîåâ 
ïðè ðàáîòå, ïî ïðè÷èíå çàñîðåíèß òîïëèâíîãî 
ôèëüòðà, êîòîðûé íàõîäèòñß â áàêå.

• ’îïëèâíûé ôèëüòð íå ìîæåò áûòü î÷èùåí, 
åãî ñëåäóåò çàìåíßòü íà íîâûé, êîãäà îí 
áóäåò çàñîðåí.‡àìåíà ôèëüòðà âûïîëíßåòñß 
êàê ìèíèìóì îäèí ðàç â ãîä.

‚îçäóøíûé ôèëüòð

‚îçäóøíûé ôèëüòð íåîáõîäèìî ïðîâåðßòü, 
òîëüêî åñëè ó äâèãàòåëß ïàäàåò ìîùíîñòü. 

• �òêðóòèòå áîëòû. ‘íèìèòå êðûøêó 
âîçäóøíîãî ôèëüòðà.

•  �ðîâåðüòå âîçäóøíûé ôèëüòð è ïðè 
íåîáõîäèìîñòè çàìåíèòå åãî.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‚îçâðàòíàß 
ïðóæèíà ñòàðòåðà, íàõîäßñü â 
êîðïóñå â ñîáðàííîì âèäå, 
íàõîäèòñß ïîä íàãðóçêîé è ïðè 
íåáðåæíîì îáðàùåíèè â ìîìåíò 
îòêðûòèß ìîæåò âûñêî÷èòü è 
âûçâàòü ñåðüåçíûå òðàâìû.

�ðè çàìåíå ñòàðòîâîé ïðóæèíû èëè 
øíóðà ñòàðòåðà âñåãäà ñîáëþäàéòå 
ìàêñèìàëüíóþ îñòîðîæíîñòü. 
‚ñåãäà îäåâàéòå çàùèòíûå î÷êè.
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‡àìåíà âîçäóøíîãî ôèëüòðà

• �ñëàáüòå áîëò.

• ‡àìåíèòå âîçäóøíûé ôèëüòð.

�ðèâîä, ñöåïëåíèå

• �ðîâåðüòå öåíòð ìóôòû ñöåïëåíèß, âåäóùåå 
êîëåñî è ïðóæèíû ñöåïëåíèß íà ïðåäìåò 
èçíîñà.

‡�Œ…—��ˆ…! ‚îçäóøíûé ôèëüòð íåëüçß 
î÷èùàòü èëè ïðîäóâàòü ñæàòûì âîçäóõîì. �òî 
ïðèâåäåò ê ïîâðåæäåíèþ ôèëüòðà.
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“ñòðàíåíèå íåèñïðàâíîñòåé

!
��…„“��…†„…�ˆ…! …ñëè îïåðàöèè ïî îáñëóæèâàíèþ èëè óñòðàíåíèþ íåèñïðàâíîñòåé íå 
òðåáóþò âêëþ÷åíèß óñòðîéñòâà, äâèãàòåëü äîëæåí áûòü âûêëþ÷åí, à âûêëþ÷àòåëü 
íàõîäèòüñß â ïîëîæåíèè ‚›Š‹.

�åèñïðàâíîñòü ‚îçìîæíàß ïðè÷èíà ‚îçìîæíîå ðåøåíèå

“ñòðîéñòâî íå çàïóñêàåòñß

�åâåðíàß ïðîöåäóðà çàïóñêà.
‚ûïîëíßéòå óêàçàíèß â ðàçäåëå 
‡àïóñê è îñòàíîâêà.

‚ûêëþ÷àòåëü â ïðàâîì 
ïîëîæåíèè (STOP)

“áåäèòåñü, ÷òî âûêëþ÷àòåëü 
(STOP) íàñòðîåí â ëåâîì 
ïîëîæåíèè.

‚ òîïëèâíîì áàêå íåò 
òîïëèâà

‡àïðàâüòå òîïëèâîì

„åôåêò ñâå÷è çàæèãàíèß ‡àìåíèòå ñâå÷ó çàæèãàíèß.

�åèñïðàâíîñòü ìóôòû
�áðàùàéòåñü â âàø ñåðâèñíûé 
öåíòð.

„èñê âðàùàåòñß ñ ÷àñòîòîé 
õîëîñòîãî õîäà

—àñòîòà õîëîñòîãî õîäà 
ñëèøêîì âûñîêà

�òðåãóëèðóéòå ÷àñòîòó õîëîñòîãî 
õîäà

�åèñïðàâíîñòü ìóôòû
�áðàùàéòåñü â âàø ñåðâèñíûé 
öåíòð.

„èñê íå âðàùàåòñß ïðè 
óâåëè÷åíèè ìîùíîñòè

�åìåíü îñëàá èëè 
íåèñïðàâåí

‡àòßíèòå ðåìåíü / çàìåíèòå ðåìåíü 
íîâûì

�åèñïðàâíîñòü ìóôòû
�áðàùàéòåñü â âàø ñåðâèñíûé 
öåíòð.

�åïðàâèëüíî óñòàíîâëåí 
äèñê

“áåäèòåñü â ïðàâèëüíîñòè 
óñòàíîâêè äèñêà.

�à óñòðîéñòâî íå ïîäàåòñß 
ïèòàíèå ïðè ïîïûòêå 
óâåëè÷èòü ìîùíîñòü

‡àñîðåíèå âîçäóøíîãî 
ôèëüòðà

�ðîâåðüòå âîçäóøíûé ôèëüòð è ïðè 
íåîáõîäèìîñòè çàìåíèòå åãî.

‡àñîðåíèå òîïëèâíîãî 
ôèëüòðà

‡àìåíèòå òîïëèâíûé ôèëüòð

‡àñîðèëîñü âåíòèëßöèîííîå 
îòâåðñòèå òîïëèâíîãî áàêà

�áðàùàéòåñü â âàø ñåðâèñíûé 
öåíòð.

‘ëèøêîì âûñîêèå óðîâíè 
âèáðàöèè

�åïðàâèëüíî óñòàíîâëåí 
äèñê

�ðîâåðßéòå òàêæå, ÷òîáû ðåæóùèé 
äèñê áûë ïðàâèëüíî ñìîíòèðîâàí è 
÷òîáû íà íåì íå áûëî ïîâðåæäåíèé. 
‘ì. óêàçàíèß â ðàçäåëàõ "�åæóùèå 
äèñêè" è "‘áîðêà è íàñòðîéêà".

�åèñïðàâíîñòü ðåæóùåãî 
äèñêà

‡àìåíèòå äèñê è óáåäèòåñü â åãî 
öåëîñòíîñòè.

�åèñïðàâíîñòü 
àìîðòèçàòîðîâ

�áðàùàéòåñü â âàø ñåðâèñíûé 
öåíòð.

‘ëèøêîì âûñîêàß 
òåìïåðàòóðà óñòðîéñòâà

‚îçäóõîçàáîðíèê èëè 
îõëàæäàþùèå ôëàíöû 
çàãðßçíåíû

�÷èñòèòå ôëàíöû âîçäóõîâîäà/
ñèñòåìû îõëàæäåíèß óñòðîéñòâà

�ðîñêàëüçûâàíèå ðåìíß
�ðîâåðüòå ðåìåíü / îòðåãóëèðóéòå 
íàòßæåíèå

�ðîñêàëüçûâàíèå / 
íåèñïðàâíîñòü ìóôòû

�åçêó îñóùåñòâëßéòå íà ïîëíûõ 
îáîðîòàõ.

�ðîâåðüòå ìóôòó / îáðàòèòåñü ê 
ñïåöèàëèñòó ïî òåõíè÷åñêîìó 
îáñëóæèâàíèþ
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’åõíè÷åñêèå äàííûå

�ðèìå÷àíèå 1: �ìèññèß øóìà â îêðóæàþùóþ ñðåäó èçìåðßåòñß êàê øóìîâîé ýôôåêò (LWA) ñîãëàñíî 
„èðåêòèâå …‘ 2000/14/EG. �àçíèöà ìåæäó ãàðàíòèðîâàííûì è èçìåðåííûì óðîâíåì øóìà â òîì, ÷òî 
ãàðàíòèðîâàííûé óðîâåíü øóìà òàêæå âêëþ÷àåò ðàçáðîñ ðåçóëüòàòîâ èçìåðåíèé è âàðèàöèè ìåæäó 
ìàøèíàìè îäíîé è òîé æå ìîäåëè, ñîãëàñíî äèðåêòèâå 2000/14/EC.

�ðèìå÷àíèå 2: �êâèâàëåíò óðîâíß øóìîâîãî äàâëåíèß, ñîãëàñíî EN ISO 19432, âû÷èñëßåòñß êàê 
âçâåøåííàß ïî âðåìåíè ñóììà ýíåðãèè äëß ðàçíûõ çíà÷åíèé øóìîâîãî äàâëåíèß ïðè ðàçëè÷íûõ 
óñëîâèßõ ðàáîòû. “êàçàííûå äàííûå îá ýêâèâàëåíòíîì óðîâíå øóìîâîãî äàâëåíèß äëß ìàøèíû 
èìåþò òèïè÷íûé ñòàòèñòè÷åñêèé ðàçáðîñ (ñòàíäàðòíîå îòêëîíåíèå) 1 ä�(A).

�ðèìå÷àíèå 3: �êâèâàëåíò óðîâíß âèáðàöèè, ñîãëàñíî EN ISO 19432 âû÷èñëßåòñß êàê âçâåøåííàß ïî 
âðåìåíè ñóììà ýíåðãèè äëß ðàçíûõ óðîâíåé âèáðàöèè ïðè ðàçëè÷íûõ óñëîâèßõ ðàáîòû. “êàçàííûå 
äàííûå îá ýêâèâàëåíòíîì óðîâíå âèáðàöèè èìåþò òèïè÷íûé ñòàòèñòè÷åñêèé ðàçáðîñ (ñòàíäàðòíîå 
îòêëîíåíèå) 1 ì/ñ2.  ˆçìåðåíèß äëß Š 1270 Rail ïðîâîäèëèñü ñ çàæèìîì RA 10, ïðèêðåïëåííûì ê 
ðåëüñó.

K 1270 K 1270 Rail

„âèãàòåëü

�áúåì öèëèíäðà, ñì3/Cu.in 119/7,3 119/7,3

äèàìåòð öèëèíäðà, ìì/äþéì 60/2,4 60/2,4

äëèíà õîäà, ìì/äþéì 42/1,7 42/1,7

�áîðîòû õîëîñòîãî õîäà, îá/ìèí 2700 2700

˜èðîêî îòêðûòàß çàñëîíêà - íåò íàãðóçêè, 
íåò îáîðîòîâ

9300 (+/- 150) 9300 (+/- 150)

Œîùíîñòü, ê‚ò îá/ìèí 5,8/7,9 @ 8400 5,8/7,9 @ 8400

‘èñòåìà çàæèãàíèß

ˆçãîòîâèòåëü ñèñòåìû çàæèãàíèß SEM SEM

’èï ñèñòåìû çàæèãàíèß CD CD

‘âå÷à çàæèãàíèß NGK BPMR 7A NGK BPMR 7A

‡àçîð ýëåêòðîäîâ, ìì/äþéì 0,5/0,02 0,5/0,02

‘èñòåìà òîïëèâà / ñìàçêè

ˆçãîòîâèòåëü êàðáþðàòîðà Walbro Walbro

’èï êàðáþðàòîðà RWG1 RWG1

…ìêîñòü òîïëèâíîãî áàêà, ëèòðîâ/US fl.Oz 1,25/42 1,25/42

‚îäßíîå îõëàæäåíèå

�åêîìåíäóåìîå äàâëåíèå âîäû, áàð/PSI 0,5-10/7-150

‚åñ 14Ó (350 mm)/16Ó (400 mm) 14Ó (350 mm)/16Ó (400 mm)

’îðöîâî÷íûé ñòàíîê áåç òîïëèâà è ðåæóùåãî 
äèñêà, êã/(Ib)

13,3/13,7 (28,7/30,2) 15/15,7 (33,1/34,6)

‡àõâàò äëß ðåëüñîðåçà, êã (ôóíò)

RA 10 5,5 (12,1)

RA 10 S 5,7 (12,6)

˜ïèíäåëü, âûõîäíîé âàë 14Ó (350 mm)/16Ó (400 mm) 14Ó (350 mm)/16Ó (400 mm)

Œàêñ. ÷àñòîòà âðàùåíèß øïèíäåëß, îá/ìèí 4700/4300 4700/4300

Œàêñ. ïåðèôåðèéíàß ñêîðîñòü, ì/ñåê / ft/min 90/18000 90/18000

�ìèññèß øóìà (‘ì. �ðèìå÷àíèå 1)

“ðîâåíü øóìà, èçìåðåííûé ä�(A) 116 116

“ðîâåíü øóìà, ãàðàíòèðîâàííûé LWAä�(A) 117 117

“ðîâíè øóìà (‘ì. �ðèìå÷àíèå 2)

�êâèâàëåíòíûé óðîâåíü øóìà íà óðîâíå óõà 
ïîëüçîâàòåëß, ä� (A)

104 104

�êâèâàëåíò óðîâíåé âèáðàöèè, a hveq (ñì. 
ïðèìå÷àíèå 3)

14Ó / 16Ó 14Ó / 16Ó

�à ïåðåäíåé ðó÷êå, ì/ñåê2 6,9/4,9 6,1/5,3

�à çàäíåé ðó÷êå, ì/ñåê2 6,3/5,3 5,8/5,4
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�åêîìåíäóåìûé àáðàçèâíûé è àëìàçíûé ðåæóùèé äèñê, 
ñïåöèôèêàöèè

„…Š‹���–ˆŸ ‘��’‚…’‘’‚ˆŸ …‘

(’îëüêî äëß …âðîïû)

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sweden, ’åë.: +46-36-146500, íàñòîßùèì çàâåðßåò, ÷òî 
òîðöîâî÷íûå ñòàíêè Husqvarna K 1270, K 1270 Rail íà÷èíàß ñåðèéíîãî íîìåðà 2016 ãîäà âûïóñêà 
âêëþ÷èòåëüíî è äàëåå (ãîä óêàçàí ßñíûì òåêñòîì íà òèïîâîé òàáëè÷êå à òàêæå â ïîñëåäóþùåì 
ñåðèéíîì íîìåðå), ñîîòâåòñòâóþò ïðåäïèñàíèßì äˆ�…Š’ˆ‚› ‘�‚…’�:

• îò 17 ìàß 2006 ãîäà, 'î ìàøèíàõ è ìåõàíèçìàõ' 2006/42/EC.

• îò 26 ôåâðàëü 2014 ãîäà, Óîá ýëåêòðîìàãíèòíîé ñîâìåñòèìîñòèÓ 2014/30/EU.

• îò 8 ìàß 2000 ãîäà 'îá ýìèññèè øóìà â îêðóæàþùóþ ñðåäóÓ 2000/14/EC.

„îïîëíèòåëüíàß èíôîðìàöèß ïî ýìèññèßì øóìà ïðèâåäåíà â ðàçäåëå ’åõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè.

�ûëè èñïîëüçîâàíû ñëåäóþùèå ñòàíäàðòû: EN ISO 12100:2010, EN ISO 14982:2009, 
CISPR12:2007+AMD1:2009, EN55012:2008+A1:2009, EN ISO 19432:2012

‡àðåãèñòðèðîâàííàß îðãàíèçàöèß: 0404, SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, 
˜âåöèß îñóùåñòâèë äëß ôèðìû Husqvarna AB ïî ñîáñòâåííîé èíèöèàòèâå òèïîâóþ ïðîâåðêó èçäåëèß 
ñîãëàñíî „èðåêòèâå 2006/42/EC. ‘åðòèôèêàòó ïðèñâîåí íîìåð: SEC/10/2287

�îñëå ýòîãî Œàøèííûé èñïûòàòåëüíûé öåíòð Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, 
˜âåöèß, ïîäòâåðäèë ñîîòâåòñòâèå ñ ïðèëîæåíèåì V ê „èðåêòèâå ‘îâåòà îò 8 ìàß 2000 ãîäà 'îá 
ýìèññèè øóìà â îêðóæàþùóþ ñðåäóÓ 2000/14/EC. ‘åðòèôèêàòó ïðèñâîåí íîìåð: 01/169/035 - K 1270, K 
1270 Rail

ã. ƒåòåáîðã, 25 àïðåëß 2016 ã.

Joakim Ed

„èðåêòîð ìåæäóíàðîäíîãî îòäåëà ðàçðàáîòîê

Construction Equipment Husqvarna AB

(óïîëíîìî÷åííûé ïðåäñòàâèòåëü Husqvarna AB, îòâåòñòâåííûé çà òåõíè÷åñêóþ äîêóìåíòàöèþ.)

 

„èàìåòð 
ðåæóùåãî 

äèñêà, 
äþéì/ìì

Œàêñèìàëüíàß 
ãëóáèíà 

ïèëåíèß, ìì/
inch

�îìèíàëüíàß 
÷àñòîòà 

âðàùåíèß 
äèñêà, îá/ìèí

�îìèíàëüíàß 
÷àñòîòà 

âðàùåíèß 
äèñêà, ì/ñ / 
ôóòîâ/ìèí

„èàìåòð 
öåíòðàëüíîãî 

îòâåðñòèß äèñêà, 
ìì/äþéì

Œàêñèìàëüí
àß òîëùèíà 
ðåæóùåãî 

äèñêà, 
ìì/inch

14Ó (350 mm) 118/4,6 5500 100/19600 25,4/1 èëè 20/0.79 5/0,2

16Ó (400 mm) 145/5,7 4775 100/19600 25,4/1 èëè 20/0.79 5/0,2
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Kasutusjuhendi versioon

 

Käesolev juhend on rahvusvaheline versioon, mida kasutatakse 
kõikides inglise keelt kõnelevates riikides väljaspool Põhja-
Ameerikat. Põhja-Ameerika riikides tuleb kasutada USA 
versiooni.

 

Sümbolid seadmel

 

ETTEVAATUST!  Vääral või hooletul 
kasutamisel võib seade olla ohtlik, 
põhjustada raskeid vigastusi või kasutaja ja 
teiste inimeste surma. 

Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, et kõik 
eeskirjad oleksid täiesti arusaadavad, enne kui 
seadet kasutama hakkad.

Kanna isiklikku ohutusvarustust. Juhised on 
toodud alajaotuses Isiklik ohutusvarustus.

Seade vastab EL kehtivatele 
direktiividele.

ETTEVAATUST! Lõikamisel tekib tolm, 
mis võib sissehingamisel tekitada kahjustusi. 
Kasutage heaks kiidetud hingamiskaitset. 
Vältige bensiiniauru ja heitgaaside 
sissehingamist Hoolitsege, et õhutus oleks 
korralik.

ETTEVAATUST! Tagasilöögid võivad olla 
äkilised, kiired ja ohtlikud ning võivad 
põhjustada eluohtlikke vigastusi. Enne 
seadme kasutamist lugege kasutusjuhend 
läbi ja mõistke selle sisu.

ETTEVAATUST! Ketaslõikuri kasutamisel 
tekivad sädemed, mis võivad süüdata 
põlema kergesti süttivaid aineid, nt bensiin, 
puit, riided, kuiv rohi jne.

Kontrollige, et lõikeketastel poleks pragusid või 
teisi kahjustusi.

Ärge kasutage ketassae lõikekettaid.

Rõhuklapp

Dekompressiooniklapp

Käiviti käepide

Tankimine, bensiini/õli segu

Käivitusjuhiste silt Vt. 
juhiseid alajaotusest 
Käivitamine ja 
seiskamine.

Lõikeosa silt

A= Lõikeketta läbimõõt

B= Väljuva võlli suurim 
pöörlemiskiirus

C= Max lõiketera paksus

D= Lõiketera pöörlemissuund

E= Puksi mõõtmed

Tüübisilt

1. rida: Kaubamärk, mudel 
(X,Y)

2. rida: Seerianumber koos 
tootmiskuupäevaga (a, N, X): 
Aasta, nädal, järjekorranumber

3. rida: Toote number (X)

4. rida: Tootja

5. rida: Tootja aadress

6.–7. rida: EÜ tüübikinnitus, kui on olemas (X, Y): 
Kinnituskood, kinnituse etapp

Ümbritsevasse keskkonda leviv müra vastavalt 
Euroopa Ühenduse direktiivile. Andmed 
seadme emissiooni kohta on toodud peatükis 
Tehnilised andmed ja etiketil.

 

Ülejäänud seadmel toodud sümbolid/
tähised vastavad erinevates riikides kehtivatele 
sertifitseerimisnõuetele.

 

Hoiatustasemete selgitus

 

Hoiatused jagunevad kolmele tasemele.

 

ETTEVAATUST!

ETTEVAATUST!

MÄRKUS!

!

 

ETTEVAATUST! Viitab ohtlikule 
olukorrale, mis võib lõppeda tõsise 
vigastuse või surmaga, kui seda ei väldita.

!

 

ETTEVAATUST! Viitab ohtlikule 
olukorrale, mis võib lõppeda kergema või 
keskmise raskusega vigastusega, kui seda 
ei väldita.

 

MÄRKUS! Kasutatakse olukordade puhul, mis ei ole seotud 
kehavigastustega.

E EA

B

C

D

XXXXXXXXX  YYYY
s / n YYYY WWXXXXX

XXX XX XX-XX
Husqvarna AB

Huskvarna, SWEDEN
XXXXXXXXXXX

XXXXXXXXXXXX    (YY)
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Lugupeetud tarbija!

 

Täname Husqvarna toote kasutamise eest!

Me loodame, et jäite oma ostuga rahule ja sellest saab teie hea 
abimees pikkadeks aastateks. Kui olete ostnud mõne meie 
toote, siis pakume teile professionaalset abi remontimisel ja 
hooldamisel. Kui seadme müüja ei ole üks volitatud 
edasimüüjatest, küsige talt lähima teenindustöökoja aadressi.

Käesolev kasutusjuhend on oluline dokument. Jälgige, et 
kasutusjuhend oleks töökohal alati käepärast. See aitab teid 
oluliselt oma seadme tööiga pikendada, kui te järgite neid 
soovitusi, mis on juhendis toodud seadme hooldamise, 
korrastamise ning parandamise kohta. Kui te kord müüte selle 
seadme ära, andke sellega uuele omanikule kaasa ka 
kasutusjuhend.

 

Rohkem kui 300 aastat uuendusi

 

Husqvarna ajalugu algab juba aastast 1689, kui Rootsi kuninga 
Karl XI käsul rajati Husqvarna jõe äärde tehas musketite 
valmistamiseks. Juba tollal pandi alus tehnoloogiatele, millel 
põhineb mitmete kogu maailmas populaarsete toodete 
arendamine sellistes tootekategooriates nagu jahirelvad, 
jalgrattad, mootorrattad, kodumasinad, õmblusmasinad ning 
välitöödel vajalikud seadmed.

Husqvarna on maailma juhtiv metsatöö-, pargihooldus- ning 
muru- ja aiahooldusseadmete tootja. Samuti toodetakse 
lõikeseadmeid ning teemanttööriistu ehitus- ja kivitööstuse 
tarvis.

 

Omaniku vastutus

 

Seadme omanik või tööandja on kohustatud veenduma, et 
kasutajal on piisavad teadmised seadme ohutuks 
kasutamiseks. Juhendajad ja kasutajad peavad kasutusjuhendi 
läbi lugema ning sellest aru saama. Nad peavad olema 
teadlikud:

 

•

 

seadme ohutuseeskirjadest,

 

•

 

seadme kasutusvõimalustest ja -piirangutest,

 

•

 

seadme kasutus- ja hooldusvõtetest.

Selle seadme kasutamine võib olla reguleeritud riiklike 
seadustega. Enne seadme kasutamist uurige välja, millised 
seadused kehtivad Teie töökoha asupaigas.

Kohalikud eeskirjad võivad selle seadme kasutamist piirata. 
Enne seadme kasutamist uurige välja, millised eeskirjad 
kehtivad teie töökohas.

 

Tootja tingimused

 

Husqvarna võib väljastada lisateavet selle toote ohutu 
kasutamise kohta ka pärast käesoleva kasutusjuhendi 
avaldamist. Omaniku kohustuseks on olla kursis ohutuimate 
kasutusmeetoditega.

Husqvarna AB töötab pidevalt oma toodete edasiarendamise 
alal ja jätab seetõttu endale õiguse teha muuhulgas muudatusi 
toodete kuju ja välimuse osas.

Klienditoe ja -teabe saamiseks külastage meie veebisaiti: 
www.husqvarna.com

 

Disain ja funktsioonid

 

See on suure pöörlemiskiirusega käsi-ketaslõikur, mis on 
loodud lõikama kõvasid materjale, nt müüritis või teras, ning 
mida tohib kasutada ainult käesolevas juhendis toodud 
otstarbel. Seadme ohutu kasutamise tagamiseks peab 
kasutaja käesoleva juhendi hoolega läbi lugema. Lisateabe 
saamiseks pöörduge edasimüüja või Husqvarna poole.

Mõned seadme ainulaadsetest omadustest on nimetatud 
allpool.

 

Active Air Filtration™

 

Õhu tsentrifugaalpuhastus pikendab seadme tööiga ning 
võimaldab kahe hoolduskorra vahel kauem töötada.

 

SmartCarb™

 

Sisseehitatud automaatne filtrikompensatsioon hoiab suurt 
võimsust ning vähendab kütusekulu.

 

X-Torq® 

 

X-Torqi® mootor annab suurema võimaliku jõumomendi 
laiemas kiiruste vahemikus, mis tagab maksimaalse 
lõikevõime. X-Torq® vähendab kütusekulu kuni 20% ning 
heitgaaside hulka kuni 60%.

 

EasyStart

 

Mootor ja starter on konstrueeritud nii, et seadme käivitamine 
on kiire ja hõlbus. Vähendab käivitustrossi vastupanu tõmbele 
kuni 40%. (Vähendab käivitamise ajal rõhku.)

 

Vesijahutus ja tolmueemaldus (K 1270)

 

Vähem pritsmeid ja väiksem veetarve.

Tõhus tolmu koguse vähendamine tänu 
märglõikuskomplektile. Pidevtoimelise veeklapi abil saab 
tolmu tõhusaks sidumiseks ja pritsmete vähendamiseks 
veekogust täpselt reguleerida.

 

Tõhus vibratsioonisummutussüsteem

 

Tõhusad vibratsioonisummutid kaitsevad käsi.

 

Pööratav lõikepea (K 1270)

 

Seade on varustatud pööratava lõikepeaga, mis võimaldab 
lõigata seina lähedalt või madalalt, arvestades üksnes 
lõikeketta kaitsme paksust.

 

Metallraami kinnitus - RA 10, RA 10 S 

(K 1270 Rail)

 

Kinnitatud juhikule ning suunab lõiketera kinnitatud detaili 
suhtes risti, et saavutada sirge lõige.
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MIS ON MIS?

 

Lõikuri osad - K 1270

21

24

18

23

25

22

20

16

17

19

1

2

4

5

8
9

11
6

7

10

13

12

3

27

28

29

14

15

26

 

1 Esikäepide

2 Veekraan

3 Dekompressiooniklapp

4 Õhufiltri kaas

5 Silindri kate

6 Õhuklapi hoob koos käivitusgaasi päästikuga

7 Seiskamislüliti

8 Paagi kork

9 Käiviti

10 Käiviti käepide

11 Tüübisilt

12 Summuti

13 Teavitamis- ja hoiatustähised.

14 Äärik, spindel, puks (vaadake suuniseid jaotisest 
Kokkupanek ja reguleerimine

 

"

 

)

15 Lõikeosa silt

16 Kaitseks justeerimiskäepide

17 Lõikeketta kate

18 Lõikeketas (pole komplektis)

19 Lõikeosa

20 Rihmapingutaja

21 Lõikeõlg

22 Rihmakaitse

23 Veeliitmik filtriga

24 Gaasihoovastik

25 Gaasihoovastiku sulgur

26 Käivitusjuhiste silt

27 Kombivõti

28 Veeliitmik, GARDENA

 

®

 

29 Käsitsemisõpetus
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Lõikuri osad - K 1270 Rail
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1 Äärik, spindel, puks (vaadake suuniseid jaotisest 
Kokkupanek ja reguleerimine

 

"

 

)

2 Lõikeketas (pole komplektis)

3 Lõikeketta kate

4 Kaitseks justeerimiskäepide

5 Lõikeosa silt

6 Esikäepide

7 Silindri kate

8 Gaasihoovastiku sulgur

9 Gaasihoovastik

10 Paagi kork

11 Käiviti

12 Käiviti käepide

13 Tüübisilt

14 Elektrilõikuri lukusti

15 Metallraami lukusti

16 Metallraami kinnitus

17 Lõikejuhik

18 Lõikeosa

19 Metallraami kinnituse paigalduskoht

20 Rihmapingutaja

21 Summuti

22 Lõikeõlg

23 Rihmakaitse

24 Õhuklapi hoob koos käivitusgaasi päästikuga

25 Käivitusjuhiste silt

26 Seiskamislüliti

27 Õhufiltri kaas

28 Dekompressiooniklapp

29 Teavitamis- ja hoiatustähised.

30 Kombivõti

31 Puks + hoiatustähis

32 Käsitsemisõpetus
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Üldised näpunäited

 

Käesolevas käsitletakse seadme ohutusvarustust, selle 
toimimist, kontrollimist ning põhihooldust, mis tagab ohutu 
töö.

 

Gaasihoovastiku sulgur

 

Gaasihoovastiku pidur on nii konstrueeritud, et ta hoiab ära 
gaasihoovastiku tahtmatu sisselülitumise. Kui pidur (A) sisse 
vajutatakse, vabaneb gaasihoovastik (B).

Pidur jääb sisse vajutatud asendisse senikauaks, kuni 
gaasihoovastik on sisse lülitatud. Kui käepide lahti lasta, 
ühendatakse gaasihoovastik ja gaasihoovastiku pidur jälle 
lähteasendisse. Ühendamine ja lahutamine toimub kahe 
sõltumatu vedrusüsteemi kaudu. See tähendab, et tühikäigul 
lukustub gaasihoovastik automaatselt.

 

Gaasihoovastiku lukustuse kontrollimine

 

•

 

Kontrolli, kas gaasihoovastik sulgub tühikäigul, kui 
gaasihoovastiku sulgur läheb oma lähteasendisse.

 

•

 

Vajuta gaasihoovastiku sulgurit ja kontrolli, kas see läheb, 
kui lased ta lahti, tagasi algasendisse.

 

•

 

Kontrolli, kas gaasihoovastik ja gaasihoovastiku sulgur 
liiguvad vabalt ja kas tagasitõmbevedrud töötavad 
korralikult.

 

•

 

Käivitage ketaslõikur ja andke täisgaas. Laske 
gaasihoovastik lahti ja jälgige, kas lõikeketas seiskub ja 
jääb seisma. Kui lõikeketas pöörleb tühikäigul, tuleb 
kontrollida karburaatori tühikäigu seadistust. Vaadake 
juhiseid peatükist „Hooldus“.

 

Seiskamislüliti

 

Mootori väljalülitamiseks kasuta seiskamislülitit.

 

Seiskamislüliti kontrollimine

 

•

 

Käivita mootor ja kontrolli, kas mootor seiskub, kui lükkad 
lüliti seiskamisasendisse.

!

 

ETTEVAATUST! Ära kunagi kasuta seadet, 
mille ohutusvarustus on puudulik. 
Vajadusel lasta seadme hooldustöökojas 
parandada.

Mootor peab olema välja lülitatud ning 
seiskamislüliti asendis STOP.
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Lõikeketta kate

 

Kaitse on lõikeketta peal ja selle ülesandeks on kaitsta töötajat 
lõikamisel tekkivate osakeste eest.

 

Lõikeketta ja lõikeketta kaitsme kontrollimine

 

•

 

Kontrollige, et lõikeketta kaitsel poleks pragusid või muid 
kahjustusi. Vahetage kahjustatud kaitse.

 

•

 

Kontrollige, kas lõikeketas on terve ja õigesti paigaldatud. 
Kahjustatud lõikeketta kasutamine võib põhjustada 
õnnetuse.

 

Vibratsioonisummutussüsteem

 

•

 

Seade on varustatud vibratsioonisummutussüsteemiga, 
mis vähendab vibratsiooni ja teeb seadme kasutamise 
mugavaks.

 

•

 

Vibratsioonisummutussüsteem vähendab vibratsiooni, 
mis kandub käepidemesse seadme mootorist ja 
lõikesedmetest. Mootori korpus koos lõikeosaga on 
käepidemega ühenduses nn 
vibratsioonisummutuselementide kaudu.

 

Vibratsioonisummutussüsteemi kontrollimine

 

•

 

Veenduge, et vibratsioonisummutid ei ole pragunenud ega 
deformeerunud. Vahetage vigastatud osad uute vastu.

 

•

 

Veenduge, et vibratsioonisummutid on mootoriosa ja 
käepidemetega kindlalt ühendatud.

 

Summuti

 

Summuti ülesandeks on hoida minimaalset mürataset ja 
suunata mootori heitgaasid operaatorist eemale.

 

Summuti kontroll

 

Kontrollige korrapäraselt, kas summuti on terve ja kas see on 
korralikult kinni.

!

 

ETTEVAATUST! Enne seadme käivitamist 
tuleb alati kontrollida, et kaitse oleks 
õigesti paigaldatud.

!

 

ETTEVAATUST! Tugevate või pikaajaliste 
vibratsioonide toimel võib tekkida 
veresoonte ja närvide vaevusi neil, kellel 
on vereringehäireid. Pöörduge arsti poole, 
kui teil ilmneb vibratsiooni tekitatud 
vaevuste nähte. Sellisteks nähtudeks on 
tundetus, jõu puudumine või tavalisest 
väiksem käte jõudlus, surin, torked või 
naha tundetus, nahapinna või nahavärvi 
muutumine, valu. Tavaliselt tekivad 
sellised nähud kätes, sõrmedes või 
randmetes. Külmaga võivad need nähud 
tugevneda.

!

 

ETTEVAATUST! Mootor peab olema välja 
lülitatud ning seiskamislüliti asendis 
STOP.

!

 

ETTEVAATUST! Ärge kunagi kasutage 
ilma summutita või viga saanud 
summutiga seadet. Vigane summuti võib 
suurendada mürataset ja tuleohtu. Hoidke 
tulekustutusvahendid käepärast. 

Summuti muutub töö ajal väga kuumaks 
ning on kuum ka pärast tööd ja tühikäigul. 
Olge tuleohu suhtes tähelepanelik, eriti 
tuleohtlike ainete ja/või gaaside 
läheduses töötamisel.

Hoolitsege selle eest, et teil oleksid 
käepärast tulekustutusvahendid.
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Üldised näpunäited

 

•

 

Toodetakse kahesuguseid lõikekettaid - abrasiivkettaid ja 
teemantlõikekettaid.

 

•

 

Kõrgekvaliteediliste ketaste kasutamine on tavaliselt kõige 
soodsam majanduslikus mõttes. Kehvema kvaliteediga 
kettad lõikavad halvemini ja nende tööiga on lühem, see 
põhjustab lõikeühiku hinna tõusu.

 

•

 

Jälgige, et lõikekettaga kasutataks õiget puksi. Vaadake 
juhiseid osast 'Lõikeketta paigaldamine'.

 

Sobivad lõiketerad

 

Lisateabe saamiseks vaadake jaotist "Tehnilised andmed".

*Ilma veeta

**Teemantlõiketerad ainult kuivlõikamiseks

 

Erinevatele materjalide sobivad lõiketerad

 

Järgige lõikekettaga kaasa antud juhiseid selle kohta, milleks 
ketast sobib kasutada. Kahtluse korral võtke ühendust 
lõikeketta müüjaga.

* Ainult spetsiaalkettad.

 

Käes hoitavad suure kiirusega töötavad 

seadmed.

 

•

 

Paljud lõikekettad, mis võivad sellele ketaslõikurile sobida, 
on mõeldud statsionaarsetele saagidele ja nende 
pöörlemiskiirus on käsisae jaoks liiga väike. Selle saega ei 
tohi kasutada kunagi lõikekettaid, mille pöörlemiskiirus on 
liiga väike.

 

•

 

Husqvarna lõikekettad on ette nähtud kasutamiseks suure 
kiirusega töötavates kaasakantavates ketaslõikurites.

 

•

 

Lõikekettal antud pöörete arv peab olema sama suur kui 
seadmel või sellest suurem. Ärge kasutage lõikeketast, 
mis vastab väiksemale pöörete arvule kui ketaslõikur.

!

 

ETTEVAATUST! Lõikeketas võib puruneda 
ja kasutajat  raskelt vigastada.

Lõikeketta tootja väljastab lõikeketta 
kasutamise ning õige hooldamise kohta 
hoiatusi ja soovitusi. Need hoiatused on 
lõikekettaga kaasas. Lugege ning järgige 
kõiki lõikeketta tootja juhiseid.

Lõikeketast tuleks kontrollida enne saele 
paigaldamist ja pidevalt kasutamise ajal. 
Otsige pragusid, eraldunud segmente 
(teemantkettad) või ära murdunud tükke. 
Ärge kasutage kahjustatud lõikeketast.

Kontrollige iga uue lõikeketta töökorras 
olekut, lastes kettal töötada umbes ühe 
minuti jooksul täispööretel.

Lõikekettad K 1270 K 1270 Rail

 

Lihvimiskettad Jaa* Jaa*

Abrasiivkettad metallraami 
lõikamiseks

Ei Jaa*

Teemantlõikekettad Jaa Jaa**

Hammasketas Ei Ei

!

 

ETTEVAATUST! Kasuta lõikeketast ainult 
nende materjalide lõikamiseks, mille jaoks 
see on ette nähtud.

Ärge kasutage plastmaterjali lõikamiseks 
teemantketast. Lõikamisel tekkiv soojus 
võib plasti sulatada ja see võib lõikeketta 
külge kleepuda ning põhjustada 
tagasilöögi.

Metalli lõikamine tekitab sädemeid, mis 
võivad põhjustada tulekahju. Ärge 
kasutage seadet kergestisüttivate ainete 
või gaaside läheduses.

 

Betoon Metall
Metall-
raam

Plastik Malm

Lihvimiskettad

 

X X X X

 

Abrasiivkettad 
metallraami 
lõikamiseks

 

X

 

Teemantlõikek
ettad

 

X X* X*

!

 

ETTEVAATUST! Ärge kasutage 
lõikeketast, millele on kantud väiksem 
pöörlemiskiirus kui ketaslõikuril. Meie 
lõikekettad on ette nähtud kasutamiseks 
suure kiirusega töötavate 
kaasaskantavate lõikuritega.
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Ketta vibreerumine

• Kui kettale liiga kõvasti suruda, võib ketas minna 
loperguseks ja hakata vibreeruma.

• Nõrgemal survel ei teki vibratsiooni. Vastasel korral 
vahetage ketast.

Lihvimiskettad

• Lõikav keha koosneb orgaanilise sideainega ühendatud 
lihvosakestest. ”Tugevdatud” lõikekettad on ehitatud 
tekstiil- või kiudainega tugevdatud alusele, mis hoiab 
ketast katki minemast suurimatel pööretel töötamisel.

• Lihvimisketta tööomadused sõltuvad sellest, millisest  
materjalist ja kui suurtest osakestest on ketas valmistatud 
ning milliste omadustega on abrasiivosakesi liitev sideaine.

• Veenduge, et lõikeketas pole pragunenud ega kahjustatud.

• Ketta kontrollimiseks hoidke seda ühe sõrme peal ja lööge 
õrnalt selle pihta kruvikeerajaga või muu taolise esemega. 
Löögil peab tekkima selge kõlav heli. Kui ketas ei helise, on 
see kahjustatud.

Erinevatele materjalide sobivad 

abrasiivsed lõikekettad

Metallraami lõikamine

Kasutage metallraami lõikamiseks üksnes selleks ettenähtud 
lõikekettaid. 

Teemantlõikekettad

Üldised näpunäited

• Teemantkettad koosnevad terasest alusest, millel on 
tööstuslike teemantidega segmendid.

• Teemantketaste puhul on ühe lõike hind väiksem, kettaid 
tuleb harvemini vahetada ja lõikesügavus on ühtlane.

• Teemantlõikeketas peab olema nii paigaldatud, et ta 
pöörleb noolega kettal näidatud suunas.

Teemantkettad mitmesuguste materjalide 

töötlemiseks

• Teemantlõikeketastega saab edukalt lõigata kiviseina, 
sarrustatud betooni ja muid komposiitmaterjale.

• Teemantkettaid valmistatakse erinevate kõvadustega.

• Metallide lõikamiseks tuleb kasutada spetsiaalkettaid. 
Paluge õigete jalatsite valimisel müüja abi.

Teemantketta teritamine

• Töötada tohib ainult terava teemantkettaga.

• Vale survega töötamisel ja mõningate materjalide 
lõikamisel võivad teemantkettad nüriks minna (näiteks 
tugeva sarrustusega betooni korral). Nüri teemantkettaga 
töötamisel tekib ülekuumenemine ja see põhjustab 
lõikesegmentide lahtitulemise.

• Ketta teritamiseks lõigake mingit pehmet ainet, näiteks 
liivakivi või tellist.

!
ETTEVAATUST! Ärge kasutage 
abrasiivkettaid koos veega. 
Abrasiivketaste niiskumine või märgumine 
vähendab nende tugevust, mille 
tulemusena suureneb ketta purunemise 
oht.

Ketta tüüp Materjal

Betooni lõikeketas

Betoon, asfalt, kivi, müüritis, 
malm, alumiinium, vask, 
valgevask, juhtmed, kummi, plast 
jne.

Metalli lõikeketas
Teras, rauasulamid ja teised kõvad 
metallid.

Ketas metallraami 
lõikamiseks

Metallraam

!
ETTEVAATUST! Ärge kasutage 
plastmaterjali lõikamiseks teemantketast. 
Lõikamisel tekkiv soojus võib plasti 
sulatada ja see võib lõikeketta külge 
kleepuda ning põhjustada tagasilöögi.

Teemantlõiketerad muutuvad kasutamisel 
väga kuumaks. Väära kasutamise 
tagajärjel kuumeneb ketas üle, mille 
tulemusena võib ketas deformeeruda, 
põhjustades kahjustusi ja vigastusi.

Metalli lõikamine tekitab sädemeid, mis 
võivad põhjustada tulekahju. Ärge 
kasutage seadet kergestisüttivate ainete 
või gaaside läheduses.
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Teemantkettad ja jahutus

• Lõikamise ajal toimuva hõõrdumise tagajärjel muutub 
teemantketas lõikesoones kuumaks. Kui teemantketas 
muutub liiga kuumaks, võib tagajärjeks olla lõikeketta 
pinge vähenemine või südamiku pragunemine.

Teemantkettad kuivlõikuseks.

• Kuigi jahutuseks pole vett vaja, tuleb kuivlõikuseks 
kasutatavaid kettaid jahutada õhuvooluga. Seega on 
kuivlõikuse kettaid soovitatav kasutada ainult pausidega 
lõikamiseks. Iga paarisekundilise lõikamise järel tuleks lasta 
lõikekettal ilma koormuseta 'vabalt' pöörelda, et õhuvool 
hajutaks lõikeketta soojust.

Teemantkettad märglõikuseks

• Märglõikuse teemantkettaid tuleb kasutada koos veega, et 
tagada saagimise ajal ketta südamiku ja segmentide 
jahutus.

• Märglõikuse kettaid EI TOHI kasutada kuivalt.

• Märglõikuse ketaste kuivalt kasutamine võib põhjustada 
ülekuumenemise, mille tagajärjeks on vähenenud jõudlus, 
ketta kahjustumine ja ohtliku olukorra teke.

• Vesi jahutab lõikeketast ja pikendab selle tööiga, 
vähendades samas ka tolmu teket.

Hammasketas (Rescue)

Selle ketaslõikuri kasutamine karbiidotstega lõikekettaga on 
tööohutuseeskirjade vastane.

Husqvarna on teadlik, et seoses hea väljaõppega 
päästetöötajate tehtavate tuletõrje- ja päästetööde ohtliku ja 
kiire iseloomuga võidakse päästetöödel teatud ohuolukordades 
selle ketaslõikuriga kasutada karbiidotstega lõikekettaid, kuna 

need suudavad lõigata korraga mitmesugusest materjalist 
takistusi ning nii on võimalik töötada, kulutamata aega 
lõikeketta või seadme vahetamisele. Pange tähele, et selle 
ketaslõikuriga on karbiidotstega lõikekettad nende väära 
kasutamise korral alati tagasilöögialtimad kui abrasiiv- või 
teemantkettad. Karbiidotstega kettad võivad samuti lõikeketta 
juurest materjalitükke eemale paisata. 

Selle pärast ei tohi kunagi kasutada karbiidotstega lõikekettaga 
ketaslõikurit, välja arvatud juhul, kui seda teeb hea väljaõppega 
päästetöötaja, kes on teadlik selle kasutamisega kaasnevatest 
ohtudest, ning ka sel juhul ainult pakilistel asjaoludel, kui muud 
tööriistad ei ole tuletõrje- või päästetöödel piisavalt tõhusad. 
Karbiidotstega lõikekettaga ketaslõikurit ei tohi kunagi 
kasutada puidu lõikamiseks muudel kui päästetöödel. Nendeks 
töödeks sobiv tööriist on kett- või ketassaag.

Transport ja hoiustamine

• Ketaslõikuri hoiustamisel ja  veol peab lõikeketas olema ära 
võetud. Ketas võetakse alati peale tööd ketaslõikurilt maha 
ja hoiustatakse hoolikalt.

• Lõikekettaid hoiustatakse kuivas kohas ja hoitakse külma 
eest. Eriti ettevaatlikult tuleb käsitseda lihvimiskettaid. 
Lihvimiskettad ladustatakse tasasele ja kindlale 
rõhtpinnale. Kui abrasiivketast hoiustatakse niiskelt, võib 
see kaotada tasakaalu ja seetõttu võivad tekkida 
kahjustused.

• Vaadake alati üle uued kettad, et neil poleks ladustamise 
või vedude kahjustusi.

!
ETTEVAATUST! Ärge kunagi kasutage 
selliseid hammaskettaid nagu 
puidulõikekettad, ketassaekettad, 
karbiidkattega kettad jne. Tagasilöögioht 
kasvab oluliselt ning otsad võivad lahti 
tulla ja suurel kiirusel eemale paiskuda. 
Hooletus võib põhjustada raskeid või isegi 
surmavaid vigastusi.

Valitsuse määrus nõuab karbiidotstega 
lõikeketta kasutamisel teist tüüpi 
lõikeketta kaitset, mida ketaslõikuril ei ole 
– nn 360-kraadist kaitset. 
Ketaslõikuritega (selle seadmega) 
kasutatakse abrasiiv- või teemantkettaid 
ning neil on teistsugune ohutussüsteem, 
mis ei kaitse puidulõikamisketaste 
kasutamisega kaasnevate ohtude eest.
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Üldised näpunäited

Husqvarna lõikekettad on suure pöörlemiskiirusega kettad, mis 
on mõeldud kasutamiseks käsi-ketaslõikurites.

Võlli ja äärikute kontrollimine

Lõikeketta asendamisel uuega tuleb kontrollida äärikuid ja võlli.

• Veenduge, et võlli keermed oleksid terved.

• Veenduge, et lõikeketta ja äärikute kokkupuutepind oleks 
terve, õigete mõõtmetega, puhas ja toimiks võllil, nagu on 
ette nähtud.

Kasutage ainult Husqvarna äärikuid minimaalse läbimõõduga 
105 mm / 4,1 tolli.

Ärge kasutage äärikuid, kui nad pole kahjustusteta, sirged, 
puhtad, kui nende servad pole terved. Ärge kasutage korraga 
erinevate mõõtudega äärikuid.

Lõikeketta tsentreerimisrõnga 
kontrollimine

Seadme kinnitamiseks lõikeketta keskavasse kasutatakse 
lõikeketta tsentreerimisrõngaid.

Masin on varustatud puksiga, mille saab ümber pöörata, et 
kasutada kas 20 mm või 1” (25,4 mm) keskavaga lõikekettaid, 
või fikseeritud puksiga. Lõikeketta kaitsmel oleval hoiatussildil 
on kirjas puks, mis on paigaldatud tehases, ning sobiva 
lõikeketta spetsifikatsioon.

• Kontrollige, et seadme spindli varrel olev puks vastab 
lõikeketta keskava suurusele. Lõikekettale on kantud 
keskava läbimõõdu tähis.

Kasutage ainult Husqvarna pukse. Need puksid on 
konstrueeritud teie ketaslõikuri jaoks.

Lõikeketta pöörlemissuuna 
kontrollimine

• Teemantlõikeketas peab olema nii paigaldatud, et ta 
pöörleb noolega kettal näidatud suunas. Seadme 
pöörlemissuunda näitavad lõikeõlal olevad nooled.

Lõikeketta paigaldamine

• Lõikeketas pannakse puksile (A) sisemise ääriku (B) ja 
välimise ääriku (C) vahele. Äärikut keeratakse võllil, et leida 
asend, milles ta sobib võllile.

• Lukustage vars. Pistke lõikepea avasse mõni tööriist ja 
pöörake tera, kuni see lukustub. 

• Lõikeketta kinnituskruvi pingutatakse jõumomendiga 25 
Nm.

!
ETTEVAATUST! Mootor peab olema välja 
lülitatud ning seiskamislüliti asendis 
STOP.
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Lõikeketta kate

Lõikeosa kaitse paigaldatakse nii, et selle tagumine ots 
puudutaks lõigatavat materjali. Siis koonduvad lõikamisel 
tekkivad sädemed ja osakesed kaitse alla ega lenda kasutaja 
suunas.

Lõikeketta kaitse on hõõrdlukustuv.

• Suruge kaitsme otsad vastu tööelementi või reguleerige 
kaitset reguleerimiskäepidemega. Kaitse peab olema alati 
paigaldatud oma kohale.

Pööratav lõikepea (K 1270)

Seade on varustatud pööratava lõikepeaga, mis võimaldab 
lõigata seina lähedalt või madalalt, arvestades üksnes 
lõikeketta kaitsme paksust.

Tagasilöögi korral on masinat raskem kontrollida, kui lõikepea 
on lõikamise ajal tagurpidi. Lõikeketas on seadme keskmest 
kaugemal, mis tähendab, et käepide ja lõikeketas ei ole enam 
joondatud. Seadet on raskem ohjeldada, kui tera tagasilöögi 
ohupiirkonnas kinni kiilub. Lisateavet leiate tööjuhiste peatüki 
osast "Tagasilöök".

See võib vähendada mõningaid seadme häid ergonoomilisi 
omadusi, nt tasakaalu. Pööratud lõikepeaga tuleks lõigata 
üksnes siis, kui standardsel viisil lõigata ei õnnestu.

• Keerake kaks polti lahti, seejärel keerake lõdvemaks 
justeerimiskruvi, et rihma pinge väheneks.

• Seejärel keerake poldid lahti ja võtke maha rihmakaitse.

• Võtke rihm rihmarattalt maha.

• Nüüd on lõikeosa lahti ja selle võib mootoriüksuse küljest 
ära võtta.

• Eemaldage lõikepea ja kinnitage see lõikeõla teise serva.

• Kinnitage rihmakaitse pööratud lõikepea külge.

• Pingutage veorihma. Vaadake juhiseid peatükist 
„Hooldus“.

• Paigaldage veevooliku nippel ja voolik lõikeketta kaitsmest 
teisele poole ülemisele osale.
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Üldised näpunäited

Küttesegu

Bensiin

• Kasuta kvaliteetset plii- või pliivaba bensiini.

• Soovituslik madalaim oktaanarv on 90 (RON). Kui te 
töötate 90st madalama oktaanarvuga kütusega, tekib 
mootori kuumenemine. See võib mootorit kahjustada ja 
põhjustada tõsiseid mootoririkkeid.

• Pidevalt kõrgetel pööretel töötades on soovitav kasutada 
kõrgema oktaanarvuga bensiini.

Keskkonnasäästlik kütus

HUSQVARNA soovitab kasutada keskkonnasäästlikku bensiini 
(nn alkülaatkütust), näiteks Aspeniga segatud 
kahetaktibensiini või neljataktimootorite keskkonnasäästlikku 
bensiini, millesse on segatud kahetaktiõli, nagu kirjeldatud 
alljärgnevas. Ärge unustage, et kütuse liigi vahetamisel tuleb 
karburaatorit seadistada (vaadake juhiseid peatükist 
Karburaator).

Võib kasutada etanooli sisaldavat kütust E10 (maks 
etanoolisisaldus 10%). E10-st suurema etanoolisisaldusega 
kütuse kasutamine võib põhjustada töö aeglustumise ja 
mootoririkke.

Kahetaktiõli

• Parima tulemuse saavutamiseks kasutage HUSQVARNA 
kahetaktiõli, mis on spetsiaalselt meie õhkjahutusega 
kahetaktimootorite jaoks valmistatud.

• Ärge kasutage mingil juhul vesijahutusega 
kahetaktimootorite jaoks toodetud õli, mille võõrkeelne 
nimetus on outboardoil (lühend TCW).

• Ära kasuta kunagi neljataktilise mootori õlisid.

Segamine

• Bensiini ja õli omavaheliseks segamiseks kasuta alati 
puhast nõu, mis on ette nähtud bensiini jaoks.

• Esiteks vala nõusse pool segatavast bensiinist. Lisa kogu 
õlikogus. Sega (loksuta) küttesegu segamini. Lisa 
ülejäänud bensiin.

• Sega (loksuta) küttesegu hoolikalt enne seadme 
kütusepaagi täitmist.

• Ära sega rohkem kütust kui üheks kuuks vaja.

Segu koostis

• 1:50 (2%) HUSQVARNA kahetaktiõli või muud vastavat õli.

• 1:33 (3%) JASO FB või ISO EGB klassi õlide korral, mis on 
ette nähtud õhkjahutusega või kahetaktimootoritele või 
nende kombinatsioonile (vastavalt õlitootja poolt 
soovitatule).

!
ETTEVAATUST! Kui mootor töötab suletud 
või halva õhutusega ruumis, võib seade 
põhjustada lämbumissurma või 
vingugaasimürgistuse. Töötamisel üle 1 
meetri sügavustes kraavides kasutage 
korraliku õhuringluse tagamiseks 
ventilaatoreid.

Kütus ja kütuseaurud on tuleohtlikud ning 
võivad põhjustada ohtlikke kahjustusi 
sissehingamisel või nahale sattumisel. 
Olge ettevaatlik kütuse käsitsemisel ning 
hoolitsege selle eest, et te käsitseksite 
kütust hästi õhutatavas kohas.

Mootori heitgaasid on kuumad ja võivad 
sisaldada sädemeid, mis võivad tekitada 
tulekahju. Sellepärast ära käivita seadet 
kunagi ruumis sees ega tuleohtlike 
materjalide ligidal!

Ärge suitsetage kütuse lähedal ega pange 
sinna kuumi esemeid.

MÄRKUS! Seadmel on kahetaktimootor ja see vajab 
töötamiseks bensiini ja kahetaktiõli segu. Et segu oleks õige, 
tuleb mõõta segatava õli kogus väga täpselt. Väiksemate 
koguste segamisel mõjutavad ka väikesed kõrvalekalded õli 
koguses oluliselt segu koostist.

Bensiin, liitrit
Kahetaktiõli, liitrit

2% (1:50)

5 0,10

10 0,20

15 0,30

20 0,40
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Tankimine

Ära käivita seadet:

• Kui kütus või mootoriõli on tilkunud masinale, kuivata kõik 
pritsmed ja lase bensiinijääkidel aurustuda.

• Kui kütust on sattunud Su kehale või riietele, vaheta riided. 
Pese puhtaks kehaosad, kuhu on sattunud kütust. Pese 
vee ja seebiga.

• Kui seadmest pihkub kütust. Kontrolli korrapäraselt, et 
kütust ei lekiks kütusepaagi korgi vahelt või voolikust.

• Kui kütusepaagi kork pole pärast tankimist korralikult kinni 
keeratud.

Transport ja hoiustamine

• Ära hoia seadet ega kütust seal, kus pihkumise korral 
kütuseaurud võivad kokku puutuda sädemete või lahtise 
tulega, näit. masinate, elektrimootorite, releede, lülitite, 
soojaveekatelde jt. seadmete läheduses.

• Hoia ja transpordi kütust selleks ettenähtud nõus.

Pikaajaline hoiustamine.

• Lase kütuse- ja õlipaak täiesti tühjaks, enne kui jätad 
seadme pikaks ajaks seisma. Palu lähimast 
bensiinijaamast abi sobiva paiga leidmisel vana kütuse ja 
õli jaoks.

!
ETTEVAATUST! Järgnevad 
ettevaatusabinõud vähendavad 
tulekahjuohtu:

Ärge suitsetage kütuse lähedal ega pange 
sinna kuumi esemeid.

Seiska mootor ning lase sel enne 
tankimist mõni minut jahtuda. Mootor 
peab olema välja lülitatud ning 
seiskamislüliti asendis STOP.

Kütuse lisamisel ava kork ettevaatlikult, 
et ülerõhk saaks aeglaselt väheneda.

Pühkige kütusepaagi korgi ümbrus 
puhtaks.

Pärast kütuse lisamist pinguta korki 
hoolikalt.

Kui kork ei ole korralikult kinni keeratud, 
võib see lahti vibreerida ja kütus võib 
kütusepaagist välja voolata, tekitades 
tuleohu.

Enne käivitamist vii seade vähemalt 3 
meetri kaugusele kütuse lisamise paigast.
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Kaitsevahendid

Üldised näpunäited

• Ära kasuta kunagi seadet olukordades, kus sa ei saa 
kutsuda abi õnnetuse korral.

Isiklik ohutusvarustus

Seadmega töötamisel tuleb kasutada ettenähtud isiklikku 
kaitsevarustust. Isiklik kaitsevarustus ei välista õnnetusi, kuid 
vähendab vigastuse astet. Palu seadme müüjalt abi sobiva 
varustuse valimisel.

Kasuta alati:

• Heakskiidetud kaitsekiivrit

• Kõrvaklapid

• Heakskiidetud silmakaitseid. Visiiri kasutamisel tuleb lisaks 
kasutada kooskõlastatud kaitseprille. Kooskõlastatud 
kaitseprillide all mõeldakse selliseid prille, mis vastavad 
standardile ANSI Z87.1 USA-s või EN 166 Euroopa Liidu 
riikides. Visiir peab vastama standardile EN 1731. 

• Hingamiskaitse

• Tugevad kindad, millega on kerge esemeid haarata.

• Hästiistuv vastupidav rõivastus, mis on mugav ja avar. 
Lõikamine tekitab sädemeid, mis võivad riided põlema 
süüdata. Husqvarna soovitab teil kanda leegilevikut 
aeglustavat puuvilla või tugevat teksariiet. Ärge kandke 
riietust, mis on valmistatud materjalidest nagu nailon, 
polüester või kunstsiid. Süttimise korral võib selline 
materjal sulada ja naha külge kleepuda. Ärge kandke 
lühikesi pükse.

• Teraskaitsega mittelibisevad kaitsesaapad.

Muud kaitsevahendid

• Tulekustuti

• Kanna hoolt, et esmaabivarustus oleks alati käepärast.

Üldised ohutuseeskirjad

Selles osas kirjeldatakse põhilisi ohutusjuhiseid seadme 
kasutamisel. See teave ei saa kunagi asendada 
professionaalseid oskusi ega kogemusi.

• Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, et kõik eeskirjad 
oleksid täiesti arusaadavad, enne kui seadet kasutama 
hakkad. Esmakordsetel kasutajatel on soovituslik enne 
masina kasutamist omandada ka praktilisi teadmisi.

• Ärge unustage, et seadme kasutaja vastutab selle eest, et 
inimeste või nende varaga ei juhtuks õnnetust.

• Seade tuleb puhas hoida. Sildid ja kleebised peavad olema 
täielikult loetavad. 

Toimige alati arukalt

Kõiki olukordi, mis võivad seadme käitamisel ette tulla, ei ole 
võimalik kirjeldada. Olge alati ettevaatlik ja lähtuge tervest 
mõistusest. Kui satute ebaturvalisena tunduvasse olukorda, 
lõpetage töö ning otsige asjatundlikku abi. Pöörduge 
edasimüüja, hoolduskeskuse või kogenud kasutaja poole. Ärge 
üritage teha midagi, milles te ei ole kindel! 

!
ETTEVAATUST! Lõikurite, 
lihvimismasinate, puuride ning muude 
materjalide lihvimise ja vormimise 
seadmete kasutamisel võib tekkida tolmu 
või gaase, mis sisaldavad kahjulikke 
keemilisi aineid. Kontrollige töödeldava 
materjali olemust ja kandke sobivat 
hingamiskaitset.

Pikaajaline müra võib tekitada püsiva 
kuulmiskahjustuse. Kandke alati 
heakskiidetud kõrvaklappe.   
Kõrvaklappide kasutamisel kuulake eriti 
hoolega hoiatussignaale või hüüdeid. 
Eemaldage kõrvaklapid kohe, kui mootor 
on seiskunud.

!
ETTEVAATUST! Seadmega töötamisel 
võib lennata sädemeid, mis võivad 
põhjustada tulekahju. Hoidke alati 
tulekustutusvahendid käepärast.

!
ETTEVAATUST!  Vääral või hooletul 
kasutamisel võib seade olla ohtlik, 
põhjustada raskeid vigastusi või kasutaja 
ja teiste inimeste surma. 

Ärge lubage seadet kasutada või hooldada 
väljaõppeta inimesi või lapsi.

Ära luba kellelgi seadet kasutada enne, 
kui oled kindel, et ta on kasutamisõpetuse 
sisust aru saanud.

Ärge töötage seadmega, kui te olete 
väsinud, ravimite või alkoholi mõju all, ms 
võivad mõjutada teie otsustamisvõimet, 
nägemist ja keha valitsemist.

!
ETTEVAATUST! Kooskõlastuseta 
muudatused ja mitteoriginaalosad võivad 
põhjustada ohtlikke kahjustusi nii 
kasutajale endale kui juuresviibijaile. 
Seadme algset konstruktsiooni ei tohi 
muuta ilma tootja loata.

Ärge ehitage seadet ringi, nii et see enam 
ei vasta tehase originaalmudelile ega 
võtke ka kasutada sellist seadet, millest 
võib arvata, et keegi on selle ümber 
ehitanud.

Ärge kunagi kasutage vigastatud seadet. 
Teostage ohutuskontroll ja hooldage 
seadet korrapäraselt, nagu 
käsitlemisõpetuses nõutud. Teatud 
hooldust tohib teha ainult vastava 
väljaõppe saanud spetsialist. Vt juhiseid 
lõigust Hooldus".

Kasuta alati originaalosi.
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Tööplatsi ohutus

• Kontrollige ümbrust ja veenduge, et miski ei saa häirida 
teie kontrolli seadme üle.

• Veenduge, et kellelgi ei ole võimalik lõikeosaga kokku 
puutuda ega saada pihta kettalt paiskuvate osadega.

• Hoidu seadme kasutamisest halva ilmaga. Ära tööta paksu 
udu, kõva vihma, tuule või pakase korral. Külma ilmaga 
töötamine on väga väsitav ja sellega kaasneb muid ohte, 
nagu libe maapind.

• Ärge  kunagi alustage tööd enne, kui tööala pole vaba ja 
jalgealune kindel. Vaadake ringi, et poleks takistusi ees, kui 
tuleb vajadus ootamatult liikuda. Veenduge, et töötamise 
ajal midagi alla ei kuku. Olge eriti ettevaatlik, kui teil tuleb 
töötada kaldpinnal.

• älgige, et teie töökoht oleks hästi valgustatud, et tagada 
turvalised töötingimused.

• Veenduge, et tööpiirkonnas ega lõigatavas materjalis ei 
kulge torusid ega elektrijuhtmeid.

• Anumasse (tünn, toru või muu anum) lõikamisel tuleb 
esmalt veenduda, et anum ei sisaldaks tuleohtlikke või 
muid lenduvaid materjale.

Põhiline lõikamistehnika

• Seade on konstrueeritud ja ette nähtud lõikamiseks 
abrasiiv- või teemantketastega, mis on mõeldud 
suurekiiruseliste käsiseadmetega kasutamiseks. 
Seadmega ei tohi kasutada ühtki teist liiki tera ning 
seadmega ei tohi teha ühtki teistsugust lõikust.

• Kontrollige, et lõikeketas on terve ja õigesti paigaldatud. 
Vaadake juhiseid peatükkides "Lõikekettad" ning 
"Kokkupanek ja reguleerimine".

• Kontrollige, et antud rakenduse jaoks kasutatakse õiget 
lõikeketast. Vaadake juhiseid peatükkidest „Lõikekettad'.

• Ärge kunagi lõigake asbestmaterjale!

• Hoidke saagi kahe käega; hoidke sõrmedega tugevalt 
käepidemetest kinni. Hoidke parema käega tagumisest 
käepidemest ja vasaku käega eesmisest käepidemest. Nii 
peavad hoidma kõik seadme kasutajad, sõltumata sellest, 
kas olete vasaku- või paremakäeline. Ärge kasutage 
ketaslõikurit ühe käega hoides.

• Seiske lõikekettaga paralleelselt. Vältige seismist otse 
ketta taga. Tagasilöögi korral viskub saag selles suunas 
tagasi.

• Hoiduge töötava mootori korral lõikekettast eemale.

!
ETTEVAATUST! Seade tekitab töötades 
elektromagnetvälja. Teatud tingimustel 
võib väli häirida aktiivsete või passiivsete 
meditsiiniliste implantaatide tööd. Tõsiste 
või surmaga lõppevate kahjustuste riski 
vähendamiseks soovitame meditsiinilisi 
implantaate kasutavatel inimestel pidada 
seadme kasutamise eel nõu oma arsti ja 
implantaadi valmistajaga.

!
ETTEVAATUST! Lõikuri ohutusraadius on 
15 meetrit. Seadme kasutaja vastutab 
selle eest, et sellesse raadiusesse ei 
satuks kõrvalisi inimesi või loomi. Ärge 
lülitage lõikeseadet sisse, kui tööpiirkond 
pole vaba ja kui teil pole kindlat 
jalgealust.

!
ETTEVAATUST! Ära kalluta ketaslõikurit, 
sest ketas võib kinni jääda või puruneda 
ja põhjustada raske õnnetuse.

Jälgige alati, et te ei lõikaks lõikeketta 
küljega. See kahjustab suure 
tõenäosusega lõikeketast. Ketas võib 
murduda ja põhjustada raskeid õnnetusi. 
Kasutage ainult lõikeosa.

Ärge kasutage plastmaterjali lõikamiseks 
teemantketast. Lõikamisel tekkiv soojus 
võib plasti sulatada ja see võib lõikeketta 
külge kleepuda ning põhjustada 
tagasilöögi.

Metalli lõikamine tekitab sädemeid, mis 
võivad põhjustada tulekahju. Ärge 
kasutage seadet kergestisüttivate ainete 
või gaaside läheduses.
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• Mitte kunagi ärge jätke töötava mootoriga seadet 
järelevalveta.

• Ärge liigutage seadet, kui lõikeosa pöörleb.

• Lõikeosa kaitse paigaldatakse nii, et selle tagumine ots 
puudutaks lõigatavat materjali. Siis koonduvad lõikamisel 
tekkivad sädemed ja osakesed kaitse alla ega lenda 
kasutaja suunas. Kui seade töötab, peab lõikeosa olema 
kaitsega kaetud.

• Ärge kunagi kasutage lõikamiseks ketta 
tagasilöögisektorit. Vaadake juhiseid peatükist 
„Tagasilöök“.

• Olge kindlal pinnal ja hoidke ennast tasakaalus.

• Ärge kunagi lõigake õlgadest kõrgemal.

• Mitte kunagi ei tohi saagida redelilt. Kui lõikekoht jääb 
õlgadest kõrgemale, kasutage platvormi või tellinguid. 
Ärge küünitage liiga kaugele

• Hoidke lõigatavat eset parajal kaugusel.

• Kontrollige, et käivitamisel lõikeketas millegi vastu ei 
puutuks.

• Alustage lõikamist ettevaatlikult, kui lõikeketta 
pöörlemiskiirus on suur (täisgaas). Hoidke seade 
täispööretel, kuni lõige on tehtud.

• Laske seadmel töötada ilma lõikeketast surumata või 
sundimata.

• Liigutage seadet otse edasi, et lõikeketas liiguks 
materjalisse otse. Ketta paindumine lõikamisel on väga 
ohtlik ja võib ketta lõhkuda.

• Liigutage lõikeketast aeglaselt edasi ja tagasi, et lõikamisel 
oleks kettal võimalikult väike kokkupuutepind lõigatava 

materjaliga. See hoiab lõikeketta temperatuuri all ega lase 
ketast üle kuumeneda, mistõttu ketas lõikab tõhusamalt.

Tolmu eemaldamine (Kehtib ainult mudeli 

K 1270 puhul)

Lõikuril on vähest jahutusvett kasutav komplekt, mis tagab 
maksimaalse tolmueemalduse.

Optimaalse tolmueemalduse tagamiseks kasutage võimaluse 
korral märglõikekettaid koos vesijahutusega. Vaadake juhiseid 
peatükkidest „Lõikekettad'.

Lõiketolmu sidumiseks reguleerige veevoolu kraani abil. 
Vajamineva vee kogus sõltub antud töö tüübist.

Kui voolikud veeallika küljest lahti tulevad, siis näitab see, et 
seade on ühendatud liiga tugeva veesurvega allika külge.  
Vaadake peatükist "Tehnilised näitajad" soovituslikku 
veesurvet.

Metallraami lõikamine

Üldised näpunäited

Metallraami kinnituse paigaldamine

• Kinnitage metallraami kinnitus metallraamile. Kruvige 
lukusti kõvasti kinni. 

MÄRKUS! Rööpaklamber ei tohi olla seadme transpordi või 
hooldamise ajal seadme külge kinnitatud.

Rööpaklamber on täppistööriist, mille hoolimatu käsitsemine 
võib lõppeda tööriista kahjustustega, mis omakorda 
põhjustavad ebatäpsemaid lõikeid.
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• Kinnitage lõikur selliselt, et selle parem külg jääks 
metallraami kinnituse poole.  Ketaslõikuri kinnitus jääb 
lõikeketta spindlile kõige lähemale, kui seadet sellest 
küljest kokku pannakse. Seetõttu tuleks seadet kokku 
panna peamiselt sellelt poolt.

Lõikejuhik

Lõikejuhik on ette nähtud lõikekohas lõikeketta suunamiseks. 
Elektrilõikurit esimest korda kasutades peate lõikama seda 
juhikut. 

• Voltige lõikejuhik lahti. 

• Asetage lõikejuhik metallraamiga paralleelselt. 

• Lõigake juhik hoolikalt sobivaks. 

Töö käik

• Voltige lõikejuhik lahti. 

• Joondage lõikejoonega ning voltige juhik sisse.  

• Alustage lõikamisega, liigutades masinat horisontaalselt 
kiikuva liigutusega edasi-tagasi. Selliselt on lõikeketta 
kontaktpind metallraamiga võimalikult väike, mis 
vähendab ketta kulumisohtu. 

• Kõigepealt lõikate läbi profiili pea (A), seejärel kitsama osa 
(B) ja kõige lõpuks laiema aluse (C). 

Kui metallraami pole võimalik ühelt küljelt lõpuni läbi lõigata, 
tuleb lõikur ümber pöörata. 

• Lülitage seade välja. 

• Monteerige metallraami kinnitus ketaslõikuri küljest lahti. 

• Kinnitage lõikur selliselt, et selle vasak külg jääks 
metallraami kinnituse poole. 

• Juhtige lõikeketas alla raami suunas ning veenduge, et 
lõikeketas asetuks lõike keskele. Vajadusel reguleerige 
liigutatavat puksi selliselt, et lõikeketas paigutuks lõike 
keskele. 

MÄRKUS! Kõigepealt kinnitage rööpaklamber rööpa külge 
ning alles seejärel kinnitage rööpaklambri külge ketaslõikur. 
Nii toimides on kindel, et klamber ühendatakse rööpaga õige 
nurga all.

A

B
C
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• Nüüd võite lõikamist jätkata. 

• Kui lõige on sooritatud, võtke kõigepealt ketaslõikur 
siinikinnituse küljest lahti. Seejärel eraldage siinikinnitus 
siini küljest ja pange kinnitus ja seade eraldi 
kaasasolevasse vineerist hoiukasti.

Üldised nõuanded

• Kasutage metallraami lõikamiseks üksnes selleks 
ettenähtud lõikekettaid. 

• Andke täisgaasi kuni ketta tippkiiruse saavutamiseni. 
Vähendage gaasi alla kiirusepiirangu, kuna sel juhul 
väheneb enne lõikamise alustamist ka lõikeketta 
vibratsioon ning lõiked tulevad seetõttu sirgemad.  Andke 
täisgaasi ja säilitage täiskiirus kuni lõikeprotsessi 
lõpetamiseni.

• Hoidke lõikuri käepidet selliselt, et käed oleks lõikekettaga 
ühel joonel. Selliselt saavutate maksimaalse 
lõikamiskiiruse, lõikeketta pikema eluea ja sirge lõikejoone. 

• Korraliku sirge lõike saamiseks ühendage ketaslõikur 
kinnituse külge eelkõige parempoolse küljega.

• Õige lõikeprotsessi korral kulub 50 kg/m rööpa 
lõikamiseks umbes üks minut ning 60 kg/m rööpa 
lõikamiseks poolteist minutit. Kui lõikeprotsess kestab 
kauem, muutke oma lõiketehnikat. Paljud probleemid 
tekivad vale lõiketehnika või kehvade lõikeketaste tõttu.

Tagasiviskumine

Tagasilöök on äkiline liikumine ülespoole, mis võib juhtuda, kui 
ketas on tagasilöögisektoris kinni jäänud või pitsitatud. 
Tagasilöögid on tavaliselt väiksed ning mitte kuigi ohtlikud. 
Sellegipoolest võib tagasilöök olla ka väga jõuline ning suunata 

ketaslõikuri ringja liikumisega üles ja tagasi kasutaja suunas, 
põhjustades tõsiseid või isegi surmavaid vigastusi.

Reaktiivjõud

Lõikamisel on alati olemas reaktiivjõud. See jõud tõmbab 
seadet ketta pöörlemise vastassuunas. Enamasti on see jõud 
tähtsusetu. Kui lõiketera jääb kinni, on reaktiivjõud tugev ning 
te võite ketaslõikuri üle kontrolli kaotada.

 Ärge liigutage seadet, kui lõikeosa pöörleb. Güroskoopilised 
jõud võivad takistada ettenähtud liikumist.

Tagasilöögisektor

Ärge kunagi kasutage lõikamiseks ketta tagasilöögisektorit. 
Kui lõikeketas jääb tagasilöögisektoris kinni, suunab 
reaktiivjõud ketaslõikuri ringja liigutusega üles ja tagasi 
kasutaja suunas, põhjustades tõsiseid või isegi surmavaid 
vigastusi.

Tõusev tagasilöök

Kui lõikamisel kasutatakse tagasilöögisektorit, paneb 
reaktiivjõud ketta lõiget mööda ülespoole liikuma. Ärge 
kasutage tagasilöögisektorit. Tõusva tagasilöögi vältimiseks 
kasutage ketta alumist neljandikku.

!
ETTEVAATUST! Tagasilöögid on 
ootamatud ja väga jõulised. Ketaslõikur 
võib ringja liikumisega üles ja kasutaja 
poole tagasi viskuda, põhjustades tõsiseid 
või isegi surmavaid vigastusi. Enne 
seadme kasutamist on oluline teada, mis 
tagasilööki põhjustab ning kuidas seda 
vältida.
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Tagasilöök kinnijäämisel

Ketas võib kinni jääda, kui lõige sulgub. Kui lõiketera jääb kinni, 
on reaktiivjõud tugev ning te võite ketaslõikuri üle kontrolli 
kaotada.

Kui lõikeketas jääb tagasilöögisektoris kinni, suunab 
reaktiivjõud ketaslõikuri ringja liigutusega üles ja tagasi 
kasutaja suunas, põhjustades tõsiseid või isegi surmavaid 
vigastusi. Olge tähelepanelik ning jälgige lõigatava detaili 
võimalikku nihkumist. Kui lõigatav detail on halvasti toestatud 
ja liigub lõikamise ajal, võib see ketta lõikesoonde kinni suruda 
ja põhjustada tagasilöögi.

Torude lõikamine

Eriti ettevaatlikult tuleb tegutseda torude lõikamisel. Kui toru ei 
ole korralikult toestatud ning lõiget ei hoita avatuna kogu 
lõikamise jooksul, võib ketta tagasilöögisektor kinni jääda ning 
põhjustada tugeva tagasilöögi. Olge eriti tähelepanelik, kui 
lõikate muhvotsaga toru või lõikate toru torukraavis, sest halva 
toestuse korral võib toru rippuma jääda ja lõikeketta kinni 
suruda.

Enne lõikamise alustamist tuleb toru tugevalt kinnitada, et see 
lõikamise ajal ei nihkuks ega veereks.

Kui torul lastakse rippu jääda ja lõikesoon kinni suruda, kiilub 
lõikeketas tagasilöögisektoris kinni ja võib põhjustada tugeva 
tagasilöögi. Kui toru on korralikult toestatud, liigub toru ots 
allapoole, avades lõikesoone ja võimaldades sujuvat lõikamist.

Toru lõikamise õige järjekord

1 Esmalt tehke lõige sektsiooni I.

2 Seejärel liikuge sektsioon II juurde ja tehke lõige 
sektsioonist I kuni toru alumise küljeni.

3 Seejärel liikuge sektsioon III juurde ja tehke viimane lõige, 
alustades ülevalt.

Tagasilöögi vältimine

Tagasilööki on lihtne vältida.

• Töödeldav detail tuleb alati toestada nii, et lõige jääb 
lõikamisel avatuks. Kui lõige on avatud, siis tagasilööki ei 
teki. Kui lõige sulgub ning ketas kinni jääb, on 
tagasilöögioht alati olemas.

• Olemasolevasse  soonde ketta suunamisel olge eriti 
ettevaatlik.

• Olge tähelepanelik ja jälgige, ega lõigatav ese ei nihku või 
ei juhtu midagi muud, mis võiks lõikesoonde ketta kinni 
kiiluda.

Transport ja hoiustamine

• Vedamiseks kinnitage seadme osad alati kindlalt, et vältida 
vedamise käigus võimalikke kahjustusi ja õnnetusi.

• Ketaslõikuri hoiustamisel ja  veol peab lõikeketas olema ära 
võetud.

• Lõiketerade vedamise ning hoidmise kohta vt peatükki 
„Lõikekettad“.

• Kütuse vedamise ja hoidmise kohta vt peatükki „Kütuse 
käsitsemine“.

• Hoidke seadet suletud ruumis, lastele ning kõrvalistele 
isikutele kättesaamatus kohas.

I

III II
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Enne käivitamist

• Hooldage iga päev. Vaadake juhiseid peatükist „Hooldus“.

Käivitamine

Külm mootor:

• Veenduge, et seiskamislüliti (STOP) on vasakpoolses 
asendis.

• Õhuklapi ja käivitusgaasiasendi saavutamiseks tõmmake 
õhuklapi hoob täielikult välja.

• Dekompressiooniklapp: Vajutage sisse ventiil, et 
vähendada silindris rõhku, sellega läheb ketaslõikuri 
käivitamine kergemaks. Käivitamisel tuleb alati kasutada 

dekompressiooniklappi. Pärast seda, kui seade on käima 
läinud, läheb klapp ise lähteasendisse.

• Võtke vasaku käega kinni esimesest käepidemest. Pange 
parem jalg tagumise käepideme alumisele osale ja 
vajutage seade vastu maad. Tõmmake parema käega 
käivitusnööri, kuni mootor käivitub. Käivitusnööri ei tohi 
kerida käe ümber.

• Seade seiskub, kui süüdet antakse, kuna õhuklapp on välja 
tõmmatud.

• Vajutage õhuklapi juhtseadist ja dekompressiooniklappi.

• Tõmmake käiviti käepidemest, kuni mootor käivitub.

• Kui seade käivitub, vajutage seguklapi vabastamiseks 
gaasihooba  ja seade hakkab tööle tühikäigul.

!
ETTEVAATUST! Enne käivitamist tuleb 
meeles pidada järgmist: Loe 
käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, et kõik 
eeskirjad oleksid täiesti arusaadavad, 
enne kui seadet kasutama hakkad.

Kandke isiklikku ohutusvarustust. Vt osa 
'Isiklik ohutusvarustus'.

Ärge käivitage seadet, kui rihm ja 
rihmakaitse pole paigaldatud. Vastasel 
juhul võib sidur lahti tulla ja tekitada 
ohtlikke kahjustusi.

Veenduge, et kütusepaagi kork on 
korralikult suletud ning kütust ei leki.

Jälgi, et tööpiirkonnas ei oleks kõrvalisi 
isikuid, kuna vastasel korral esineb tõsiste 
vigastuste oht.

!
ETTEVAATUST! Mootori käivitamisel 
lõikeketas pöörleb. Jälgige, et see saaks 
vabalt pöörelda.

MÄRKUS! Tõmmake parema käega käivitusnöör aeglaselt 
välja, kuni on tunda vastupanu (käiviti hambad haakuvad) 
ning seejärel tõmmake tugevalt ja kiiresti.

Ära tõmba käivitinööri täies pikkuses välja, ära lase käiviti 
käepidet lahti, kui see on väljatõmmatud asendis. See võib 
seadmele vigastusi tekitada.
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Sooja mootori puhul

• Veenduge, et seiskamislüliti (STOP) on vasakpoolses 
asendis.

• Õhuklapi/kävitusgaasiasendi saavutad, tõmmates 
õhuklapi juhtelemendi õhuklapi asendisse ja lükates selle 
seejärel uuesti sisse. Nii lülitub sisse käivitusgaasi asend 
ilma õhuklapita.

• Dekompressiooniklapp: Vajutage sisse ventiil, et 
vähendada silindris rõhku, sellega läheb ketaslõikuri 
käivitamine kergemaks. Käivitamisel tuleb alati kasutada 
dekompressiooniklappi. Pärast seda, kui seade on käima 
läinud, läheb klapp ise lähteasendisse.

• Võtke vasaku käega kinni esimesest käepidemest. Pange 
parem jalg tagumise käepideme alumisele osale ja 
vajutage seade vastu maad. Tõmmake parema käega 
käivitusnööri, kuni mootor käivitub. Käivitusnööri ei tohi 
kerida käe ümber.

• Kui seade käivitub, vajutage seguklapi vabastamiseks 
gaasihooba  ja seade hakkab tööle tühikäigul.

Seiskamine

• Seisake mootor, viies seiskamislüliti (STOP) paremale.

MÄRKUS! Tõmmake parema käega käivitusnöör aeglaselt 
välja, kuni on tunda vastupanu (käiviti hambad haakuvad) 
ning seejärel tõmmake tugevalt ja kiiresti.

Ära tõmba käivitinööri täies pikkuses välja, ära lase käiviti 
käepidet lahti, kui see on väljatõmmatud asendis. See võib 
seadmele vigastusi tekitada.

!
ETTEVAATUST! Mootori töötamise ajal 
sisaldavad heitgaasid kemikaale, nt 
põlemata süsivesinikud ja vingugaas. 
Heitgaaside sisaldus põhjustab 
teadaolevalt hingamisprobleeme, vähki, 
väärarenguid või suguorganite kahjustusi.

Vingugaas on värvitu ja lõhnatu ning 
kuulub alati heitgaaside koostisse. 
Vingugaasi mürgituse tunnuseks on kerge 
peapööritus, mida kannatanu võib, kuid ei 
pruugi tunda. Kannatanu võib ilma 
igasuguse hoiatuseta teadvuse kaotada ja 
kokku kukkuda, kui vingugaasi 
kontsentratsioon õhus on piisavalt kõrge. 
Vingugaasi ei ole võimalik avastada, kuna 
see on värvitu ja lõhnatu. Iga kord, kui 
tuvastatakse heitgaasid, esineb ka 
vingugaasi. Ärge kasutage 
bensiinimootoriga ketaslõikurit 
siseruumides või kraavides sügavamal kui 
1 m või muudes kohtades, kus on halb 
ventilatsioon. Kraavides või muudes 
suletud ruumides töötamisel tuleb tagada 
korralik ventilatsioon.

!
ETTEVAATUST! Lõikeketas pöörleb veel 
kuni minuti jooksul pärast mootori 
seiskumist.  (Lõikeketas pöörleb 
vabakäiguga.) Tagage lõikeketta vaba 
pöörlemine, kuni see täielikult peatub. 
Hooletus võib põhjustada raskeid 
kehavigastusi.
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HOOLDUS

Üldised näpunäited

• Laske Husqvarna edasimüüjal regulaarselt oma saagi kontrollida ning teha hädavajalikke seadistusi ja remonti.

Hooldusskeem

Hooldusskeemil on näha, millised seadme osad hooldust vajavad ning milliste vaheaegade tagant hooldustöid tuleb teha. Vaheajad 
on arvutatud eeldusel, et seadet kasutatakse iga päev, ning need võivad vastavalt kasutussagedusele erineda.

*Vaadake juhiseid peatükist „Seadme ohutusvarustus“.

** vaadake juhiseid peatükkidest „Lõikekettad“ ja „Kokkupanek ja reguleerimine“.

Puhastamine

Välispidine puhastus

• Puhastage seadet iga päev, loputades seda pärast töö lõpetamist puhta veega.

!
ETTEVAATUST! Seadme kasutaja võib teha ainult selliseid hooldamis- ja korrastustöid, mida on 
kirjeldatud käesolevas kasutusjuhendis. Keerukamate tööde tegemiseks tuleb pöörduda volitatud 
töökoja poole.

Mootor peab olema välja lülitatud ning seiskamislüliti asendis STOP.

Kanna isiklikku ohutusvarustust. Juhised on toodud alajaotuses Isiklik ohutusvarustus.

Kui seadet ei hooldata õigesti ja korrapäraselt ja seadet ei paranda asjatundja, võib seadme tööiga 
lüheneda ja tekkida oht õnnetuste tekkeks. Lisateabe saamiseks võta ühendust lähima 
hooldustöökojaga.

Igapäevane hooldus Iganädalane hooldus Igakuine hooldus

Puhastamine Puhastamine Puhastamine

Välispidine puhastus Süüteküünlad

Jahutusõhu sissepääsuava Kütusepaak

Seadme töö kontrollimine Seadme töö kontrollimine Seadme töö kontrollimine

Üldkontroll Vibratsioonisummutussüsteem* Kütusesüsteem

Gaasihoovastiku sulgur* Summuti* Õhufilter

Seiskamislüliti* Veorihm Jõuülekanne, sidur

Lõikeketta kate* Karburaator

Lõikeketas** Käiviti
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Jahutusõhu sissepääsuava

• Vajaduse korral puhastage jahutusõhu sissepääsuava.

Süüteküünlad

• Kui seadme võimsus on väike, käivitada on raske või seade 
töötab tühikäigul ebaühtlaselt, kontrollige alati kõigepealt, 
kas süüteküünal on korras, enne muude abinõude 
rakendamist.

• Kontrollige, et süütepea ja süütekaabel oleksid 
kahjustusteta, et elektrilööki ära hoida.

• Kui süüteküünal pole puhas, puhastage ja kontrollige, et 
elektroodide vaheline kaugus oleks 0,5 mm. Vajaduse 
korral vahetage välja.

Need tegurid tekitavad setteid süüteküünla elektroodidel ja 
võivad põhjustada tööhäiried ning käivitusraskusi.

• Vale õlisegu kütuses (liiga palju või vale õli).

• Määrdunud õhufilter.

Seadme töö kontrollimine

Üldkontroll

• Kontrolli, et kruvid ja mutrid oleksid korralikult kinnitatud.

Veorihm

Kontrollige veorihma pingsust

• Veorihma õige pinge saavutamiseks tuleb nelikantmutter 
paigutada rihmakattel oleva märgise vastu.

Veorihma pingutamine

• Uut veorihma peab pärast ühe või kahe kütuse tankimise 
korra järel uuesti pingutama.

• Veorihm on kaetud ning kaitstud tolmu ja mustuse eest.

• Kui veorihma on vaja pingutada, tuleb keerata lõikeõlga 
kinni hoidvad poldid lahti.

• Siis keeratakse justeerimiskruvi, nii et nelikantmutter jääb 
kattel oleva tähise keskkohta. Siis on veorihmal 
automaatselt õige pingsus.

• Keerake kombivõtmega kinni mõlemad poldid, mis 
hoiavad kinni lõikeosa.

MÄRKUS! Määrdunud või ummistunud õhuvõtuava korral 
kuumeneb seade üle, mis kahjustab silindrit ja kolbi.

MÄRKUS! Kasuta alati soovitatud süüteküünla tüüpi! Vale 
süüteküünal võib vigastada kolbi või silindrit.



 

HOOLDUS

 

64 – Estonian

 

Veorihma vahetus

 

•

 

Keerake kaks polti lahti, seejärel keerake lõdvemaks 
justeerimiskruvi, et rihma pinge väheneks.

 

•

 

Seejärel keerake poldid lahti ja võtke maha rihmakaitse.

 

•

 

Võtke rihm rihmarattalt maha.

 

•

 

Nüüd on lõikeosa lahti ja selle võib mootoriüksuse küljest 
ära võtta.

 

•

 

Eemaldage mutter. Eemaldage külgmine kate.

 

•

 

Vahetage veorihm.

 

•

 

Paigaldamine toimub vastupidises järjekorras 
eelkirjeldatule.

 

Karburaator

 

Karburaatoril on fikseeritud suuline, millega on tagatud, et 
seade saab alati õiges vahekorras kütuse ja õhu segu. Kui 
mootoril pole jõudu või kiirendus on väike, tehke järgmist.

 

•

 

Kontrollige õhufiltrit ja kui vaja, vahetage. Kui see ei aita, 
võtke ühendust volitatud hooldustöökojaga..

 

Tühikäigu seadistamine

 

Käivitage mootor ja kontrollige tühikäigu seadistust. Kui 
karburaator on õigesti seadistatud, ei tohi  lõikeketas tühikäigul 
pöörelda.

 

•

 

Seadistage tühikäigu pöörlemiskiirust kruvist T. Kui on vaja 
seadistada, keerake kõigepealt tühikäigukruvi päripäeva, 
kuni lõikeketas hakkab liikuma. Seejärel keerake kruvi 
vastupäeva, kuni lõikeketas seisma jääb.

Soovit. tühikäigu pööretearv: 2700 p/min

 

Käiviti

 

Käivitusnööri kontrollimine

 

•

 

Ava kruvid, millega käiviti on karteri külge kinnitatud ja 
eemalda käiviti.

 

•

 

Tõmmake nöör välja umbes 30 cm võrra ja tõstke see 
välja nööriratta servas olevast avast. Kui nöör on terve: 

!

 

ETTEVAATUST! Ärge käivitage mootorit, 
kui rihmaratas ja ülekanne on hoolduse 
tõttu maha võetud. Ärge käivitage 
seadet, kui lõikeõlg ja lõikeosa pole 
paigaldatud. Ülekanne võib lahti tulla ja 
inimesi vigastada.

!

 

ETTEVAATUST! Kui tühikäigu pöörete 
arvu ei saa reguleerida, nii et lõikeosa 
jääks paigale, võta ühendust 
teenindustöökojaga/edasimüüjaga. Ära 
kasuta seadet enne, kui see on korralikult 
reguleeritud või parandatud.

T
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Laske vedru lõdvaks, milleks tuleb lasta ratast aeglaselt 
tagurpidi pöörelda.

Katkenud või kulunud käivitinöör vahetamine

• Võtke vana käivitusnööri tükid välja ja kontrollige, kas 
käivitusvedru töötab. Pistke uus käivitusnöör läbi ava 
käivitikorpuses ja nöörikettal.

• Kinnitage käivitusnöör nööriketta keskmesse, nagu 
näidatud joonisel. Pingutage kinnitust kõvasti ja jälgige, et 
vaba ots oleks võimalikult lühike. Kinnitage käivitusnööri 
ots käivituskäepideme külge.

Tagasitõmbevedru vinnastamine

• Tõmmake nööri ots läbi ratta servas oleva ava ja keerake 
nööri 3 keerdu päripäeva nööriketta keskme ümber.

• Tõmmake käivituskäepidet, et vedru läheks pingule. 
Korrake seda toimingut veel kord, kuid seekord keerake neli 
keerdu.

• Jälgige, et käivituskäepide läheks pärast vedru pingule 
tõmbamist algasendisse tagasi.

• Kontrollige, et vedru ei läheks lõppasendisse käivitusnööri 
täielikul väljatõmbamisel. Peatage nööriratas pöidlaga ja 
kontrollige, et ratast saaks pöörata veel vähemalt pool 
pööret.

Katkenud tagasitõmbevedru vahetamine

• Keerake lahti kruvid nööriratta keskmes ja võtke ratas 
välja.

• Tõstke vedru kaitsekate ettevaatlikult üles. Ärge unustage, 
et tagasitõmbevedru on käivitikorpuses pinge all.

• Eemaldage vedru ettevaatlikult näpitsate abil.

• Õlita tagasitõmbevedru vedela õliga. Paigalda nööriratas ja 
vinnasta vedru.

!
ETTEVAATUST! Tagasitõmbevedru 
asetseb vinnastatult käivitikambris ja võib 
hooletu käsitsemise puhul välja pääseda 
ja tekitada kehavigastusi.

Käiviti vedru või nööri vahetamisel peab 
olema ettevaatlik. Kasuta kaitseprille.
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Käiviti paigaldamine

• Käiviti paigaldamisel tõmba kõigepealt käivitinöör välja ja 
aseta käiviti oma kohale karteri küljes. Lase käivitinööril 
aeglaselt sisse joosta, et hambad haakuksid nöörirattasse.

• Pinguta veelkord kruvisid.

Kütusesüsteem

Üldised näpunäited

• Kontrollige, kas paagi kaas ja tihend on korras.

• Kontrollige kütusevoolikut. Vahetage kahjustatud kaitse.

Kütusefilter

• Kütusefilter paikneb kütusepaagis.

• Kütusepaak peab olema kaitstud mustuse eest, kui kütust 
tangitakse. Sellega hoitakse ära häired seadme töötamisel, 
mis võivad tekkida filtri ummistumisest.

• Kütusefiltrit puhastada ei saa, see tuleb vajadusel välja 
vahetada.Filtrit peab vahetama vähemalt üks kord 
aastas.

Õhufilter

Õhufilter vajab kontrollimist ainult siis, kui mootori võimsus 
väheneb. 

• Lõdvendage kruvid. Võta ära õhufiltri kate.

•  Kontrollige õhufiltrit ja kui vaja, vahetage.

Õhufiltri vahetamine

• Vabastage kruvi.

• Vaheta õhufilter.

Jõuülekanne, sidur

• Kontrollige ülekannet, veoratast ja sidurivedru, kas neil 
pole märgata kulumist.

MÄRKUS! Õhufiltrit ei tohi puhastada ega suruõhuga läbi 
puhuda. See kahjustab filtrit.
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RIKETE OTSIMINE

Rikete määramine

!
ETTEVAATUST! Kui hooldustoimingud või vealahendus ei nõua seadme sisselülitamist, tuleks 
mootor välja lülitada ning seiskamislüliti lükata STOPPasendisse.

Probleem Arvatav põhjus Võimalik lahendus

Seade ei tööta

Vale käivitusprotseduur.
Vt. juhiseid alajaotusest Käivitamine ja 
seiskamine.

Seiskamislüliti on paremas asendis 
(STOP)

Veenduge, et seiskamislüliti (STOP) on 
vasakpoolses asendis.

Paagis pole kütust Lisage kütust

Süüteküünlad pole korras Vaheta süüteküünal.

Sidur on defektne Võtke ühendust hooldustöökojaga.

Lõikeketas pöörleb tühikäigul
Tühikäigu kiirus on liiga suur Reguleerige tühikäigu kiirust

Sidur on defektne Võtke ühendust hooldustöökojaga.

Lõikeketas ei pöörle gaasi 
rakendamisel

Rihm on liiga lõtv või defektne Pingutage rihma / asendage rihm uuega

Sidur on defektne Võtke ühendust hooldustöökojaga.

Lõikeketas on valesti paigaldatud
Veenduge, et lõikeketas oleks õigesti 
paigaldatud.

Masinal puudub gaasi rakendamisel 
võimsus

Ummistunud õhufilter
Kontrollige õhufiltrit ja vajaduse korral 
vahetage.

Ummistunud kütusefilter Vahetage kütusefilter

Kütusepaagi õhutus on umbes Võtke ühendust hooldustöökojaga.

Vibratsioonitasemed on liiga kõrged

Lõikeketas on valesti paigaldatud

Kontrollige, et lõikeketas on terve ja õigesti 
paigaldatud. Vaadake juhiseid peatükkides 
"Lõikekettad" ning "Kokkupanek ja 
reguleerimine".

Lõikeketas on defektne
Vahetage lõikeketas ja veenduge, et see oleks 
terve.

Vibratsiooni summutuselemendid on 
defektsed

Võtke ühendust hooldustöökojaga.

Masina temperatuur on liiga kõrge

Õhuava või õhutusäärik umbes Puhastage masina õhuvõtuava/jahutusäärikud

Rihm libiseb Kontrollige rihma / reguleerige pinget

Sidur libiseb / on defektne
Lõikamisel tuleb alati anda täisgaasi.

Kontrollige sidurit / võtke ühendust 
hooldustöökojaga
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TEHNILISED ANDMED

Tehnilised andmed

1. märkus: Ümbritsevasse keskkonda leviva müra võimsus (LWA), mõõdetud vastavalt EÜ direktiivile 2000/14/EÜ. Erinevus 
tagatava ja mõõdetava mürataseme vahel seisneb selles, et direktiivi 2000/14/EÜ alusel hõlmab tagatav müratase ka 
mõõtmistulemuste levi ja kõrvalekalded sama mudeli eri seadmete vahel.
2. märkus: EN ISO 19432 järgi arvutatakse helirõhutaseme ekvivalenti eri helirõhutasemete kaalutud dünaamilise energia 
summana eri töötingimustel. Antud andmetel seadme helirõhutaseme ekvivalendi kohta on statistiline tüüplevi 1 dB(A) 
(standardne kõrvalekalle).
3. märkus: EN ISO 19432 järgi arvutatakse ekvivalentne vibratsioonitase vibratsioonitasemete kaalutud dünaamilise energia 
summana eri töötingimustel. Antud andmetel ekvivalentse vibratsioonitaseme kohta on statistiline tüüplevi (standardne 
kõrvalekalle) 1 m/s2. Mudeli K 1270 Rail mõõtmiste ajal oli rööpa külge kinnitatud lisaseadis RA 10.

K 1270 K 1270 Rail

Mootor

Silindri maht, cm3/cu.in 119/7,3 119/7,3

Silindri läbimõõt, mm/tolli 60/2,4 60/2,4

Käigu pikkus, mm/tolli 42/1,7 42/1,7

Pöörlemiskiirus tühikäigul, p/min 2700 2700

Täielikult avatud gaas – ilma koormuseta, pööret/
min

9300 (+/- 150) 9300 (+/- 150)

Võimsus, kW/ p/min 5,8/7,9 @ 8400 5,8/7,9 @ 8400

Süütesüsteem

Süütesüsteemi valmistaja SEM SEM

Süütesüsteemi tüüp CD CD

Süüteküünlad NGK BPMR 7A NGK BPMR 7A

Elektroodide vahe, mm/tolli 0,5/0,02 0,5/0,02

Kütuse-/määrimissüsteem

Karburaatori valmistaja Walbro Walbro

Karburaatori tüüp RWG1 RWG1

Bensiinipaagi maht, l/US fl.Oz 1,25/42 1,25/42

Vesijahutus

Soovitatav veesurve, baarides/PSI 0,5-10/7-150

Kaal 14” (350 mm)/16” (400 mm) 14” (350 mm)/16” (400 mm)

Ketaslõikur ilma kütuse ja lõikekettata, kg/(Ib) 13,3/13,7 (28,7/30,2) 15/15,7 (33,1/34,6)

Metallraami kinnitus, kg (lb)

RA 10 5,5 (12,1)

RA 10 S 5,7 (12,6)

Spindel, väljundvõll 14” (350 mm)/16” (400 mm) 14” (350 mm)/16” (400 mm)

Spindli maksimumkiirus, p/min 4700/4300 4700/4300

Suurim joonkiirus, m/s / ft/min 90/18000 90/18000

Müraemissioon (vt. märkust 1)

Müra võimsustase, dBA 116 116

Müra võimsustase, garanteeritud LWAdBA 117 117

Müratase (vt. märkust 2)

Ekvivalentne müra rõhutase kasutaja kõrvas, dBA 104 104

Ekvivalentsed vibratsioonitasemed, a hveq 
(vt 3. märkust).

14” / 16” 14” / 16”

Esikäepide, m/s2 6,9/4,9 6,1/5,3

Tagumine käepide, m/s2 6,3/5,3 5,8/5,4
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TEHNILISED ANDMED

Soovitatav abrasiiv- ja teemantlõikeketas, tehnilised andmed

EÜ kinnitus vastavusest

(Kehtib vaid Euroopas)

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sweden, tel: +46-36-146500, kinnitab käeolevaga, et ketaslõikurid Husqvarna K 
1270, K 1270 Rail alates 2016. aasta seerianumbritest (aastaarv ja sellele järgnevad seerianumbrid on toodud selgete tähistega 
seadme tüübi etiketil) ja edaspidi vastavad NÕUKOGU DIREKTIIVI nõuetele:

• 2006/42/EÜ (17. mai 2006. a) „mehhanismide kohta'.

• elektromagnetilise ühilduvuse direktiiv 26. veebruar 2014, 2014/30/EL.

• müradirektiiv 8. maist 2000 2000/14/EÜ.

Teave müra kohta on toodud peatükis Tehnilised andmed.

Järgitud on alljärgnevaid standardeid: EN ISO 12100:2010, EN ISO 14982:2009, CISPR12:2007+AMD1:2009, 
EN55012:2008+A1:2009, EN ISO 19432:2012

Kontrollorgan: 0404, SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, Rootsi, on teinud Husqvarna AB-le 
vabatahtliku tüübikontrolli vastavalt masinadirektiivile 2006/42/EÜ. Serifikaadi number on: SEC/10/2287

SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Rootsis Uppsalas kinnitab lisaks eelnevale vastavust nõukogu 2000. aasta 
8. mai müradirektiivi 2000/14/EÜ lisale V. Serifikaadi number on: 01/169/035 - K 1270, K 1270 Rail

Göteborg, 25. aprill 2016

Joakim Ed

globaalse teaduse ja arenduse direktor

Construction Equipment Husqvarna AB

(Husqvarna AB volitatud esindaja ja tehnilise dokumentatsiooni eest vastutaja.)

Lõikeketta 
läbimõõt, 
tolli/mm

Suurim 
lõikesügavus, 

mm/inch

Ketta kiiruseklass, 
p/min

Ketta kiiruseklass, 
m/s / jalg/min

Ketta keskava 
läbimõõt, mm/tolli

Max lõiketera 
paksus, 

mm/tolli

14“ (350 mm) 118/4,6 5500 100/19600 25,4/1 või 20/0.79 5/0,2

16“ (400 mm) 145/5,7 4775 100/19600 25,4/1 või 20/0.79 5/0,2
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RokasgrÇmatas versija

·¥s rokasgrÇmatas versija ir starptautiska un tiek lietota visÇs 
angliski runÇjo‰Çs valst¥s Çrpus Zieme∫amerikas. Ja ier¥ci 
lietojat Zieme∫amerikÇ, izmantojiet ASV paredzïtu 
rokasgrÇmatas versiju.

Simboli uz ma‰¥nas
BR±DINÅJUMS!  Nepareizi vai pavir‰i lietota 
ma‰¥na var but b¥stams darbar¥ks, kas var 
lietotÇjam vai citiem izrais¥t nopietnas 
traumas vai nÇves gad¥jumus.

Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu 
uzman¥gi un pÇrliecinaties, ka pirms ma‰¥nas 
lieto‰anas esat visu sapratis.

Lietojiet individuÇlo dro‰¥bas apr¥kojumu. 
Skat¥t norÇd¥jumus zem rubrikas IndividuÇlais 
dro‰¥bas apr¥kojums.

·is raÏojums atbilst spïkÇ eso‰ajÇm CE 
direkt¥vÇm.

BR±DINÅJUMS! Grie‰anÇs procesÇ rodas 
putek∫i, kas, ieelpojot, var rad¥t saslim‰anu. 
Lietojiet apstiprinÇtu elpo‰anas 
aizsargmasku. Izvairieties no benz¥na 
garai¿u un izpldes gÇzu ieelpo‰anas. 
Nodro‰iniet labu ventilÇciju.

BR±DINÅJUMS! Pretsitieni var bt pïk‰¿i, Çtri 
un spïc¥gi, un tie var izrais¥t dz¥v¥bai b¥stamus 
ievainojumus. Pirms ier¥ces izmanto‰anas 
izlasiet un saprotiet visas instrukcijas 
rokasgrÇmatÇ.

BR±DINÅJUMS! Dzirksteles no griezïjasmens 
var izrais¥t dego‰u materiÇlu aizdeg‰anos, 
piemïram, benz¥na, koku, sausas zÇles un 
citu materiÇlu.

Uzraugiet, lai griezïjdiski nebtu ieplaisÇju‰i 
un lai tiem nebtu citu bojÇjumu.

Nelietojiet ripzÇìu asme¿us.

Gaisa drosele.

Dekompresora vÇrsts

Startera rokturis

Degvielas uzpilde, benz¥ns/el∫as 
mais¥jums

SÇk‰anas norÇd¥jumu 
uzl¥me Skatiet 
norÇd¥jumus zem rubrikas 
IedarbinÇ‰ana un 
apstÇdinÇ‰ana.

Grie‰anas piederumu 
uzl¥me

A= Grie‰anas asmens 
diametrs

B= Izejo‰Çs ass maksimÇlais 
Çtrums

C= MaksimÇlais asmens biezums

D= Asmens rotÇcijas virziens

E= Bukses izmïri

Tipa eti˙ete

1. rinda: z¥mols, modelis (X, Y)

2. rinda: sïrijas Nr. ar 
raÏo‰anas datumu (y, W, X): 
gads, nedï∫a, sec¥bas Nr.

3. rinda: produkta Nr. (X)

4. rinda: raÏotÇjs

5. rinda: raÏotÇja adrese

6.–7. rinda: ja piemïrojams, EK tipa apstiprinÇjums (X, Y): 
apstiprinÇjuma kods, apstiprinÇjuma posms

Trok‰¿u emisijas l¥menis atbilsto‰i Eiropas 
Kopienas direkt¥vai. Ma‰¥nas emisijas tiek 
norÇd¥tas da∫Ç Tehniskie dati un uzl¥mï.

PÇrïjie uz ma‰¥nas norÇd¥tie simboli/norÇdes atbilst 
noteiktu valstu sertifikÇcijas pras¥bÇm.

E EA

B

C

D

XXXXXXXXX  YYYY
s / n YYYY WWXXXXX

XXX XX XX-XX
Husqvarna AB

Huskvarna, SWEDEN
XXXXXXXXXXX

XXXXXXXXXXXX    (YY)
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Br¥dinÇjuma l¥me¿u skaidrojums

Br¥dinÇjumus iedala trijos l¥me¿os.

BR±DINÅJUMS!

UZMAN±BU!

IEVîROT!

!
BR±DINÅJUMS! Ar to tiek apz¥mïtas 
b¥stamas situÇcijas, kuras var izrais¥t nÇvi 
vai nopietnas traumas, ja netiek 
ievïrotas.

!
UZMAN±BU! Ar to tiek apz¥mïtas b¥stamas 
situÇcijas, kuras var izrais¥t nelielas vai 
vidïjas traumas, ja netiek ievïrotas.

IEVîROT! Ar to tiek apz¥mïtas darb¥bas, kas nav saist¥tas ar 
traumÇm.
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Saturs
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GodÇjamais klient!

Paldies, ka izvïlïjÇties firmas Husqvarna produktu!

Mïs ceram, ka Js bsiet apmierinÇts ar iegÇdÇto ma‰¥nu un 
tÇ Jums izcili kalpos daudzus gadus. Jebkura msu 
izstrÇdÇjuma pirkums sniedz jums piek∫uvi profesionÇlai 
pal¥dz¥bai remontdarbos un apkalpï. Ja mazumtirgotÇjs, no kÇ 
iegÇdÇjÇties savu iekÇrtu, nav msu pilnvarotais tirdzniec¥bas 
pÇrstÇvis, vaicÇjiet vi¿am tuvÇkÇs apkopes darbn¥cas adresi.

·¥ lieto‰anas pamÇc¥ba ir svar¥gs dokuments. Raugiet, lai tÇ 
jums vienmïr btu pa rokai jsu darba vietÇ. Ievïrojot tÇs 
saturu (lieto‰ana, serviss, apkope utt.), Js btiski pagarinÇsiet 
ma‰¥nas mÏu un tÇs otrreizïjo vïrt¥bu. Ja js pÇrdosiet to, 
nododiet lieto‰anas pamÇc¥bu jaunajam ¥pa‰niekam.

VairÇk nekÇ 300 inovÇcijas gadu

Husqvarna AB ir Zviedrijas uz¿ïmums, kura pamatÇ ir 
trad¥cijas, kas tika aizsÇktas 1689.gadÇ, kad Zviedrijas karalis 
KÇrlis XI lika uzbvït rpn¥cu muske‰u raÏo‰anai. TajÇ laikÇ 
tika ielikti inÏenierprasmju pamati, kam sekoja pasaules 
vado‰o produktu att¥st¥‰ana tÇdÇs jomÇs, kÇ med¥bu ieroãu, 
velosipïdu, motociklu, sadz¥ves tehnikas, ‰ujma‰¥nu un Çra 
apstÇk∫iem paredzïtu izstrÇdÇjumu raÏo‰ana.

Husqvarna ir pasaules l¥deris Çra apstÇk∫os paredzïtiem 
jaudas raÏojumiem, kas domÇti meÏsaimniec¥bai, parku 
uzturï‰anai, zÇliena un dÇrza kop‰anai, kÇ ar¥ griezïjma‰¥nÇm 
un dimanta instrumentiem, ko izmanto bvniec¥bas un 
akmens apstrÇdes nozarïs.

±pa‰nieka atbild¥ba

±pa‰nieks/darba devïjs uz¿emas atbild¥bu par to, lai operators 
btu pietiekami zino‰s par dro‰u mehÇnisma lieto‰anu. 
Vad¥tÇjiem un operatoriem ir pienÇkums izlas¥t un izprast 
Operatora rokasgrÇmatu. Tiem ir jÇbt informïtiem par:

• MehÇnisma dro‰¥bas instrukcijÇm.

• Ma‰¥nas lieto‰anu un izmanto‰anas ierobeÏojumiem.

• KÇ lietot un apkalpot mehÇnismu.

Valsts ties¥bu akti var regulït ‰¥s ma‰¥nas lieto‰anu. Pirms 
sÇkat lietot ma‰¥nu, noskaidrojiet, kÇdi ties¥bu akti tiek 
piemïroti tajÇ vietÇ, kur js strÇdÇjat.

Saska¿Ç ar vietïjiem noteikumiem ‰¥s ma‰¥nas lieto‰ana var 
bt ierobeÏota. Pirms ma‰¥nas lieto‰anas noskaidrojiet, kÇdi 
noteikumi tiek piemïroti jsu darba vietai.

RaÏotÇja nodrose

Pïc ‰¥s rokasgrÇmatas publicï‰anas Husqvarna var izdot 
papildinformÇciju par ‰¥s ma‰¥nas dro‰u lieto‰anu. LietotÇja 
pienÇkums ir ievïrot visdro‰ÇkÇs lieto‰anas metodes.

Husqvarna AB pastÇv¥gi strÇdÇ, lai pilveidotu savus 
izstrÇdÇjumus un tÇpïc saglabÇ ties¥bas izdar¥t izmai¿as, 
piem., izstrÇdÇjumu formÇ un izskatÇ bez iepriek‰ïja 
pazi¿ojuma.

Lai uzzinÇtu vairÇk par lieto‰anu un sa¿emtu pal¥dz¥bu, 
apmeklïjiet msu vietni: www.husqvarna.com

Uzbve un funkcijas

·¥ ir rokas griezïjma‰¥na, kas darbinÇma pie lieliem 
apgriezieniem un paredzïta cietu materiÇlu, piem., betona vai 
tïrauda, grie‰anai, un to nedr¥kst lietot ‰ajÇ rokasgrÇmatÇ 
neaprakst¥tiem mïr˙iem. Lai ‰o ma‰¥nu lietotu dro‰Ç veidÇ, 
lietotÇjam ir rp¥gi jÇizlasa ‰¥ rokasgrÇmata. Lai uzzinÇtu vairÇk, 
jautÇjiet izplat¥tÇjam vai Husqvarna darbiniekiem.

ZemÇk ir aprakst¥tas daÏas no jsu produkta unikÇlajÇm 
¥pa‰¥bÇm.

Active Air Filtration™

Centrbïdzes gaisa att¥r¥‰ana ilgÇkam kalpo‰anas laikam un 
ekspluatÇcijas intervÇliem.

SmartCarb™

IebvïtÇ automÇtiskÇ filtra kompensÇcija saglabÇ lieljaudu un 
samazina degvielas patïri¿u.

X-Torq® 

X-Torq ® dzinïjs nodro‰ina pieejamÇku griezes momentu 
pla‰Çkam Çtrumu diapazonam, kas maksimÇli palielina 
grie‰anas jaudu. X-Torq ® samazina degvielas patïri¿u l¥dz 
20% un izpldi l¥dz pat 60%.

EasyStart

Motors un starteris ir paredzïti tam, lai nodro‰inÇtu Çtru un 
ïrtu mehÇnisma iedarbinÇ‰anu. Samazina vilces pretest¥bu 
startera auklai l¥dz pat 40%. (IedarbinÇ‰anas laikÇ samazina 
kompresiju.)

Ìdens dzesï‰ana un putek∫u novïr‰anas 

sistïma (K 1270)

MazÇk ‰∫akatu, zems dens patïri¿‰.

Lieliska putek∫u kontrole, izmantojot slapjÇs grie‰anas 
komplektu. Moderns dens vÇrsts prec¥zai dens apjoma 
regulï‰anai, lai efekt¥vi saist¥tu putek∫us un samazinÇtu 
‰∫akatas.

Efekt¥va vibrÇcijas slÇpï‰anas sistïma

Efekt¥vi vibrÇcijas slÇpïtÇji aizsargÇ rokas un plaukstas.

Revers¥vÇ griezïjgalvi¿a (K 1270)

Ma‰¥na ir apr¥kota ar revers¥vu griezïjgalvi¿u, ar kuru ir 
iespïjams griezt tuvu sienai vai zemes virsai, un ko ierobeÏo 
tikai asmens aizsarga biezums.

Sliedes armatra - RA 10, RA 10 S 

(K 1270 Rail)

Ir pievienots sliedei un grieÏ perpendikulÇri armatrai, lai iegtu 
taisnÇku griezumu.
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Kas ir kas betona grie‰anas ma‰¥nai - K 1270?
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1 Priek‰ïjais rokturis

2 Ìdens krÇns

3 Dekompresora vÇrsts

4 Gaisa filtra apvÇks

5 Cilindra vÇks

6 Gaisa vÇrsta vad¥ba ar droseles blo˙ïtÇju

7 Stop slïdzis

8 Tvertnes vÇks

9 Starteris

10 Startera rokturis

11 Tipa eti˙ete

12 Trok‰¿a slÇpïtÇjs

13 InformÇcijas un br¥dinÇjuma uzl¥me

14 Atloks, vÇrpsta, bukse (norÇd¥jumus skatiet sada∫Ç 
Regulïjumu montÇÏa)

15 Grie‰anas piederumu uzl¥me

16 PÇrbaudes rokturis aizsardz¥bai

17 Grie‰anas diska aizsargs

18 Grie‰anas disks (nav ietverts komplektÇcijÇ)

19 Grie‰anas agregÇts

20 Siksnas nostiepïjs

21 Rokturis

22 Siksnas aizsargs

23 Ìdens pieslïgums ar filtru

24 Drose∫vÇrsta regulators

25 Droseles blokators

26 SÇk‰anas norÇd¥jumu uzl¥me

27 KombinïtÇ atslïga

28 Ìdens ‰∫tene, GARDENA®

29 Lieto‰anas pamÇc¥ba
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Kas ir kas betona grie‰anas ma‰¥nai - K 1270 Rail?
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1 Atloks, vÇrpsta, bukse (norÇd¥jumus skatiet sada∫Ç 
Regulïjumu montÇÏa)

2 Grie‰anas disks (nav ietverts komplektÇcijÇ)

3 Grie‰anas diska aizsargs

4 PÇrbaudes rokturis aizsardz¥bai

5 Grie‰anas piederumu uzl¥me

6 Priek‰ïjais rokturis

7 Cilindra vÇks

8 Droseles blokators

9 Drose∫vÇrsta regulators

10 Tvertnes vÇks

11 Starteris

12 Startera rokturis

13 Tipa eti˙ete

14 ElektriskÇs frïzes blo˙ï‰anas rokturis

15 Sliedes blo˙ï‰anas rokturis

16 Sliedes armatra

17 Grie‰anas virzo‰Ç deta∫a

18 Grie‰anas agregÇts

19 Sliedes armatras montÇÏa

20 Siksnas nostiepïjs

21 Trok‰¿a slÇpïtÇjs

22 Rokturis

23 Siksnas aizsargs

24 Gaisa vÇrsta vad¥ba ar droseles blo˙ïtÇju

25 SÇk‰anas norÇd¥jumu uzl¥me

26 Stop slïdzis

27 Gaisa filtra apvÇks

28 Dekompresora vÇrsts

29 InformÇcijas un br¥dinÇjuma uzl¥me

30 KombinïtÇ atslïga

31 Bukse + uzl¥me

32 Lieto‰anas pamÇc¥ba
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VispÇrïji

·ajÇ noda∫Ç tiek paskaidrota ma‰¥nas dro‰¥bas deta∫u noz¥me, 
to funkcijas un kÇ tiek veikta to kontrole un apkope, lai 
garantïtu dro‰¥bas apr¥kojuma nevainojamu darb¥bu.

Droseles blokators

Akseleratora regulatora dro‰inÇtÇjs ir konstruïts, lai novïrstu 
nevïlamu akseleratora aktivizÇciju. Kad dro‰inÇtÇjs (A) tiek 
nospiests ,ieslïdzas akselerators (B).

Dro‰inÇtÇjs paliek iespiests tik ilgi kamïr akselerators ir 
nospiests. AtlaiÏot rokturi, akselerators un akseleratora 
blokators atgrieÏas izejas poz¥cijÇs. Tas notiek ar divu 
savstarpïji neatkar¥gu atsperu sistïmu pal¥dz¥bu. ·is stÇvoklis 
garantï, ka akseleratora regulators automÇtiski br¥vgaitÇ ir 
noslïgts.

Droseles slïguma pÇrbaude

• PÇrliecinÇties, ka drosele ir noblo˙ïta tuk‰gaitÇ, kad 
droseles blokators ir savÇ izejas poz¥cijÇ.

• Nospiediet droseles blokatoru un pÇrliecinaties, ka tas 
atgrieÏas sÇkotnïjÇ poz¥cijÇ, kad to atkal palaiÏat.

• PÇrbaudiet, vai drosele un Droseles blokators kustÇs br¥vi 
un, ka atsperes darbojas pareizi.

• Iedarbiniet betona grie‰anas ma‰¥nu ar pilnu akselïrÇciju. 
Atlaidiet akseleratoru un pÇrbaudiet vai grie‰aans disks 
piln¥gi apstÇjas. Ja grie‰anas disks rotï akseleratoram esot 
br¥vgaitÇ, jÇnoregulï ir karburatora br¥vgaitas apgriezienu 
skaits. Skat¥t instrukciju sada∫Ç “Apkope”

Stop slïdzis

Lietojiet stop slïdzi, lai izslïgtu motoru.

Apturï‰anas slïdÏa pÇrbaude

• Iedarbiniet motoru un pÇrliecinaties, ka motors apstÇjas, 
kad stop slïdzi pÇrb¥da uz stop poz¥ciju.

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nelietojiet ma‰¥nu 
ar bojÇtÇm dro‰¥bas deta∫Çm. Ja jsu 
ma‰¥na neatbilst kontroles pras¥bam, 
nododiet to labo‰anai servisa darbn¥cÇ.

Motors ir jÇizslïdz, un apturï‰anas 
slïdzim ir jÇbt STOP poz¥cijÇ.
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Grie‰anas diska aizsargs

·is aizsargs atrodas virs grie‰anas diska un tas ir konstruïts, lai 
novïrstu, ka s¥kda∫as no diska vai grieÏamÇ materiÇla, trÇp¥tu 
lietotÇjam.

Asmens un asmens aizsarga pÇrbaude

• PÇrbaudiet asmens aizsargu, lai tam nav ieplaisÇjumu vai 
citu bojÇjumu. Nomainiet to, ja tas ir bojÇts.

• PÇrbaudiet, vai grie‰anas disks ir pareizi piemontïts un 
tam nav bojÇjumu. BojÇts grie‰anas disks var izrais¥t 
personas traumas.

VibrÇciju samazinÇ‰anas sistïma

• Jsu ma‰¥na ir apr¥kota ar vibrÇciju slÇpï‰anas sistïmu, 
kas ir konstruïta, lai mazinÇtu vibrÇcijas un padar¥tu darbu 
maksimÇli vieglÇku.

• VibrÇciju slÇpï‰anas sistïma samazina vibrÇciju 
pÇrvad¥‰anu starp motora bloku/grie‰anas apr¥kojumu un 
ma‰¥nas rokturiem. Motora korpuss, ieskaitot grie‰aans 
apr¥kojumu, ir iekÇrts rokturu blokÇ ar tÇ saucamÇ 
vibrÇcijas slÇpï‰anas elementa pal¥dz¥bu.

VibrÇcijas slÇpï‰anas sistïmas pÇrbaude

• RegulÇri pÇrbaudiet, vai vibrÇcijas slÇpï‰anas ier¥cïs nav 
radu‰Çs plaisas vai izveidojusies deformÇcija. Ja tÇs ir 
bojÇtas, nomainiet.

• PÇrliecinieties, vai vibrÇcijas slÇpï‰anas elements ir stingri 
piestiprinÇts starp motoru un roktura bloku.

Trok‰¿a slÇpïtÇjs

Trok‰¿u slÇpïtÇjs ir konstruïts, lai iespïjami maksimÇli 
mazinÇtu troksni un, lai novirz¥tu motora izpldes gÇzes prom 
no lietotÇja.

Trok‰¿a slÇpïtÇja pÇrbaude

RegulÇri pÇrbaudiet vai trok‰¿u slÇpïtÇjs nav bojÇts un vai tas 
ir nostiprinÇts.

!
BR±DINÅJUMS! Vienmïr pirms ma‰¥nas 
iedarbinÇ‰anas pÇrbaudiet, ka aizsargs ir 
pareizi piemontïts.

!
BR±DINÅJUMS! PÇrÇk ilga vibrÇcijas 
iedarb¥ba personÇm ar asinsrites 
traucïjumiem var izrais¥t asinsvadu vai 
nervu slim¥bas. Ja js manÇt simptomus, 
kas btu radu‰ies no vibrÇcijas ietekmes, 
griezieties pie Çrsta. ·Çdu simptomu 
piemïri ir tirp‰ana, nejut¥gums, kutï‰ana, 
drieni, sÇpes, nespïks, Çdas krÇsas un 
virsmas mai¿a. ·ie simptomi parasti 
parÇdÇs pirkstos, rokÇs vai loc¥tavÇs. 
Aukstos laika apstÇk∫os ‰ie simptomi var 
progresït.

!
BR±DINÅJUMS! Motors ir jÇizslïdz, un 
apturï‰anas slïdzim ir jÇbt STOP 
poz¥cijÇ.

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nelietojiet 
mehÇnismu bez trok‰¿a slÇpïtÇja vai ar 
bojÇtu trok‰¿a slÇpïtÇju. BojÇts slÇpïtÇjs 
var btiski paaugstinÇt trok‰¿a l¥meni un 
izrais¥t ugunsgrïku. Ugunsdzïs¥bas 
iekÇrtas turït pieejamÇ vietÇ.

Trok‰¿u slÇpïtÇjs ir ∫oti karsts lieto‰anas 
laikÇ, pïc lieto‰anas un tuk‰gaitÇ. Esiet 
uzman¥gs no ugunsgrïka briesmÇm, it 
¥pa‰i, strÇdÇjot tuvu ugunsnedro‰Çm 
vielÇm un/vai gÇzïm.

Nodro‰iniet, lai btu pieejami 
ugunsdzïs¥bas l¥dzek∫i.
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VispÇrïji

• Grie‰anas diski ir divu veidu: abraz¥vie diski un dimanta 
diski.

• Augstas kvalitÇtes grie‰anas diski visbieÏÇk ir 
visekonomiskÇkie. ZemÇkas kvalitÇtes grie‰anas diskiem 
bieÏi ir zemÇka grie‰anas spïja un ¥sÇks darba mÏs, kas 
rada lielÇkas izmaksas attiec¥bÇ pret grieÏamÇ materiÇla 
daudzumu.

• Ievïrojiet, lai attiec¥gajam grie‰anas diskam tik izmantota 
pareiza bukse. Skatiet norÇd¥jumus sada∫Ç Griezïjasmens 
uzstÇd¥‰ana.

Piemïroti zÇÆï‰anas asme¿i

S¥kÇkai informÇcijai skatiet sada∫u "Tehniskie dati".

*Bez dens

**Tikai sausajai grie‰anai paredzïti dimanta asme¿i

ZÇÆï‰anas asme¿i daÏÇdiem materiÇliem

Sekojiet grie‰anas asmens instrukcijÇm par asmens atbilst¥bu 
daÏÇdiem lieto‰anas veidiem vai ar¥ konsultïjieties ar savu 
d¥leri, ja rodas ‰aubas.

* Tikai speciÇlie asme¿i.

RokÇs turamÇs ma‰¥nas ar lielu darba 

Çtrumu

• Daudzi griezïjasme¿i, kas, iespïjams, ir uzstÇdÇmi uz ‰¥s 
griezïjma‰¥nas, ir paredzïti stacionÇrajiem zÇìiem un 
tiem ir mazÇki apgriezieni, nekÇ nepiecie‰ams ‰im rokas 
zÇìim. Griezïjasme¿us ar mazÇkiem apgriezieniem 
nedr¥kst izmantot uz ‰¥ zÇìa.

• Husqvarna griezïjasme¿i ir paredzïti izmanto‰anai ar 
pÇrnïsÇjamÇm griezïjma‰¥nÇm, kuras darbinÇmas pie 
lieliem apgriezieniem.

• Grie‰anas diskam ir jÇbt mar˙ïtam ar to pa‰u vai 
augstÇku apgriezienu skaitu, kas norÇd¥ts uz ma‰¥nas 
eti˙etes. Nekad nelietojiet grie‰anas disku ar zemÇku 

!
BR±DINÅJUMS! Grie‰anas disks var sapl¥st 
un rad¥t nopietnas traumas zÇÆa 
lietotÇjam.

Griezïjasmens raÏotÇjs izsniedz 
br¥dinÇjumus un ieteikumus par asmens 
lieto‰anu un pareizu kop‰anu. ·ie 
br¥dinÇjumi tiek piegÇdÇti kopÇ ar 
griezïjasmeni. Izlasiet un ievïrojiet visus 
griezïjasmens raÏotÇja norÇd¥jumus.

Griezïjasmens jÇpÇrbauda pirms tÇ 
uzstÇd¥‰anas uz zÇìa un laiku pa laikam 
lieto‰anas laikÇ. PÇrbaudiet, vai nav 
radu‰Çs plaisas, nopl¥susi kÇda da∫a 
(dimanta asme¿iem) vai nolauzta kÇda 
deta∫a. Neizmantojiet bojÇtus 
griezïjasme¿us.

PÇrbaudiet katra jauna griezïjasmens 
atbilst¥bu, darbinot to ar pilniem 
apgriezieniem aptuveni 1 minti.

Grie‰anas diski K 1270 K 1270 Rail

Abraz¥vie diski JÇ* JÇ*

Abraz¥vie diski grie‰anai ar sliedi Nï JÇ*

Dimanta asme¿i JÇ JÇ**

Zobainie asme¿i Nï Nï

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nelietojiet 
grie‰anas disku citiem mïr˙iem kÇ tikai 
tiem, kam tas paredzïts.

Nekad nelietojiet dimanta asmeni 
plastikÇta materiÇlu grie‰anai. Grie‰anas 
laikÇ rad¥tais karstums var kausït 
plastikÇtu, un tas var pielipt 
griezïjasmenim un rad¥t atsitienu.

GrieÏot metÇlu, var rasties dzirksteles, 
kas var izrais¥t materiÇla aizdeg‰anos. 
Nelietojiet ma‰¥nu uzliesmojo‰u vielu vai 
gÇzu tuvumÇ.

Betons MetÇls Sliede Plastmasa âuguns

Abraz¥vie 
diski

X X X X

Abraz¥vie 
diski 
grie‰anai ar 
sliedi

X

Dimanta 
asme¿i

X X* X*

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nelietojiet 
grie‰anas disku ar lïnÇku grie‰anÇs 
Çtruma mar˙ïjumu nekÇ betona grie‰anas 
ma‰¥nas darba Çtrums. Izmantojiet tikai 
tos grie‰anas asme¿us, kas paredzïti 
Çtrgaitas jaudas rokas griezïjiem.
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apgriezienu skaitu nekÇ norÇd¥ts uz ma‰¥nas markas 
eti˙etes.

VibrÇcijas diskos

• Disks var main¥t formu un sÇkt vibrït, ja tiek lietots pÇrÇk 
liels spïks.

• MazÇks spïks var novïrst vibrÇciju. Citos gad¥jumos 
nomainiet disku.

Abraz¥vie diski

• Abraz¥vo disku darba virsma sastÇv no abraz¥viem 
smalkiem graudi¿iem, kas ir kopÇ saist¥ti ar organisku 
saistvielu. „PastiprinÇtie diski" ir izveidoti uz tekstila vai 
‰˙iedru pamata, kas ne∫auj tiem piln¥gi sairt pie maksimÇla 
darba Çtruma, ja disks iepl¥stu vai sabojÇtos.

• Grie‰anas diska darbaspïjas nosaka sl¥pï‰anas da∫i¿u tips 
un izmïri, kÇ ar¥ saistvielas tips un ciet¥bas pakÇpe.

• PÇrbaudiet, vai griezïjasmens nav iepl¥sis vai bojÇts.

• IzmïÆiniet abraz¥vo disku, uzkarot to pirkstÇ un viegli 
piesitot tam ar skrvgrieÏa rokturi vai l¥dz¥gu priek‰metu. 
Ja disks neizdala pilna to¿a zvano‰u ska¿u, tas ir bojÇts.

Abraz¥vi diski daÏÇdiem materiÇliem

Grie‰ana ar sliedi

Izmantojiet tikai grie‰anai ar sliedi ¥pa‰i izstrÇdÇtos grie‰anas 
asme¿us. 

Dimanta asme¿i

VispÇrïji

• Dimanta asme¿i sastÇv no tïrauda pamatnes ar 
segmentu, kas satur rpnieciskos dimantus.

• Dimanta asme¿i nodro‰ina mazÇkas izmaksas uz vienu 
grie‰anas operÇciju, retÇk ir jÇmaina asmens, stabils 
griezuma dzi∫ums.

• Izmantojot dimanta asmeni, uzmaniet, lai tas rotï bultas 
norÇd¥tÇ virzienÇ.

!
BR±DINÅJUMS! Nelietojiet abraz¥vus 
diskus ar deni. Abraz¥vo disku iztur¥ba 
samazinÇsies, ja tie tiks pak∫auti denim 
vai mitrumam, kas palielina diska 
sal‰anas risku.

Diska tips MateriÇls

Disks betonam
Betons, asfalts, akmens mris, liets 
tïrauds, alum¥nijs, kapars, misi¿‰, 
kabe∫i, gumija, plastmasa u.c.

Disks metÇlam
Tïrauds, tïrauda sakausïjumi un 
citi cieti metÇli.

Disks grie‰anai ar sliedi Sliede

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nelietojiet dimanta 
asmeni plastikÇta materiÇlu grie‰anai. 
Grie‰anas laikÇ rad¥tais karstums var 
kausït plastikÇtu, un tas var pielipt 
griezïjasmenim un rad¥t atsitienu.

Dimanta asme¿i lieto‰anas laikÇ spïc¥gi 
sakarst. PÇrkarsïts asmens ir nepareizas 
lieto‰anas rezultÇts, un tas var izrais¥t 
diska deformÇciju, kas savukÇrt var rad¥t 
bojÇjumus un traumas.

GrieÏot metÇlu, var rasties dzirksteles, 
kas var izrais¥t materiÇla aizdeg‰anos. 
Nelietojiet ma‰¥nu uzliesmojo‰u vielu vai 
gÇzu tuvumÇ.



GRIE·ANAS ASMEøI

80 – Latvian

Dimanta asme¿i daÏÇdiem materiÇliem

• Dimanta asme¿u priek‰roc¥bas izmanto mra, armatras 
betona un citu kombinïtu materiÇlu grie‰anÇ.

• Dimanta asme¿i ir pieejami vairÇkos ciet¥bas l¥me¿os.

• GrieÏot metÇlu, izmantojiet tam speciÇli paredzïtus 
asme¿us. Izvïloties atbilsto‰o produktu, jautÇjiet pïc 
pal¥dz¥bas savam tirgotÇjam.

Dimanta disku asinÇ‰ana

• Lietojiet tikai asus dimanta asme¿us.

• Pielietojot nepareizu padeves spiedienu vai grieÏot daÏus 
materiÇlus tÇdus kÇ betons ar armatru, dimanta diski var 
k∫t neasi. Darbs ar neasu dimanta asmeni rada 
pÇrkar‰anu, kas var novest pie tÇ, ka nokr¥t dimanta 
segments.

• Asmeni asiniet, grieÏot m¥kstÇ materiÇlÇ, tÇdÇ kÇ 
smil‰akmens vai ˙ieÆelis.

Dimanta asmens un dzesï‰ana

• Grie‰anas laikÇ berze griezuma vietÇ izraisa dimanta 
asmens uzkar‰anu. Asmenim pÇrkarstot, zd asmens 
spriegojums vai rodas centra da∫as pl¥sumi.

Dimanta asme¿i sausai grie‰anai

• Lai ar¥ dzesï‰anai nav nepiecie‰ams dens, sausÇs 
grie‰anas asme¿i jÇdzesï ar gaisa plsmu ap asme¿iem. 
TÇdï∫ sausÇs grie‰anas asme¿i ieteicami tikai grie‰anai ar 
pÇrtraukumiem. Ik pïc neilga grie‰anas br¥Ïa asmenim 
jÇ∫auj darboties 'br¥vi" bez slodzes, lai nodro‰inÇtu gaisa 
plsmu ap asmeni un novïrstu uzkar‰anu.

Dimanta asme¿i mitrai grie‰anai

• MitrÇs grie‰anas dimanta asme¿i jÇlieto ar deni, lai 
grie‰anas laikÇ nodro‰inÇtu asmens centrÇlÇs da∫as un 
segmentu dzesï‰anu.

• MitrÇs grie‰anas asme¿us NEDR±KST griezt sausus.

• MitrÇs grie‰anas asme¿u izmanto‰ana bez dens var rad¥t 
pÇrmïr¥gu uzkar‰anu, kas var izrais¥t veiktspïjas 
pasliktinÇ‰anos, daÏÇdus asmens bojÇjumus, un ‰Çda 
r¥c¥ba apdraud dro‰¥bu.

• Ìdens atdzesï asmeni un pagarina tÇ kalpo‰anas laiku, 
vienlaikus mazinot ar¥ putek∫u uzkrÇ‰anos.

Zobainie asme¿i (Rescue)

Lietojot ‰o griezïjma‰¥nu ar asmeni ar karb¥da galu, tiek 
pÇrkÇpti darba dro‰¥bas noteikumi.

SakarÇ ar b¥stam¥bu un neatliekamiem apstÇk∫iem, kas saist¥ti 
ar ugunsdzïs¥bas un glÇb‰anas operÇcijÇm, ko veic daÏÇdi 
augsti kvalificïti valsts dro‰¥bas spïki, dro‰¥bas speciÇlisti 
(ugunsdzïs¥bas dienests), Husqvarna apzinÇs, ka noteiktÇs 
ÇrkÇrtas situÇcijÇs vi¿i var izmantot griezïjma‰¥nu ar 
asme¿iem, kam ir karb¥da uzgalis, tÇ kÇ ‰Çdiem asme¿iem 
piem¥t spïja sagriezt daudz daÏÇda veida ‰˙ïr‰∫us un 
materiÇlus, kas neprasa laiku asme¿u vai mehÇnisma 
ieslïg‰anai. Izmantojot ‰o griezïjma‰¥nu, vienmïr apzinieties, 
ka asme¿iem ar karb¥da uzgali, ja tos neizmanto pareizi, 
pastÇv lielÇka iespïjam¥ba izrais¥t atsitienu nekÇ abraz¥vajiem 
vai dimanta asme¿iem. Asme¿i ar karb¥da uzgali var izsviest 
materiÇla gabalus. 

·o iemeslu dï∫ griezïjma‰¥nu, kas apr¥kota ar karb¥da uzga∫a 
asmeni, dr¥kst izmantot vien¥gi augsti kvalificïti sabiedriskÇs 
dro‰¥bas speciÇlisti, kuri apzinÇs riskus, kas saist¥ti ar tÇ 
lieto‰anu un izmanto to tikai neatliekamos apstÇk∫os, kad 
ugunsdzïs¥bas un glÇb‰anas operÇcijÇm citi l¥dzek∫i nav 
efekt¥vi vai ir neiedarb¥gi. Griezïjma‰¥nu, kas ir apr¥kota ar 
karb¥da uzga∫u asmeni, nekad nedr¥kst izmantot, lai zÇÆïtu 
koksni, kas nav glÇb‰anas operÇcija.  Lieto‰anai ‰Çdos 
apstÇk∫os ir paredzïts ˙ïdes zÇÆis vai ripzÇÆis.

Transports un uzglabÇ‰ana
• NeuzglabÇjiet un nepÇrvadÇjiet betona grie‰anas ma‰¥nu 

ar piemontïtu grie‰anas disku. Pïc lieto‰anas visi diski ir 
jÇnomontï no zÇÆa un labi jÇuzglabÇ.

• Diski jÇuzglabÇ sausÇ un nesasalsto‰Ç vietÇ.  ±pa‰a 
uzman¥ba ir jÇievïro ar abraz¥vajiem diskiem. Abraz¥vie 
diski ir jÇuzglabÇ l¥dzenÇ, taisnÇ vietÇ. Ja abraz¥vais disks 
tiek uzglabÇts mitrÇ vietÇ, tas var izsaukt l¥dzsvara 
pazu‰anu kÇ rezultÇtÇ var notikt traumas.

• Jaunus diskus apskatiet, vai nav transporta un 
uzglabÇ‰anas defekti.

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nelietojiet tÇdus 
zobainos asme¿us kÇ koksnes grie‰anas 
asme¿us, apa∫os zobainos asme¿us, 
karb¥da cietkausïjuma asme¿us u.t.t. 
Ievïrojami palielinÇs atsitiena risks, un pie 
liela Çtruma uzgalis var tikt norauts un 
aizsviests. Neuzman¥ba var izrais¥t 
nopietnas traumas vai par nÇvi.

Vald¥bas Noteikumi paredz cita veida 
aizsardz¥bu asme¿iem ar karb¥da uzgali, 
kas nav pieejami griezïjma‰¥nÇm – tÇ 
saucamÇ 360 grÇdu aizsardz¥ba. 
Griezïjma‰¥nÇm (‰im zÇÆim) lieto 
Abraz¥vos vai Dimanta asme¿us un tiem ir 
cita aizsardz¥bas sistïma, kas nepasargÇ 
no briesmÇm, ko rada asme¿i koksnes 
grie‰anai.
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Husqvarna asme¿i ir lietojami pie lieliem apgriezieniem un 
apstiprinÇti lieto‰anai ar rokas griezïjma‰¥nÇm.

Piedzi¿as vÇrpstas un paplÇksnes 
ar atloku pÇrbaude

Kad asmens tiek nomain¥ts ar jaunu, pÇrbaudiet paplÇksnes ar 
atloku un piedzi¿as vÇrpstu.

• PÇrbaudiet, vai piedzi¿as vÇrpstas v¥tnes nav bojÇtas.

• PÇrbaudiet, vai asmens un paplÇk‰¿u ar atloku saskares 
virsmÇm nav bojÇjumu, ir pareizi izmïri, tÇs ir t¥ras un tie 
darbojas pareizi uz piedzi¿as vÇrpstas.

Lietojiet tikai Husqvarna piegÇdÇtÇs paplÇksnes ar atlokiem, 
min. diametrs 105 mm/4,1".

Nelietojiet deformïtus, bojÇtus vai net¥rus atlokus. Nelietojiet 
daÏÇdu izmïru atlokus.

Ass buk‰u pÇrbaude

Ass bukses tiek lietotas, lai iekÇrtu ievietotu griezïjasmens 
vidïjÇ atverï.

IekÇrta tiek apgÇdÇta ar buksïm, kuras var apgriezt, lai 
pielÇgotu asme¿iem ar 20 mm vai 1” (25,4 mm) vidïjo atveri 
vai ar fiksïtu buksi. Uzl¥me uz asmens aizsarga norÇda, kÇda 
bukse ir uzstÇd¥ta rpn¥cÇ kopÇ ar atbilsto‰as specifikÇcijas 
asmeni.

• PÇrbaudiet, vai ma‰¥nas vÇrpstas bukse sakr¥t  ar 
griezïjasmens vidïjo atveri. Grie‰anas diski ir mar˙ïti ar 
centrÇla cauruma diametru.

Izmantojiet tikai Husqvarna piegÇdÇtÇs bukses. ·¥s bukses 
konstruïtas ‰ai griezïjma‰¥nai.

Asmens grie‰anÇs virziena 
pÇrbaude

• Izmantojot dimanta asmeni, uzmaniet, lai tas rotï bultas 
norÇd¥tÇ virzienÇ. Ma‰¥nas grie‰anÇs virziens ir norÇd¥ts ar 
bulti¿Çm uz grie‰anas sviras.

Grie‰anas diska montÇÏa

• Disks ir jÇnovieto uz bukses (A) starp iek‰ïjo paplÇksni (B) 
un paplÇksni (C). PaplÇksne jÇgrieÏ tÇ, lai tÇ der asij.

• Blo˙ït vÇrpstu. Griezïjgalvi¿as atverï ievietojiet 
instrumentu un pagrieziet asmeni, l¥dz tas noblo˙ïjas. 

• Skrves, kas tur disku ir jÇpievelk ar 25 Nm.

Grie‰anas diska aizsargs

Aizsargs ir jÇnoregulï tÇ, lai tÇ aizmugures da∫a atspieÏas pret 
darba virsmu. TÇdÇ veidÇ tiek savÇktas un novad¥tas prom no 
lietotÇja grie‰anas procesÇ radu‰Çs s¥kda∫as.

Asmens aizsargs tiek noblo˙ïts ar berzi.

• Piespiediet aizsarga galus pret apstrÇdÇjamo deta∫u vai 
priek‰metu,  vai pielÇgojiet aizsargu ar regulï‰anas roktura 
pal¥dz¥bu. Aizsargam vienmïr ir jÇbt piemontïtam pie 
ma‰¥nas.

!
BR±DINÅJUMS! Motors ir jÇizslïdz, un 
apturï‰anas slïdzim ir jÇbt STOP 
poz¥cijÇ.
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Revers¥vÇ griezïjgalvi¿a (K 1270)

Ma‰¥na ir apr¥kota ar revers¥vu griezïjgalvi¿u, ar kuru ir 
iespïjams griezt tuvu sienai vai zemes virsai, un ko ierobeÏo 
tikai asmens aizsarga biezums.

Ja grie‰ana notiek ar apgrieztu griezïjgalvi¿u, atsitiena 
gad¥jumÇ ma‰¥nu ir grtÇk novald¥t. Ja griezïjasmens atrodas 
tÇlÇk no centrÇlÇs da∫as, nekÇ ierasts, tas noz¥mï, ka rokturis 
un griezïjasmenis vairs nav savietoti. Ja asmens ir iestrïdzis 
vai iesprdis atsitiena b¥stamajÇ zonÇ, ma‰¥nu ir daudz grtÇk 
apvald¥t. Izlasiet papildus informÇciju noda∫Ç "Darb¥bas" zem 
virsraksta  "Atsitiens".

DaÏas no ma‰¥nas labajÇm ergonomiskajÇm ¥pa‰¥bÇm var tikt 
apdraudïtas, piemïram, balanss. GrieÏot ar apgrieztu 
griezïjgalvi¿u, virzienu var izmain¥t tikai ar grie‰anu, kas nav 
iespïjama, grieÏot parastajÇ veidÇ.

• Vispirms atgrieziet abus uzgrieÏ¿us un pïc tam  
regulï‰anas skrvi, tÇ, lai siksnas nospriegojums 
samazinÇs.

• Pïc tam noskrvïjiet uzgrieÏ¿us un demontïjiet siksnas 
aizsargu.

• No¿emiet siksnu no siksnas skrieme∫a.

• Skald¿a agregÇts tagad ir va∫ïjs un to var no¿emt no 
motora.

• No¿emiet griezïjgalvi¿u un pievienojiet to grie‰anas svirai 
otrajÇ pusï.

• UzstÇdiet siksnas aizsargu revers¥vajai griezïjgalvi¿ai.

• Pievelciet piedzi¿as siksnu. Skat¥t instrukciju sada∫Ç 
“Apkope”

• Asmens aizsarga pretïjÇ aug‰ïjÇ pusï uzstÇdiet dens 
‰∫tenes nipeli un ‰∫teni.
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Degviela

Benz¥ns

• Lietojiet labas kvalitÇtes benz¥nu ar vai bez svina 
piemais¥jumiem.

• Ieteicamais zemÇkais oktÇna skaitlis ir 90 (RON). Ja 
izmantojat benz¥nu ar zemÇku oktÇna skaitli par 90, 
motors var sÇkt detonït. Tas palielina motora 
temperatru, kas, savukÇrt, var izrais¥t smagas motora 
avÇrijas.

• Ja js nepÇrtraukti strÇdÇjat ar augstiem apgriezieniem, ir 
ieteicams lietot degvielu ar augstÇku oktÇnskaitli.

Vides degviela

HUSQVARNA iesaka lietot videi draudz¥gu degvielu (tÇ 
saucamo alkilÇta degvielu), vai nu Aspen, kas ir jau sajaukts ar 
divtaktu benz¥nu, vai vides benz¥nu ãetrtaktu motoriem ar 
divtaktu motore∫∫u atbilsto‰i tÇlÇk aprakst¥tajam. øemiet vïrÇ, 
ka, mainot degvielas tipu, ir jÇregulï karburators (skat¥t 
norÇd¥jumus rubrikÇ "Karburators").

Degviela ar etanola mais¥jumu, E10 var izmantot (maks. 10% 
etanola mais¥juma). Izmantojot mais¥jumus ar augstÇku 
etanola koncentrÇciju nekÇ tas ir E10, rodas pÇrmïr¥gi liess 
degmais¥jums, kas var izrais¥t bojÇjumus dzinïjÇ.

Divtaktu e∫∫a

• Lai iegtu vislabÇko rezultÇtu un spïjas, izmantojiet 
HUSQVARNA divtaktu motore∫∫u, kas ir speciÇli rad¥ta 
msu divtaktu motoriem ar gaisa dzesï‰anas sistïmas.

• Nekad neizmantojiet divtaktu e∫∫u, kas paredzïta dens 
dzesï‰anas sistïmas motoriem, tÇ saucamo outboardoil 
(sauc par TCW).

• Nelietojiet e∫∫u, kas paredzïta ãetrtaktu motoriem.

Degvielas sajauk‰ana

• Maisiet benz¥nu un e∫∫u t¥rÇ traukÇ, kas ir paredzïts 
degvielÇm.

• Ielejiet pusi vajadz¥gÇ benz¥na daudzuma. Tad pielejiet 
visu daudzumu e∫∫as. Samaisiet (sakratiet) degvielas 
mais¥jumu. Tad pielejiet atliku‰o benz¥nu.

• Pirms iepild¥‰anas ma‰¥nas tvertnï pamat¥gi samaisiet 
(sakratiet) degvielas mais¥jumu.

• Degvielas daudzumu sagatavojiet ne vairÇk kÇ viena 
mïne‰a lieto‰anai.

Mais¥juma proporcijas

• 1:50 (2%) ar HUSQVARNA divtaktu e∫∫u vai citu atbilsto‰u.

• 1:33 (3%) ar e∫∫as klasi JASO FB vai ISO EGB, kas 
izgatavota ar gaisu dzesïtiem, divtaktu motoriem, vai 
mais¥jums saska¿Ç ar e∫∫as raÏotÇja ieteikumiem.

!
BR±DINÅJUMS! Darbinot motoru slïgtÇ vai 
slikti ventilïtÇ telpÇ, var iestÇties nÇve 
nosmokot vai saindïjoties ar oglek∫a 
monoks¥du. StrÇdÇjot tran‰ejÇs vai 
grÇvjos, kas dzi∫Çki par vienu metru, 
izmantojiet ventilatorus, lai nodro‰inÇtu 
atbilsto‰u gaisa cirkulÇciju.

Degviela un degvielas tvaiki ir 
uzliesmojo‰i un var izrais¥t nopietnas 
traumas, gan tos ieelpojot, gan tiem 
nok∫stot uz Çdas. TÇpïc ar degvielu 
r¥kojieties ∫oti uzman¥gi un nodro‰iniet 
pietiekamu ventilÇciju.

Motora izpldes gÇzes ir karstas un var 
saturït dzirksteles, kas var izrais¥t 
ugunsgrïku. Nekad nedarbiniet ma‰¥nu 
telpÇs vai viegli uzliesmojo‰u materiÇlu 
tuvumÇ.

Degvielas tuvumÇ nesmï˙ïjiet un 
nenovietojiet nekÇdus karstu 
priek‰metus.

IEVîROT! IekÇrta ir apr¥kota ar divtaktu dzinïju un tÇ ir 
jÇdarbina ar benz¥na un divtaktu dzinïjiem piemïrotas e∫∫as 
mais¥jumu. πoti svar¥gi ir noteikt prec¥zu e∫∫as daudzumu, lai 
iegtu pareizu mais¥jumu. Maisot nelielu degvielas 
daudzumu, pat nelielas neprecizitÇtes var btiski ietekmït 
mais¥juma sastÇvda∫u attiec¥bas.

Benz¥ns, litros
Divtaktu e∫∫a, litros

2% (1:50)

5 0,10

10 0,20

15 0,30

20 0,40
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Degvielas uzpild¥‰ana

Nekad nedarbiniet ma‰¥nu:

• Ja esat uzlïjis degvielu vai motore∫∫u uz ier¥ces: Nosusiniet 
visas ‰∫akatas un ∫aujiet degvielas atliekÇm iztvaikot.

• Ja js esat aplïju‰i sevi vai savas drïbes ar degvielu, 
pÇrÆïrbieties. NomazgÇjiet tÇs ˙erme¿a da∫as, kas bija 
kontaktÇ ar degvielu. Izmantojiet ziepes un deni. 

• Ja ma‰¥nai pamanat degvielas sci. RegulÇri pÇrbaudiet, 
vai degvielas tvertnes vÇkÇ un degvielas vados nav sces.

• Ja pïc uzpildes degvielas vÇci¿‰ nav dro‰i piegriezts.

Transports un uzglabÇ‰ana

• UzglabÇjiet un pÇrvadÇjiet ma‰¥nu un degvielu tÇ, ka 
nekÇda noplde vai garai¿i nevar nonÇkt kontaktÇ ar 
dzirkstelïm vai atklÇtu liesmu, piemïram, no elektriskÇm 
ma‰¥nÇm, elektriskiem motoriem, elektrokontaktiem/
strÇvas slïdÏiem vai apkures katliem.

• Vienmïr glabÇjiet un pÇrvadÇjiet degvielu tikai speciÇli 
‰iem nolkiem atz¥tÇs tvertnïs. 

Izlgsto‰a uzglabÇ‰ana.

• Pirms noliekat ma‰¥nu glabÇties uz ilgÇku laiku, izteciniet 
visu degvielu. Noskaidrojiet tuvÇkajÇ DUS, kur ir at∫autas 
vietas pÇrpaliku‰as degvielas izgÇ‰anai.!

BR±DINÅJUMS! Sekojo‰ie uzman¥bas 
pasÇkumi mazinÇs aizdeg‰anÇs risku:

Degvielas tuvumÇ nesmï˙ïjiet un 
nenovietojiet nekÇdus karstu 
priek‰metus.

Pirms degvielas uzpild¥‰anas izslïdziet 
motoru un ∫aujiet tam daÏas mintes 
atdzist.  Motors ir jÇizslïdz, un 
apturï‰anas slïdzim ir jÇbt STOP 
poz¥cijÇ.

Atveriet degvielas tvertnes vÇku lïnam, 
lai iespïjamais spiediens tiek samazinÇts 
lïnÇm.

Not¥riet vietu ap degvielas tvertnes 
vÇci¿u.

Pïc degvielas uzpild¥‰anas rp¥gi 
noslïdziet degvielas tvertnes vÇku.

Ja vÇci¿‰ nav pareizi pievilkts, vÇci¿‰ var 
vibrïjot nokrist un degviela var izk∫t no 
degvielas tvertnes, radot ugunsgrïka 
briesmas.

Pirms motora iedarbinÇ‰anas pÇrvietojiet 
ma‰¥nu vismaz 3 m no degvielas 
uzpild¥‰anas vietas.



IEDARBINÅ·ANA

Latvian – 85

Aizsargapr¥kojums

VispÇrïji

• Nekad nelietojiet ma‰¥nu, ja nav iespïjams pasaukt 
pal¥dz¥bu nelaimes gad¥jumÇ. 

IndividuÇlais dro‰¥bas apr¥kojums

Jebkuros ma‰¥nas lieto‰anas gad¥jumos ir jÇlieto valsts iestÇÏu 
atz¥ts individuÇlais aizsargapr¥kojums. IndividuÇlais 
aizsargapr¥kojums nesamazina traumu risku, bet tikai 
samazina ievainojuma b¥stam¥bas pakÇpi nelaimes gad¥jumÇ.  
Ldziet pÇrdevïja pal¥dz¥bu, izvïloties nepiecie‰amo 
apr¥kojumu.

Vienmïr lietojiet:

• Atz¥tu aizsarg˙iveri

• Aizsargausti¿as

• ApstiprinÇtu acu aizsargapr¥kojumu. Atz¥tas aizsargbrilles 
jÇlieto ar¥ tad, ja tiek izmantots vizieris. Atz¥tas 
aizsargbrilles ir tÇdas, kas atbilst ASV standarta ANSI 
Z87.1 vai ES valstu standarta EN 166 pras¥bÇm. Vizierim 
ir jÇatbilst standarta EN 1731 pras¥bÇm.

• Elpo‰anas aizsargmaska

• Iztur¥gi cimdi.

• Piegu∫o‰s un ïrts apÆïrbs, kas nodro‰ina piln¥gu kust¥bu 
br¥v¥bu. Grie‰ana rada dzirksteles, kas var aizdedzinÇt 
apìïrbu. Husqvarna iesaka valkÇt ugunsdro‰as vilnas vai 
∫oti rupjas kokvilnas apìïrbu. Nevelciet apìïrbu, kas 
izgatavots no neilona, poliestera vai mÇksl¥gÇ z¥da. ·ie 
materiÇli aizdegoties kst un piel¥p Çdai. NevalkÇjiet ‰ortus.

• ZÇbaki ar tïrauda purngalu un nesl¥do‰u zoli.

Vïl viens aizsargapr¥kojums

• Ugunsdzï‰amais aparÇts

• PirmÇs medic¥niskÇs pal¥dz¥bas aptieci¿ai ir vienmïr jÇbt 
pa rokai.

VispÇrïjas dro‰¥bas instrukcijas

·ajÇ noda∫Ç ir aprakst¥ti pamata dro‰¥bas norÇd¥jumi ier¥ces 
izmanto‰anai. ·¥ informÇcija nekad neaizstÇj profesionÇlas 
iema¿as un pieredzi.

• Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu uzman¥gi un 
pÇrliecinaties, ka pirms ma‰¥nas lieto‰anas esat visu 
sapratis. Ieteicams operatoram pirms pirmÇs lieto‰anas 
reizes izlas¥t ar¥ praktiskos ieteikumus.

• Atcerieties, ka js, operators iesat tie, kas atbild par cilvïku 
vai vi¿u ¥pa‰uma pak∫au‰anu nelaimes gad¥jumiem vai 
b¥stam¥bai.

• MehÇnismam ir jÇbt t¥ram. MarkÇm un uzl¥mïm ir jÇbt 
piln¥bÇ salasÇmÇm. 

R¥kojieties saprÇt¥gi

Nav iespïjams aptvert visas situÇcijas, kÇdÇs varat nonÇkt. 
Vienmïr ievïrojiet piesardz¥bu un izmantojiet savu veselo 
saprÇtu. Ja nok∫stat situÇcijÇ, kur jtaties apdraudïts, 
apstÇdiniet ier¥ces darb¥bu un meklïjiet ekspertu konsultÇciju. 
Sazinieties ar tirdzniec¥bas aÆentu, tehniskÇs apkopes 
speciÇlistu vai pieredzïju‰u mehÇniskÇs frïzes lietotÇju. 
NemïÆiniet veikt nevienu darb¥bu, par kuru nejtaties dro‰s! 

!
BR±DINÅJUMS! TÇdu izstrÇdÇjumu, kas 
apstrÇdÇ vai pie‰˙ir materiÇlam formu - 
piemïram, griezïju, sl¥pripu, urbju - 
lieto‰ana var rad¥t putek∫us un tvaikus, 
kuros var bt b¥stamas ˙imikÇlijas. 
PÇrbaudiet materiÇlu, ko plÇnojat 
apstrÇdÇt, un lietojiet atbilsto‰u 
elpo‰anas aizsargmasku.

Ilgsto‰a uzturï‰anÇs troksn¥ var rad¥t 
nopietnas dzirdes problïmas. Vienmïr 
lietojiet apstiprinÇtus dzirdes 
aizsargl¥dzek∫us.   ValkÇjot dzirdes 
aizsargl¥dzek∫us, ¥pa‰i klausieties, lai 
sadzirdïtu br¥dinÇjuma signÇlus vai 
saucienus. L¥dzko motors apstÇjas, 
vienmïr no¿emiet dzirdes 
aizsargl¥dzek∫us.

!
UZMAN±BU! Kad strÇdÇjat ar mehÇnismu, 
var parÇd¥ties dzirksteles, kas var izrais¥t 
ugunsgrïku. Vienmïr glabÇjiet 
ugunsdzï‰anas apr¥kojumu viegli 
pieejamÇ vietÇ.

!
BR±DINÅJUMS!  Nepareizi vai pavir‰i 
lietota ma‰¥na var but b¥stams darbar¥ks, 
kas var lietotÇjam vai citiem izrais¥t 
nopietnas traumas vai nÇves gad¥jumus.

Nekad neat∫aujiet bïrniem r¥koties ar ‰o 
ma‰¥nu, ar¥ personÇm, kuras nav 
iepaz¥stinÇtas ar tÇs darb¥bas un apkopes 
principiem.

Nekad ne∫aujiet citiem izmantot ma‰¥nu, 
ja neesat piln¥gi pÇrliecinÇts, vai vi¿i 
sapratu‰i lieto‰anas pamÇc¥bu.

Nekad neizmantojiet ma‰¥nu, ja esat 
noguris, ja esat lietojis alkoholu vai 
noteiktus medic¥nas preparÇtus, kas var 
ietekmït redzi, novïrtï‰anas spïju un 
koordinÇciju.
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Darba zonas dro‰¥ba

• SakÇrtojiet savu apkÇrtni, lai nodro‰inÇtu, ka nekas nevar 
ietekmït mehÇnisma vad¥‰anu.

• PÇrliecinieties, ka neviens/nekas nevar nonÇkt saskarï ar 
grie‰anas apr¥kojumu vai tikt skarts ar da∫Çm, ko met 
asmens.

• Nelietojiet zÇÆi sliktos laika apstÇk∫os. Piemïram biezÇ 
miglÇ, stiprÇ lietus gÇzï, stiprÇ vïjÇ, lielÇ aukstumÇ utt. 
Darbs nelabvïl¥gos laika apstÇk∫os ir nogurdino‰s un var 
rad¥t b¥stamus apstÇk∫us, kÇ piem, slidenas darba virsmas.

• Nekad neuzsÇciet darbu, kamïr darba vieta nav br¥va un 
jums nav stabils atbalsts kÇjÇm.  Uzmaniet, vai, 
pÇrvietojoties ar zÇÆi, jums nevar rasties kÇdi ‰˙ïr‰∫i.  
PÇrliecinieties, ka darbÇ ar ripzÇÆi jums nevar virs uzkrist 
un traumït kÇdi materiÇli. ±pa‰i uzman¥gs esiet, strÇdÇjot, 
uz sl¥pÇm virsmÇm.

• PÇrliecinieties, ka jsu darba vieta pietieko‰i labi 
apgaismota, kas nodro‰ina dro‰u darba vidi.

• PÇrliecinieties, ka darba vietu un grieÏamo materiÇlu 
ne‰˙ïrso caurules un elektr¥bas kabe∫i.

• Ja grieÏat tvertni (cilindru, cauruli vai citu tvertni), vispirms 
jÇpÇrliecinÇs, vai tajÇ nav uzliesmojo‰as vai cita veida 
izgarojo‰as vielas.

Pamata darba tehnika

• MehÇnisms ir projektïts un paredzïts grie‰anai ar 
abraz¥vajiem diskiem vai dimanta asme¿iem, kas 
paredzïti Çtrgaitas rokas mehÇnismam. MehÇnismu 
nedr¥kst lietot kopÇ ar cita veida asmeni vai jebkura cita 
veida griezïjier¥ci.

• PÇrbaudiet, vai griezïjasmens ir pareizi piemontïts un tam 
nav bojÇjumu. Skatiet instrukcijas sada∫Ç “Griezïjasme¿i” 
un “MontÇÏa un iestat¥jumi”.

• PÇrbaudiet, vai attiec¥gajai grie‰anas darb¥bai tiek 
izmantots atbilsto‰s griezïjasmens. Skat¥t instrukcijas 
sada∫Ç 'Grie‰anas asme¿i”.

• Nekad negrieziet azbesta materiÇlus!

• Turiet zÇìi ar abÇm rokÇm; ar ¥k‰˙i un pirkstiem 
nodro‰iniet stingru satvïrienu ar rokturi. Ar labo roku turiet 
aizmugures rokturi, bet ar kreiso roku — priek‰ïjo rokturi. 
Gan labroãiem gan krei∫iem jÇnodro‰ina ‰Çds satvïriens. 
Nekad nelietojiet griezïjma‰¥nu, turot tikai ar vienu roku.

!
BR±DINÅJUMS! Neat∫autas izmai¿as un/
vai neat∫auti piederumi var izrais¥t 
nopietnas traumas vai pat vad¥tÇja un citu 
personu nÇvi. NekÇdos apstÇk∫os nedr¥kst 
bez raÏotÇja at∫aujas izmain¥t ‰¥s ma‰¥nas 
sÇkuma konstrukciju.

Nekad nepÇrveidojiet ‰o ma‰¥nu, ka tÇ 
vairs neatbilst oriÆinÇlam un nelietojiet to, 
ja to ir pÇrveidoju‰i citi.

Nekad nelietojiet bojÇtu ma‰¥nu. 
Ievïrojiet ‰ajÇ rokasgrÇmatÇ aprakst¥tÇs 
dro‰¥bas pÇrbaudes, tehniskÇs apkopes un 
remonta instrukcijas. DaÏus apkopes un 
remonta darbus dr¥kst veikt tikai apmÇc¥ti 
un kvalificïti speciÇlisti. Skatiet 
instrukcijas noda∫Ç Apkope.

Lietojiet oriÆinÇlÇs rezerves da∫as.

!
BR±DINÅJUMS! ·is aparÇts darb¥bas laikÇ 
rada elektromagnïtisko lauku. Pie 
nosac¥tiem apstÇk∫iem ‰is lauks var 
traucït akt¥vÇ vai pas¥vÇ medic¥niskÇ 
implanta darb¥bu. Lai mazinÇtu risku gt 
nopietnus vai dz¥v¥bai b¥stamus 
ievainojumus, personÇm ar medic¥nisko 
implantu iesakÇm pirms aparÇta 
ekspluatÇcijas konsultïties ar savu Çrstu 
un medic¥niskÇ implanta raÏotÇju.

!
BR±DINÅJUMS! Dro‰¥bas attÇlums ir 15 
metri. Js esat atbild¥gs, ka ‰ajÇ darba 
teritorijÇ neatrodas ne dz¥vnieki, ne 
skat¥tÇji. NeuzsÇciet darbu pirms darba 
teritorija nav br¥va un jums nav stabils 
atbalsts kÇjÇm.

!
BR±DINÅJUMS! Negrieziet betona 
grie‰anas ma‰¥nu darba laikÇ uz sÇniem, tÇ 
var ie˙¥lït grie‰anas disku, kas var salzt 
un atlzas var ievainot cilvïkus.

Centieties nekad nesl¥pït ar asmens sÇnu 
da∫u; asmens noteikti tiks sabojÇts vai 
salz¥s, radot ievïrojamus bojÇjumus. 
Lietojiet tikai grie‰anai paredzïto da∫u.

Nekad nelietojiet dimanta asmeni 
plastikÇta materiÇlu grie‰anai. Grie‰anas 
laikÇ rad¥tais karstums var kausït 
plastikÇtu, un tas var pielipt 
griezïjasmenim un rad¥t atsitienu.

GrieÏot metÇlu, var rasties dzirksteles, 
kas var izrais¥t materiÇla aizdeg‰anos. 
Nelietojiet ma‰¥nu uzliesmojo‰u vielu vai 
gÇzu tuvumÇ.
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• StÇviet paralïli griezïjasmenim. NestÇviet tie‰i aiz tÇ. 
Atsitiena gad¥jumÇ zÇìis pÇrvietojas pa griezïjasmens 
plakni.

• Motora darb¥bas laikÇ turieties pïc iespïjas tÇlÇk no 
grie‰anas diska.

• NekÇdÇ gad¥jumÇ neatstÇjiet ‰o iekÇrtu bez uzraudz¥bas, ja 
tÇs motors darbojas.

• NepÇrvietojiet ma‰¥nu, kad griezïjmehÇnisms rotï.

• Aizsargs ir jÇnoregulï tÇ, lai tÇ aizmugures da∫a atspieÏas 
pret darba virsmu. TÇdÇ veidÇ tiek savÇktas un novad¥tas 
prom no lietotÇja grie‰anas procesÇ radu‰Çs s¥kda∫as. 
GriezïjmehÇnisma aizsargam vienmïr ir jÇbt 
pievienotam ma‰¥nas darba laikÇ.

• Nekad negrieziet asmens atsitiena zonÇ. Skat¥t 
norÇd¥jumus zem virsraksta “Atsitiens”

• StÇviet stabilÇ l¥dzsvarÇ un uz dro‰a pamata kÇjÇm.

• Nekad nezÇÆïjiet augstÇk par plecu l¥meni. 

• Nekad negrieziet, atrodoties uz kÇpnïm. Ja grie‰anu 
nepiecie‰ams veikt augstÇk par pleciem, izmantojiet 
platformu vai sastatnes. NepÇrcentieties.

• StÇviet ïrtÇ attÇlumÇ no darba materiÇla

• PÇrbaudiet, lai, iedarbinot ma‰¥nu, disks nav kontaktÇ ar 
kÇdu priek‰metu.

• ZÇÆïjiet ar griezïjasmeni viegli un ar maksimÇlu rotÇcijas 
Çtrumu (piln¥bÇ atvïrtu droseli). SaglabÇjiet maksimÇlu 
Çtrumu l¥dz pat grie‰anas beigÇm.

• πaujiet mehÇnismam darboties, nespieÏot asmeni.

• Virziet ma‰¥nu lejup l¥nijÇ ar disku. Spiediens no sÇniem var 
sabojÇt disku un tas ir ∫oti b¥stams.

• Virziet disku lïnÇm uz priek‰u un atpaka∫, lai nodro‰inÇtu 
mazu kontaktvirsmu starp disku un grieÏamo materiÇlu. 
TÇdÇ veidÇ tiek uzturïta zema diska temperatra un tiek 
nodro‰inÇta efekt¥va grie‰ana.

Putek∫u t¥r¥‰ana (Attiecas tikai uz 1270 K)

IekÇrta ir apr¥kota ar nelielas piepldes dens padeves 
komplektu, kas nodro‰ina maksimÇlu putek∫u veido‰anÇs 
novïr‰anu.

Lai nodro‰inÇtu optimÇlu putek∫u novïr‰anu, izmantojiet 
mitrus grie‰anas asme¿us ar dens dzesï‰anu, ja tas 
iespïjams. Skat¥t instrukcijas sada∫Ç 'Grie‰anas asme¿i”.

Ar tapu noregulïjiet dens plsmu, lai ierobeÏotu putek∫u, kas 
rodas grie‰anas rezultÇtÇ, ra‰anos. Tas, cik daudz dens ir 
nepiecie‰ams, ir atkar¥gs no veicamÇ darba.

Ja dens padeves ‰∫tenes nonÇk nost no dens padeves 
avotiem, tas liecina par to, ka ma‰¥nai ir pÇrÇk augsts dens 
spiediens. Par ieteicamo dens spiedienu lasiet instrukcijas 
sada∫Ç "Tehniskie dati".
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Grie‰ana ar sliedi

VispÇrïji

Sliedes armatras montÇÏa

• UzstÇdiet sliedei sliedes armatru. Stingri pieskrvïjiet 
blo˙ï‰anas rokturi. 

• UzstÇdiet elektrisko frïzi ar labo pusi pie armatras.  
Uzkare griezïjma‰¥nai atrodas vistuvÇk no vÇrpstas uz 
griezïjasmens, veicot montÇÏu no ‰¥s puses. TÇdï∫ 
montÇÏu vajadzïtu veikt galvenokÇrt no ‰¥s puses.

Grie‰anas virzo‰Ç deta∫a

Grie‰anas virzo‰o deta∫u izmanto, lai atvieglotu asmens 
nogÇdÇ‰anu grie‰anas vietÇ. Pirmoreiz izmantojot elektrisko 
frïzi, jÇgrieÏ virzo‰Ç deta∫a. 

• Izlieciet virzo‰o deta∫u. 

• Atbilsto‰i nostipriniet virzo‰o deta∫u paralïli sliedei. 

• Uzman¥gi nogrieziet virzo‰o deta∫u. 

Darba process

• Izlieciet virzo‰o deta∫u. 

• Nol¥dziniet zÇÆa griezumu un ielokiet virzo‰o deta∫u.  

• SÇciet grie‰anas procesu, horizontÇli pÇrvietojot ier¥ci turp 
un atpaka∫. ·Çdi tiek samazinÇta grie‰anas asmens 
saskares virsma ar virsmu, samazinot asmens pulï‰anas 
risku. 

• Pïc izgrie‰anas caur galvi¿u (A) turpiniet griezt ribojumu 
(B) un pamatni (C). 

Ja griezumu nevar pabeigt no vienas puses, elektriskÇ frïze ir 
jÇapgrieÏ. 

• Izslïdziet ier¥ci. 

• Demontïjiet elektrisko frïzi no armatras. 

IEVîROT! Sliedes armatru nedr¥kst uzstÇd¥t uz ma‰¥nas tÇs 
transportï‰anas laikÇ vai, kad darbojaties ar iekÇrtu.

Sliedes armatra ir prec¥zijas instruments, kas var tikt 
sabojÇts, ja ar to ner¥kojas uzman¥gi, un l¥dz ar to netiks 
nodro‰inÇts prec¥zs griezums.

IEVîROT! Sliedes armatru vispirms ir jÇapr¥ko ar sliedi, 
pirms griezïjma‰¥na tiek uzstÇd¥ta uz sliedes armatras. 
·Çdi r¥koties ir nepiecie‰ams, lai armatru varïtu pievienot 
taisnÇ le¿˙¥ uz sliedes. 

A

B
C
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• UzstÇdiet elektrisko frïzi ar kreiso pusi pie sliedes 
armatras. 

• Virziet grie‰anas asmeni virzienÇ uz leju pret sliedi un 
pÇrbaudiet, vai grie‰anas asmens atrodas griezuma 
centrÇ. Kust¥go iemavu pïc vajadz¥bas noregulïjiet tÇ, lai 
asmens beigÇs btu centrïts griezuma vid. 

• Pïc tam grie‰anu var turpinÇt. 

• Kad griezums ir pabeigts, vispirms no¿emiet 
griezïjma‰¥nu no sliedes armatras. Pïc tam no¿emiet 
sliedes armatru no sliedes un atsevi‰˙i ievietojiet 
armatru un ma‰¥nu komplektÇcijÇ iek∫autajÇ finiera kastï.

VispÇrïji ieteikumi

• Izmantojiet tikai grie‰anai ar sliedi ¥pa‰i izstrÇdÇtos 
grie‰anas asme¿us. 

• Regulïjiet piln¥bÇ atvïrtu droseli tik ilgi, l¥dz asmens 
sasniedz maksimÇlo Çtrumu. Samaziniet droseli, lai iegtu 
tÇdu Çtrumu, kas ir mazÇks par Çtruma ierobeÏojumu, lai 
tas samazinÇtu griezïjasmenim vibrÇcijas, uzsÇkot 
grie‰anu, kas nepiecie‰ams taisnÇkam griezumam. 
Noregulïjiet piln¥bÇ atvïrtu droseli un saglabÇjiet pilnu 
Çtrumu, l¥dz grie‰anas process ir pabeigts. 

• Turiet ier¥ces rokturi tÇ, lai rokas btu vienÇ l¥men¥ ar 
grie‰anas asmeni. TÇdïjÇdi var panÇkt maksimÇlo 
grie‰anas Çtrumu, diska darbmÏu un taisnu griezumu. 

• Novietojiet griezïjma‰¥nu galvenokÇrt ar labo pusi pret 
armatru — tÇdïjÇdi ir lielÇka iespïja, ka griezums bs 
taisns.

• Veicot grie‰anas procesu pareizi, 50 kg / m sliedes 
nogrie‰anai paiet aptuveni viena minte,  un apmïram 
pusotra minte, lai nogrieztu 60 kg / m un sliedi. Ja tas 
notiek ilgÇk, pÇrbaudiet savu grie‰anas tehniku. 
Problïmas, kas rodas, bieÏi izriet no neprec¥zas grie‰anas 
metodes pielieto‰anas vai nodilu‰iem griezïjasme¿iem. 

Pretsitiens

Atsitiens ir pïk‰¿a aug‰upejo‰a mehÇniska kust¥ba, kas var 
rasties, ja asmens ir ie˙ïries vai apturïts atsitiena zonÇ. LielÇkÇ 
da∫a atsitienu ir mazi un rada nelielus draudus. Taãu atsitiens 
var bt ∫oti spïc¥gs un rotÇcijas kust¥bÇ jaudas griezïjier¥ci var 
izmest uz aug‰u un atpaka∫ virzienÇ uz lietotÇju, kas var rad¥t 
nopietnas vai pat letÇlas traumas.

Pretspïks

Grie‰anas laikÇ vienmïr rodas pretspïks. Spïks atvelk 
mehÇnisko ier¥ci pretïjÇ virzienÇ no asmens rotÇcijas. 
LielÇkoties ‰is spïks ir nenoz¥m¥gs. Ja asmens ir ie˙ïries vai 
apstÇjies, pretspïks var bt tik stiprs, ka js varat zaudït pÇr 
jaudas griezïjier¥ci.

 NepÇrvietojiet ma‰¥nu, kad griezïjmehÇnisms rotï. 
ÎiroskopiskÇ inerce var traucït paredzïtajÇm kust¥bÇm.

Atsitiena zona

Nekad negrieziet asmens atsitiena zonÇ. Ja asmens ir 
ie˙ïries vai apstÇjies atsitiena zonÇ, pretspïks spied¥s 

!
BR±DINÅJUMS! Atsitieni ir pïk‰¿i un var 
bt ∫oti spïc¥gi. Jaudas griezïjs rotÇcijas 
kust¥bÇ var tikt pamests uz aug‰u un 
atpaka∫ uz lietotÇja pusi, kas var rad¥t 
nopietnas vai pat letÇlas traumas. Pirms 
sÇkat lietot mehÇnismu, ir svar¥gi saprast, 
kas rada atsitienu, un kÇ no tÇ izvair¥ties.
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griezïjier¥ci rotÇcijas kust¥bÇ uz aug‰u un atpaka∫, virzienÇ uz 
lietotÇju, kas var rad¥t nopietnas vai pat letÇlas traumas.

Atsitiens virzienÇ uz aug‰u

Ja atsitiena zonu izmanto grie‰anai, tad grie‰anas laikÇ 
pretspïks liek asmenim virz¥ties uz aug‰u. Neizmantojiet 
atsitiena zonu. Lai izvair¥tos no atsitiena, izmantojiet asmens 
apak‰ïjo kvadrantu.

Iestrïg‰anas atsitiens

Iestrïg‰ana ir tad, kad griezïjs aizveras un saspieÏ asmeni. Ja 
asmens ir ie˙ïries vai apstÇjies, pretspïks var bt tik stiprs, ka 
js varat zaudït pÇr jaudas griezïjier¥ci.

Ja asmens ir ie˙ïries vai apstÇjies atsitiena zonÇ, pretspïks 
spied¥s griezïjier¥ci rotÇcijas kust¥bÇ uz aug‰u un atpaka∫, 
virzienÇ uz lietotÇju, kas var rad¥t nopietnas vai pat letÇlas 
traumas. Uzmanieties no darba materiÇla iespïjamÇs 
izkustï‰anÇs. Ja darba materiÇls nav pareizi atbalst¥ts un 
grie‰anas laikÇ kustas, tas var iespiest asmeni un rad¥t 
atsitienu.

Cauru∫u grie‰ana

GrieÏot caurules, jÇbt ¥pa‰i uzman¥giem. = Ja caurule nav 
kÇrt¥gi atbalst¥ta un griezïjs ir atstÇts va∫Ç, grie‰anas asmens 
var iestrïgt atsitiena zonÇ un izrais¥t stipru atsitienu. ±pa‰i 
uzmanieties, grieÏot cauruli ar papla‰inÇtu galu vai cauruli 
tran‰ejÇ, kas, ja nav pareizi atbalst¥ta, var ieliekties un iespiest 
asmeni.

Pirms caurules grie‰anas tÇ jÇnostiprina, lai grieÏoties tÇ 
nevarïtu pÇrvietoties un ripot.

Ja caurule tiek ieliekta un aizvïrta griezuma vietÇ, asmens tiek 
iespiests atsitiena zonÇ un var notikt spïc¥gi atsitieni. Ja 
caurule ir pareizi atbalst¥ta, caurules gals nokr¥t uz leju, 
griezuma vieta atveras un nenotiek iespie‰ana.

Caurules grie‰anas pareiza sec¥ba

1 Vispirms nogrieziet I da∫u.

2 PÇrejiet uz II da∫u un grieziet no I da∫as caurules apak‰ïjÇs 
da∫as virzienÇ.

3 PÇrejiet uz III da∫u un grieziet atliku‰o caurules da∫u l¥dz 
apak‰ai.

KÇ izvair¥ties no atsitiena

Izvair¥ties no atsitiena ir vienkÇr‰i.

• ApstrÇdÇjamais priek‰mets vienmïr ir jÇatbalsta tÇ, lai 
griezïjs paliek atvïrts, grieÏot ‰˙ïrsÇm. Kad griezïjs 
atveras, nav atsitiena. Ja griezïjs aizveras un saspieÏ 
asmeni, vienmïr pastÇv atsitiena risks.

• Esiet uzman¥gs, ja ir jÇzÇÆï jau eso‰Ç griezumÇ.

• Uzmanieties, lai darba materiÇls zÇÆï‰anas laikÇ 
nepÇrvietojas un  vai notiek kaut kas cits, kas var ie˙¥lït 
disku darba materiÇlÇ.

I

III II
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Transports un uzglabÇ‰ana

• Transportïjot ier¥ci, nodro‰inÇt to pret iespïjamiem 
bojÇjumiem un nelaimes gad¥jumiem.

• NeuzglabÇjiet un nepÇrvadÇjiet betona grie‰anas ma‰¥nu 
ar piemontïtu grie‰anas disku.

• Grie‰anas asme¿u transportï‰anu un uzglabÇ‰anu skat¥t 
sada∫Ç “Grie‰anas asme¿i”.

• Degvielas transportï‰anu un uzglabÇ‰anu skat¥t sada∫Ç 
“Degvielas transportï‰ana”.

• UzglabÇjiet apr¥kojumu noslïgtÇ vietÇ, lai tas nav pieejams 
bïrniem un citÇm nepiedero‰Çm personÇm.
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Pirms iedarbinÇ‰anas

• Veiciet ikdienas apkopi. Skat¥t instrukciju sada∫Ç “Apkope”

IedarbinÇ‰ana

Ja dzinïjs ir auksts:

• PÇrliecinieties, vai stop slïdzis (STOP) ir kreisajÇ poz¥cijÇ.

• Palai‰anas droseles un gaisa vÇrsta poz¥cija tiek panÇkta, 
piln¥bÇ izvelkot gaisa vÇrsta vad¥bas ier¥ci.

• Dekompresora vÇrsts: Iespiediet vÇrstu, lai samazinÇtu 
spiedienu cilindrÇ, tÇdÇ veidÇ atvieglojot betona grie‰anas 
ma‰¥nas iedarbinÇ‰anu. IedarbinÇ‰anas laikÇ ir vienmïr 

jÇizmanto dekompresijas vÇrsts. Kad ma‰¥na ir 
iedarbinÇta, vÇrsts automÇtiski atgrieÏas izejas stÇvokl¥.

• Aptveriet priek‰ïjo rokturi ar kreiso roku. Novietojiet labo 
kÇjas pïdu uz aizmugurïjÇ roktura un piespiediet ma‰¥nu 
pie zemes. Velciet startera rokturi ar labo roku, l¥dz motors 
sÇk darboties. Nekad nesatiniet startera auklu ap 
roku.

• Kad dzinïjs aizdedzies, ma‰¥na apstÇjas, jo ir izvilkts gaisa 
vÇrsta regulators.

• Nospiediet droseles vad¥bas ier¥ci un spiediena 
samazinÇ‰anas vÇrstu.

• Pavelciet startera rokturi l¥dz br¥dim, kad tiek iedarbinÇts 
motors.

• Kad ma‰¥na tiek iedarbinÇta, nospiediet droseles palaidïju, 
lai atvienotu palai‰anas droseli. Pïc tam ma‰¥na darbosies 
tuk‰gaitÇ.

!
BR±DINÅJUMS! Pirms iedarbinÇ‰anas 
ievïrojiet sekojo‰o: Ldzu izlasiet ‰o 
lieto‰anas pamÇc¥bu uzman¥gi un 
pÇrliecinaties, ka pirms ma‰¥nas 
lieto‰anas esat visu sapratis.

Lietojiet individuÇlo dro‰¥bas apr¥kojumu. 
Skatiet norÇd¥jumus da∫Ç IndividuÇlais 
dro‰¥bas apr¥kojums.

Nedarbiniet ma‰¥nu, ja nav piestiprinÇta 
josta un jostas aizsargs. CitÇdi sajgs var 
nokrist un traumït lietotÇju.

PÇrbaudiet, vai degvielas tvertnes vÇci¿‰ 
ir dro‰i aiztais¥ts un vai nav degvielas 
nopldes.

PÇrliecinieties, lai darba vidï neatrastos 
nepiedero‰i, citÇdi pastÇv nopietnu 
traumu risks.

!
BR±DINÅJUMS! Kad motors iedarbojas sÇk 
rotït grie‰anas disks. Raugiet, lai tas rotï 
br¥vi.

IEVîROT! LïnÇm ar labo roku velciet startera auklu, l¥dz jtat 
pretest¥bu (kamïr startera aizturi savienojas) un tad raujiet 
stingri un strauji.

Startera auklu neizvelciet piln¥gi l¥dz galam un ar¥ nelaidiet to 
va∫Ç no piln¥gi izvilkta stÇvok∫a. TÇ var sabojÇt ma‰¥nu.
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Ja motors ir silts, r¥kojieties, kÇ aprakst¥ts 

tÇlÇk.

• PÇrliecinieties, vai stop slïdzis (STOP) ir kreisajÇ poz¥cijÇ.

• Pareizo droseles/drose∫vÇrsta starta iestat¥jumu iegst 
tad, kad droseles kontroli izvelk l¥dz droseles poz¥cijai un 
pïc tam atkal ieb¥da iek‰Ç. ·Çdi tiek palaists tikai 
drose∫vÇrsta starta iestat¥jums, bet ne drosele.

• Dekompresora vÇrsts: Iespiediet vÇrstu, lai samazinÇtu 
spiedienu cilindrÇ, tÇdÇ veidÇ atvieglojot betona grie‰anas 
ma‰¥nas iedarbinÇ‰anu. IedarbinÇ‰anas laikÇ ir vienmïr 
jÇizmanto dekompresijas vÇrsts. Kad ma‰¥na ir 
iedarbinÇta, vÇrsts automÇtiski atgrieÏas izejas stÇvokl¥.

• Aptveriet priek‰ïjo rokturi ar kreiso roku. Novietojiet labo 
kÇjas pïdu uz aizmugurïjÇ roktura un piespiediet ma‰¥nu 
pie zemes. Velciet startera rokturi ar labo roku, l¥dz motors 
sÇk darboties. Nekad nesatiniet startera auklu ap 
roku.

• Kad ma‰¥na tiek iedarbinÇta, nospiediet droseles palaidïju, 
lai atvienotu palai‰anas droseli. Pïc tam ma‰¥na darbosies 
tuk‰gaitÇ.

ApstÇdinÇ‰ana

• Lai dzinïju apturïtu, pÇrslïdziet stop slïdzi (STOP) uz 
labo pusi.

IEVîROT! LïnÇm ar labo roku velciet startera auklu, l¥dz jtat 
pretest¥bu (kamïr startera aizturi savienojas) un tad raujiet 
stingri un strauji.

Startera auklu neizvelciet piln¥gi l¥dz galam un ar¥ nelaidiet to 
va∫Ç no piln¥gi izvilkta stÇvok∫a. TÇ var sabojÇt ma‰¥nu.

!
BR±DINÅJUMS! Kad motors darbojas, 
izpldes gÇzes satur ˙¥miskas vielas, 
piemïram, nesadegu‰u og∫de¿radi un 
oglek∫a monoks¥du. Ir zinÇms, ka izpldes 
gÇzu sastÇvs izraisa elpo‰anas 
traucïjumus, vïzi, iedzimtus defektus vai 
citus reprodukt¥vo funkciju traucïjumus.

Oglek∫a monoks¥ds ir bez krÇsas un 
smarÏas, un tas vienmïr ir izpldes gÇzu 
sastÇvÇ. Saindï‰anÇs ar oglek∫a 
monoks¥du sÇkotnïji izpauÏas kÇ viegls 
reibonis, ko upuris var sajust un var 
nesajust. Ja oglek∫a monoks¥da 
koncentrÇcija ir pietiekami augsta, cilvïks 
bez jebkÇdÇm iepriek‰ïjÇm paz¥mïm var 
sa∫imt un zaudït sama¿u. TÇ kÇ oglek∫a 
monoks¥ds ir bez krÇsa un smarÏas, tÇ 
klÇtbtni nevar noteikt. Vienmïr, kad 
konstatïtas izpldes gÇzes, pastÇv 
oglek∫a monoks¥da koncentrÇcija gaisÇ. 
Nekad ar benz¥nu darbinÇmu 
griezïjma‰¥nu nelietojiet iek‰telpÇs vai 
tran‰ejÇs, kas dzi∫Çkas par 1 metru 
(3 pïdÇm), vai citÇs vietÇs ar 
nepietiekamu ventilÇciju. StrÇdÇjot 
tran‰ejÇs vai citÇs slïgtÇs vietÇs, 
nodro‰iniet atbilsto‰u ventilÇciju.

!
UZMAN±BU! Pïc motora apstÇdinÇ‰anas 
grie‰anas asmens turpina griezties l¥dz pat 
vienai mintei.  (Asmens br¥vgaitÇ.) Kad 
tas ir piln¥bÇ apturïts, pÇrliecinieties, vai 
grie‰anas asmens var br¥vi rotït. 
Bezrp¥ba var izrais¥t smagus miesas 
bojÇjumus.
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VispÇrïji

• πaujiet Husqvarna tirdzniec¥bas aÆentam regulÇri pÇrbaud¥t ma‰¥nu un veikt nepiecie‰amos noregulïjumus un remontdarbus.

Apkopes grafiks

TehniskÇs apkopes sarakstÇ var redzït, kurÇm no jsu mehÇnisma deta∫Çm nepiecie‰ama tehniskÇ apkope un ik pïc cik ilga laika 
tÇ ir jÇveic. Apkopes intervÇli ir aprï˙inÇti, pamatojoties uz mehÇnisma izmanto‰anu katru dienu, un var at‰˙irties atkar¥bÇ no 
izmanto‰anas bieÏuma.

*Skat¥t instrukcijas sada∫Ç “MehÇnisma dro‰¥bas ier¥ces”.

** Skat¥t instrukcijas sada∫Ç “Grie‰anas asme¿i” un “MontÇÏa un iestat¥jumi”.

T¥r¥‰ana

ÅrïjÇ t¥r¥‰ana

• IekÇrta pïc darba pabeig‰anas ir jÇizskalo ar t¥ru deni.

!
BR±DINÅJUMS! LietotÇjs dr¥kst veikt tikai tÇdus apkopes un servisa darbus, kas aprakst¥ti ‰ajÇ 
lieto‰anas pamÇc¥bÇ. Pla‰Çka mïroga iejauk‰anÇs ir pie∫aujama specializïtÇ darbn¥cÇ.

Motors ir jÇizslïdz, un apturï‰anas slïdzim ir jÇbt STOP poz¥cijÇ.

Lietojiet individuÇlo dro‰¥bas apr¥kojumu. Skat¥t norÇd¥jumus zem rubrikas IndividuÇlais dro‰¥bas 
apr¥kojums.

Ma‰¥nas mÏa garums var sa¥sinÇties un var pieaugt nelaimes gad¥jumu risks, ja pareizi netiek veikta 
ma‰¥nas apkope un, ja servisu un/vai remontu neveic profesionÇ∫i. Ja jums ir nepiecie‰ama papildu 
informÇcija, sazinieties ar tuvÇko servisa darbn¥cu.

Ikdienas apkope Nedï∫as apkope Ikmïne‰a apkope

T¥r¥‰ana T¥r¥‰ana T¥r¥‰ana

ÅrïjÇ t¥r¥‰ana Aizdedzes svece

Dzesï‰anas gaisa ieplde Degvielas tvertne

FunkcionÇlÇ pÇrbaude FunkcionÇlÇ pÇrbaude FunkcionÇlÇ pÇrbaude

VispÇrïja pÇrbaude VibrÇciju samazinÇ‰anas sistïma* Degvielas sistïma

Droseles blokators* Trok‰¿a slÇpïtÇjs* Gaisa filtrs

Stop slïdzis* Dzensiksna Zobratu piedzi¿a, sajgs

Grie‰anas diska aizsargs* Karburators

Grie‰anas disks** Starteris
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Dzesï‰anas gaisa ieplde

• Kad nepiecie‰ams, izt¥riet dzesï‰anas gaisa iepldes vietu.

Aizdedzes svece

• Ja ma‰¥nas jauda ir zema, ja to ir grti iedarbinÇt vai, ja 
tuk‰gaita ir nevienmïr¥ga: pÇrbaudiet vienmïr vispirms 
sveces ,pirms tiek veikti papildus pasÇkumi.

• Lai izvairotos ne elektriskÇs strÇvas trieciena, raugiet, lai 
aizdedzes sveces uzgalis un sveces kabelis ir nebojÇti.

• Ja sveces ir apkvïpu‰as, izt¥ri un pÇrbaudi vai elektrodu 
sprauga ir 0,5 mm. nepiecie‰ams, nomainiet.

·ie faktori izraisa nogulsnïjumus uz elektrodiem, kas var rad¥t 
darb¥bas traucïjumus un iedarbinÇ‰anas grt¥bas.

• Nepareizs degvielas mais¥jums (pÇrÇk daudz vai 
nepareizas markas e∫∫a).

• Net¥rs gaisa filtrs.

FunkcionÇlÇ pÇrbaude

VispÇrïja pÇrbaude

• PÇrbaudiet, vai skrves un uzgrieÏ¿i ir piegriezti.

Dzensiksna

PÇrbaudiet dzensiksnas nospriegojumu

• Lai pareizi nospriegotu dzensiksnu, kvadrÇtveida uzmava ir 
jÇnovieto pret¥ mar˙ïjumam uz siksnas seguma.

Dzensiksnas nospriego‰ana

• Jauna dzensiksna ir jÇnospriego pïc tam, kad izlietota 
viena vai divas benz¥na tvertnes.

• Dzensiksna ir ieslïgta un labi aizsargÇta no putek∫iem un 
net¥rumiem.

• Kad dzensiksna nospriegojas, ir jÇatgrieÏ uzgrieÏ¿i, kas tur 
skald¿a rokturi.

• Pïc tam pieskrvïjiet regulï‰anas skrvi, lai ãetrkantainais 
uzgrieznis atrodas pa vidu mar˙ïjumam uz vÇka. Tad 
siksna ir nospriegota pareizi.

• Pievelciet abus uzgrieÏ¿us, kas satur skald¿a agregÇtu ar 
kombi atslïgu.

IEVîROT! Ja gaisa iepldes vieta ir net¥ra vai nosprostota, 
mehÇnisms pÇrkarst un tiek bojÇts virzulis un cilindrs.

IEVîROT! Vienmïr lietojiet ieteikto sveces tipu! Nepareiza 
svece var nopietni bojÇt virzuli/cilindru.
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Dzensiksnas mai¿a

 

•

 

Vispirms atgrieziet abus uzgrieÏ¿us un pïc tam  
regulï‰anas skrvi, tÇ, lai siksnas nospriegojums 
samazinÇs.

 

•

 

Pïc tam noskrvïjiet uzgrieÏ¿us un demontïjiet siksnas 
aizsargu.

 

•

 

No¿emiet siksnu no siksnas skrieme∫a.

 

•

 

Skald¿a agregÇts tagad ir va∫ïjs un to var no¿emt no 
motora.

 

•

 

No¿emiet uzgriezni. No¿emiet sÇnu vÇku.

 

•

 

Nomainiet dzensiksnu.

 

•

 

MontÇÏa tiek veikta apgrieztÇ sec¥bÇ nekÇ pie 
demontÇÏas.

 

Karburators

 

Karburators ir apr¥kots ar cieto uzgali, lai ma‰¥na vienmïr tiktu 
nodro‰inÇta ar pareizu degvielas un gaisa mais¥jumu. Ja 
motors sÇk zaudït spïku vai slikti akselerï, dariet sekojo‰o:

 

•

 

PÇrbaudiet gaisa filtru un, ja nepiecie‰ams to nomainiet. 
Ja tas nepal¥dz, sazinieties ar specializïto darbn¥cu.

 

Tuk‰gaitas regulï‰ana

 

Iedarbiniet motoru un pÇrbaudiet br¥vgaitas uzstÇd¥jumus. Kad 
karburators ir iestat¥ts pareizi, grie‰anas asmens tuk‰gaitÇ ir 
nekust¥gs.

 

•

 

PÇrbaudi tuk‰gaitas apgriezienu skaitu ar skrvi T. Ja 
noregulï‰ana nepiecie‰ama, pagriez vispirms tuk‰gaitas 
skrvi pulkste¿rÇd¥tÇja virzienÇ l¥dz skald¿a ripa sÇk rotït.  
Pïc tam pagriez skrvi pretïji pulkste¿a rÇd¥tÇja virzienam 
l¥dz ripa beidz rotït.

Ieteicams br¥vgaitas apgriezienu skaits: 2700 rpm

 

Starteris

 

PÇrbaudiet startera auklu.

 

•

 

Atskrvïjiet skrves, kas pietur starteri pie korpusa un 
no¿emiet to nost.

 

•

 

Izvelciet auklu apm. 30 cm un ieceliet to padzi∫inÇjumÇ, 
kas atrodas auklas spoles perifïrijÇ. Ja aukla ir vesela: 

!

 

BR±DINÅJUMS! Nekad nedarbiniet motoru, 
ja siksnas skriemelis un sajgs ir 
nomontïti apkopei. Nedarbiniet ma‰¥nu, ja 
tai nav piestiprinÇta grie‰anas svira un 
grie‰anas agregÇts. CitÇdi sajgs var 
nokrist un traumït lietotÇju.

!

 

UZMAN±BU! Ja br¥vgaitas apgriezienu 
skaitu nav iespïjams noregulït tÇ, ka 
grie‰anas apr¥kojums nerotï, 
nepiecie‰ams griezties pie jsu d¥lera/
servisa darbn¥cÇ. Nekad neizmantojiet 
ma‰¥nu pirms tÇ nav prec¥zi pieregulïta 
vai salabota.

T
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Atbr¥vojiet atsperes no spriegojuma, ∫aujot spolei lïnÇm 
rotït atpaka∫gaitÇ.

Pl¥su‰as vai nodilu‰as startera auklas main¥‰ana

• No¿emiet iespïjamos vecÇs auklas atlikumus un 
pÇrbaudiet, lai darbojas iedarbinÇ‰anas atspere. 
Iespraudiet jauno auklu caurumÇ, kas atrodas startera 
korpusÇ un auklas diskÇ.

• Pievienojiet startera auklu auklas diska centram kÇ 
redzams attïlÇ. Pievelciet stingri auklu un raugiet, lai 
br¥vais gals ir pïc iespïjas ¥sÇks. Ievietojiet startera auklas 
galu startera roktur¥.

Startera atsperes nospriego‰ana

• Izvelciet auklu caur izeju spoles perifïrijÇ un aptiniet to 3 
reizes ap diska centru pulkste¿a rÇd¥tÇja virzienÇ.

• Pïc tam paraujiet startera rokturi, lai nospriegotu atsperi. 
·o procedru atkÇrtojiet vïl vienu reizi, bet tad jau aptinot 
4 reizes.

• Ievïrojiet, ka startera rokturis pïc atsperes nospriego‰anas 
ir jÇizvelk l¥dz pareizam sÇkuma stÇvoklim.

• PÇrbaudiet, lai atspere neizvelkas galïjÇ stÇvokl¥, piln¥gi 
izvelkot startera auklu. Ar ¥k‰˙i nobremzïjiet auklas spoli 
un pÇrbaudiet, ka ir iespïjams vïl pagriezt spoli vismaz par 
pusapgriezienu.

Salzu‰as startera atsperes nomai¿a

• Atgrieziet auklas spoles centrÇ eso‰o skrvi un izceliet 
spoli.

• Uzman¥gi paceliet vÇku, kas aizsargÇ atsperi. øemiet vïrÇ, 
ka atgreizeniskÇ atspere starter¥ atrodas uzvilktÇ stÇvokl¥.

• Uzman¥gi no¿emiet atsperi, izmantojot knaibles.

• Startera atsperi iee∫∫ojiet ar ‰˙idru e∫∫u. Samontïjiet 
startera auklas spoli un nospriegojiet startera atsperi.

!
BR±DINÅJUMS! Kad startera atspere ir 
ielikta starter¥, tÇ ir savilkta un, 
neuzman¥gi r¥kojoties, tÇ var izlekt un 
rad¥t ievainojumus.

Mainot startera atsperi vai startera auklu 
esiet uzman¥gs. Lietojiet aizsargbrilles.
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Startera ier¥ces salik‰ana

• Starteri samontï, vispirms izvelkot startera auklu, tad 
nolieciet starteri vietÇ pret korpusu. Tad pamazÇm 
atlaidiet startera auklu tÇ, ka spole ie˙eras startera sakabï.

• Pievelciet skrves.

Degvielas sistïma

VispÇrïji

• PÇrbaudiet, vai tvertnes vÇks un tÇs bl¥ve nav bojÇta.

• PÇrbaudiet degvielas ‰∫teni. Nomainiet to, ja tas ir bojÇts.

Degvielas filtrs

• Degvielas filtrs atrodas degvielas tvertnï.

• Degvielas tvertne ir jÇsargÇ no net¥rumiem uzpildes laikÇ. 
Tas samazina ekspluatÇcijas traucïjumu risku, ko izraisa 
filtra aizsïrï‰ana, kas atrodas tvertnes iek‰pusï.

• Degvielas filtrs nav t¥rÇms, tas ir jÇaizvieto ar jaunu, kad tas 
ir aizsïrïjis.Filtra mai¿a ir jÇveic vismaz vienu reizi 
gadÇ.

Gaisa filtrs

Gaisa filtrs ir jÇpÇrbauda tikai tad, ja samazinÇs motora jauda. 

• Atskrvïjiet skrves. No¿emiet gaisa filtra vÇku.

•  PÇrbaudiet gaisa filtru un, ja nepiecie‰ams to nomainiet.

Gaisa filtra mai¿a

• Atlaidiet va∫¥gÇk skrvi.

• Nomainiet gaisa filtrs.

Zobratu piedzi¿a, sajgs

• PÇrbaudiet sajga centra, skrieme∫a un sajga atsperes 
nodiluma pakÇpi.

IEVîROT! Gaisa filtru nedr¥kst t¥r¥t vai izpst ar saspiestu 
gaisu. Tas sabojÇs filtru.



Latvian – 99

KπÌMJU MEKLî·ANA

K∫mju meklï‰anas shïma

!
BR±DINÅJUMS! Ja apkopes un servisa darb¥bÇm vai traucïjummeklï‰anai nav nepiecie‰ams ma‰¥nu 
atstÇt ieslïgtu, motors ir jÇizslïdz un stop slïdzim ir jÇatrodas STOP poz¥cijÇ.

Problïmas VisticamÇkais iemesls Iespïjamais risinÇjums

Ma‰¥na nedarbosies.

Nepareizs palai‰anas process.
Skatiet norÇd¥jumus zem rubrikas IedarbinÇ‰ana 
un apstÇdinÇ‰ana.

Apturiet slïdzi pareizajÇ (STOP) 
poz¥cijÇ

PÇrliecinieties, vai stop slïdzis (STOP) ir kreisajÇ 
poz¥cijÇ.

Tuk‰a degvielas tvertne Uzpildiet degvielu

BojÇtas aizdedzes sveces Nomainiet aizdedzes sveci.

BojÇts sajgs Sazinieties ar apkopes pÇrstÇvi.

Asmens grieÏas br¥vgaitÇ
PÇrÇk augsts br¥vgaitas apgriezienu 
skaits

Noregulïjiet br¥vgaitas apgriezienu skaitu

BojÇts sajgs Sazinieties ar apkopes pÇrstÇvi.

Palielinot apgriezienus, asmens 
negrieÏas

Siksna ir pÇrÇk va∫¥ga vai bojÇta Pievelciet siksnu/nomainiet siksnu ar jaunu

BojÇts sajgs Sazinieties ar apkopes pÇrstÇvi.

Asmens uzstÇd¥ts nepareizi PÇrliecinieties, vai asmens ir atbilsto‰i uzstÇd¥ts.

IekÇrtai nepietiek jaudas paÇtrinÇjuma 
laikÇ

Nosprostots gaisa filtrs
PÇrbaudiet gaisa filtru un, ja nepiecie‰ams, 
nomainiet to.

Aizsïrïjis degvielas filtrs Nomainiet degvielas filtru

Aizsïrïjis degvielas sknis Sazinieties ar apkopes pÇrstÇvi.

VibrÇciju l¥me¿i pÇrÇk augsti

Asmens uzstÇd¥ts nepareizi

PÇrbaudiet, vai griezïjasmens ir pareizi 
piemontïts un tam nav bojÇjumu. Skatiet 
instrukcijas sada∫Ç “Griezïjasme¿i” un 
“MontÇÏa un iestat¥jumi”.

BojÇts asmens
Nomainiet asmeni un pÇrliecinieties, ka tas nav 
bojÇts.

BojÇti vibrÇciju slÇpï‰anas elementi Sazinieties ar apkopes pÇrstÇvi.

IekÇrtas temperatra ir pÇrÇk augsta

Aizsïrïjis gaisa pÇrvads vai 
dzesï‰anas ribas

T¥riet iekÇrtas gaisa iepldes/dzesï‰anas 
atlokus

Siksnas sl¥dï‰ana PÇrbaudiet siksnu/noregulïjiet nospriegojumu

Sajgs sl¥d/ir bojÇts
ZÇìïjiet vienmïr ar pilnu akselerÇciju.

PÇrbaudiet sajgu/sazinieties ar apkalpes 
dienesta pÇrstÇvi



100 – Latvian

TEHNISKIE DATI

Tehniskie dati

Piez¥me Nr. 1: Trok‰¿a emisija apkÇrtnï ir mïr¥ta kÇ trok‰¿a jauda (LWA) saska¿Ç ar EK direkt¥vu 2000/14/EK. At‰˙ir¥ba starp 
garantïto un izmïr¥to ska¿as intensitÇti ir tÇda, ka mïr¥jumu rezultÇtÇ garantïtajai ska¿as intensitÇtei ir ar¥ izkliede un novirzes 
starp daÏÇdiem tÇ pa‰a mode∫a aparÇtiem, kas atbilst Direkt¥vai 2000/14/EK.
Piez¥me Nr. 2: Saska¿Ç ar EN ISO 19432, ekvivalentu trok‰¿a spiediena l¥meni aprï˙ina pïc daÏÇdu trok‰¿a spiediena l¥me¿u laikÇ 
izstarotÇs kopïjÇs enerÆijas pie daÏÇdiem darba apstÇk∫iem. Sniegtajos datos par ekvivalenta trok‰¿a spiediena l¥meni, aparÇtam 
ir tipiska statistiskÇ 1 dB(A) izkliede (standartnovirze).
Piez¥me Nr. 3: Saska¿Ç ar EN ISO 19432, ekvivalentu vibrÇcijas l¥meni aprï˙ina pïc vibrÇciju l¥me¿u laikÇ izstarotÇs kopïjÇs 
enerÆijas pie daÏÇdiem darba apstÇk∫iem. Sniegtajos datos par ekvivalentu vibrÇcijas l¥meni ir tipiska 1 m/s2 statistiskÇ izkliede 
(standarta novirze). Mïr¥jumi 1270 K sliedei tika veikti ar RA 10, kas uzstÇd¥ts uz sliedes. 

K 1270 K 1270 Rail

Motors

Cilindra tilpums, cm3/cu.in 119/7,3 119/7,3

Cilindra diametrs, mm/collas 60/2,4 60/2,4

·∫tenes garums, mm/collas 42/1,7 42/1,7

Br¥vgaitas apgriezienu skaits, apgr./min 2700 2700

Piln¥bÇ atvïrta drosele — bez slodzes, apgriezieniem 9300 (+/- 150) 9300 (+/- 150)

Jauda, kW/ r/min 5,8/7,9 @ 8400 5,8/7,9 @ 8400

Aizdedzes sistïma

Aizdedzes sistïmas izgatavotÇjs SEM SEM

Aizdedzes sistïmas tips CD CD

Aizdedzes svece NGK BPMR 7A NGK BPMR 7A

Elektrodu attÇlums, mm/collas 0,5/0,02 0,5/0,02

Degvielas/e∫∫o‰anas sistïma

Karburatora izgatavotÇjs Walbro Walbro

Karburatora tips RWG1 RWG1

Degvielas tvertnes tilpums, litri/US fl.Oz 1,25/42 1,25/42

Dzesï‰ana ar deni

Ieteicamais dens spiediens, bÇri/PSI 0,5-10/7-150

Svars 14” (350 mm)/16” (400 mm) 14” (350 mm)/16” (400 mm)

Betona grie‰anas ma‰¥na bez degvielas un griezïjdiska, 
kg/(Ib)

13,3/13,7 (28,7/30,2) 15/15,7 (33,1/34,6)

Sliedes armatra, kg (lb)

RA 10 5,5 (12,1)

RA 10 S 5,7 (12,6)

VÇrpsta, izejas vÇrpsta 14” (350 mm)/16” (400 mm) 14” (350 mm)/16” (400 mm)

Maks. vÇrpstas apgriezieni, apgr./min 4700/4300 4700/4300

Maks. perifïrijas Çtrums, m/s / ft/min 90/18000 90/18000

Trok‰¿a emisijas (skat¥t 1. piez¥mi)

Ska¿as jaudas l¥menis, mïr¥ts dB(A) 116 116

Ska¿as jaudas l¥menis, garantïts LWAdB(A) 117 117

Ska¿as l¥menis (skat¥t 2. piez¥mi)

Ekvivalents ska¿as spiediena l¥menis pie lietotÇja auss, 
dB(A)

104 104

Ekvivalenti vibrÇciju l¥me¿i, a hveq 
(sk. piez¥mi Nr.3)

14” / 16” 14” / 16”

Priek‰ïjÇ roktur¥, m/s2 6,9/4,9 6,1/5,3

AizmugurïjÇ roktur¥, m/s2 6,3/5,3 5,8/5,4
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TEHNISKIE DATI

Ieteicamie abraz¥vie un dimanta grie‰anas asme¿i, specifikÇcijas

Garantija par atbilst¥bu EK standartiem

(Attiecas vien¥gi uz Eiropu)

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sweden, tel: +46-36-146500, ar ‰o apliecina, ka Betona grie‰anas ma‰¥na Husqvarna 
K 1270, K 1270 Rail no 2016. gada sïrijas numuriem un uz priek‰u (eti˙etï gadi norÇd¥ti tekstÇ, kam seko sïrijas numurs) 
atbilst norÇd¥jumiem PADOMES DIREKT±VÅ :

• 2006. gada 17 maijs, Direkt¥va 2006/42/EK, "par ma‰¥nu tehniku".

• 2014. g. 26. februÇris "par elektromagnïtisko sader¥bu" 2014/30/ES.

• 2000. g. 8. maija "par trok‰¿u emisiju apkÇrtnï" 2000/14/EK.

InformÇciju par trok‰¿u emisijÇm skat¥t noda∫Ç Tehniskie dati.

Izmantoti sekojo‰i standarti: EN ISO 12100:2010, EN ISO 14982:2009, CISPR12:2007+AMD1:2009, 
EN55012:2008+A1:2009, EN ISO 19432:2012

Pieteikuma iesniedzïjs: 0404, Husqvarna AB vÇrdÇ, kompÇnija SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, 
Zviedrija, ir veikusi br¥vprÇt¥gu pÇrbaudi, kas atbilst direkt¥vai par ma‰¥nu tehniku 2006/42/EC. SertifikÇta numurs: SEC/10/2287

TÇlÇk SMP, Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, Zviedrija ir apliecinÇjusi atbilst¥bu padomes 2000. g. 8. 
maija direkt¥vas 2000/14/EK "par trok‰¿a emisiju apkÇrtnï" pielikumam V. SertifikÇta numurs: 01/169/035 - K 1270, K 1270 
Rail

Gïteborga, 2016. gada 25. apr¥lis

Joakim Ed

starptautiskÇs izpïtes un att¥st¥bas vad¥tÇjs

Construction Equipment Husqvarna AB

(Pilnvarotais Husqvarna AB pÇrstÇvis ir atbild¥gs par tehnisko dokumentÇciju.)

Grie‰anas asmens 
diametrs, 

collas/mm

Maks. grie‰anas 
dzi∫ums, 
mm/inch

Asmens Çtruma 
kategorija, 
apgr./min

Asmens Çtruma 
kategorija, m/s 
vai pïdas/min

Asmens centra 
atveres diametrs, 

mm/collas

MaksimÇlais 
asmens biezums, 

mm/inch

14“ (350 mm) 118/4,6 5500 100/19600 25,4/1 vai 20/0.79 5/0,2

16“ (400 mm) 145/5,7 4775 100/19600 25,4/1 vai 20/0.79 5/0,2
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Vadovo versija

·i vadovo versija yra tarptautinò, naudojama visose angli‰kai 
kalbanãiose ‰alyse uÏ ·iauròs Amerikos rib˜. Jei gamin∞ 
naudojate ·iauròs Amerikoje, naudokitòs JAV versija.

Simboliai ant ∞renginio
PERSPñJIMAS! Netinkamai ar neatsargiai 
naudojant ∞rengin∞, jis gali sunkiai ar mirtinai 
suÏaloti operatori˜ ar kitus asmenis.

Prie‰ naudodami ∞rengin∞, atidÏiai perskaitykite 
operatoriaus vadovà ir ∞sitikinkite, ar viskà gerai 
supratote.

Dòvòkite asmens saugos priemones. Îr. 
poskyr∞ "Asmens saugos priemonòs".

·is gaminys atitinka galiojanãius Europos 
(CE) reikalavimus.

PERSPñJIMAS! Pjaunant atsiranda 
dulkòs, kuri˜ ∞kvòpimas gali bti Ïalingas 
sveikatai. Dòvòkite patvirtintà apsaugin´ 
kvòpavimo kauk´. Stenkitòs ne∞kvòpti 
benzino gar˜ ir i‰metam˜j˜ duj˜. 
Pasirpinkite geru vòdinimu.

PERSPñJIMAS! Atatranka yra staigi, greita ir 
smarki, ji gali sukelti gyvybei pavojing˜ 
suÏeidim˜. Prie‰ naudodami ∞rengin∞ 
perskaitykite ir supraskite ‰iame vadove 
pateiktas instrukcijas.

PERSPñJIMAS! Nuo pjovimo disko Ïyranãios 
kibirk‰tys gali uÏdegti lengvai 
uÏsiliepsnojanãias medÏiagas, kaip antai 
benzinà (dujas), medienos, rbus, sausà 
Ïol´ ir kt.

Patikrinkite, ar pjovimo diskai ne∞trk´ ir kitaip 
nesugadinti.

Nenaudokite diskini˜ pjkl˜ medienai.

Oro sklendò

Dekompresinis voÏtuvas

Starterio rankenòlò

Degal˜ papildymas, benzino ir alyvos 
mi‰inys

Paleidimo nurodym˜ 
lipdukas Îr. nuorodas 
Øjungimas ir i‰jungimas.

Pjovimo ∞rangos lipdukas

A= Pjovimo disko skersmuo

B= Maksimalus darbinio 
veleno greitis

C= Maks. disko storis

D= A‰men˜ sukimosi kryptis

E= Øvoròs dydis

Tipo plok‰telò

1 eilutò: Prekòs Ïenklas, 
modelis (X, Y)

2 eilutò: Serijos Nr. su 
pagaminimo data (Y, W, X): 
Metai, savaitò, eilòs Nr.

3 eilutò: Produkto Nr. (X)

4 eilutò: Gamintojas

5 eilutò: Gamintojo adresas

6, 7 eilutòs: Jei taikoma, EC tipo patvirtinimas (X, Y): 
Patvirtinimo kodas, patvirtinimo etapas

Triuk‰mo emisija ∞ aplinkà pagal Europos 
Bendrijos direktyvà. Ørenginio emisija 
pateikiama skyriuje ”Techniniai duomenys” ir 
ant lipduko.

Kiti ant ∞renginio pateikti simboliai (lipdukai) skirti 
specialiems kai kuri˜ rink˜ sertifikavimo 
reikalavimams.

E EA

B

C

D

XXXXXXXXX  YYYY
s / n YYYY WWXXXXX

XXX XX XX-XX
Husqvarna AB

Huskvarna, SWEDEN
XXXXXXXXXXX

XXXXXXXXXXXX    (YY)
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Øspòjimo lygi˜ paai‰kinimas

Øspòjimai yra suskirstyti ∞ tris lygius.

PERSPñJIMAS!

ØSPñJIMAS!

DñMESIO!

!
PERSPñJIMAS! Nurodo pavojingà 
situacijà, kuri, jei jos nebus i‰vengta, gali 
tapti mirties arba rimto suÏalojimo 
prieÏastimi.

!
ØSPñJIMAS! Nurodo pavojingà situacijà, 
kuri, jei jos nebus i‰vengta, gali tapti 
nedidelio arba vidutini‰ko suÏalojimo 
prieÏastimi.

DñMESIO! Naudojama veiklai, kuri nòra susijusi su asmens 
suÏalojimu.
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Gerbiamas kliente!

Dòkojame, kad pasirinkote Husqvarna gamin∞!

Mes tikimòs, jog Js bsite patenkintas savo ∞renginiu, kuris 
i‰liks Js˜ palydovu ir tolimoje ateityje. Øsigijus nors vienà 
ms˜ gamin∞, Jums bus suteikta profesionali remonto ir 
techninòs prieÏiros pagalba. Jei ∞rengin∞ pirkote ne i‰ ms˜ 
∞galiot˜ prekybos atstov˜, pasiteiraukite j˜, kur yra artimiausios 
techninòs prieÏiros dirbtuvòs.

·is operatoriaus vadovas yra labai naudingas. Darbo vietoje j∞ 
laikykite po ranka. Vykdydami vadove pateiktus nurodymus 
(darbo, techninòs prieÏiros ir pan.), galite prailginti ∞renginio 
eksploatacijos trukm´ ir pakelti naudoto ∞renginio vert´. Jei Js 
sumanysite parduoti ∞rengin∞, nepamir‰kite perduoti ‰∞ 
operatoriaus vadovà naujajam savininkui.

Daugiau kaip 300 inovacijos met˜

·vedijos ∞monòs Husqvarna AB istorija prasidòjo 1689 
metais, kai ‰alies karalius Karlas XI ∞sakò pastatyti mu‰kiet˜ 
gamybos fabrikà. Jau tuomet buvo pakloti inÏinerinio 
meistri‰kumo pagrindai, leid´ sukurti kai kuriuos 
moderniausius pasaulyje gaminius tokiose srityse kaip 
medÏiokliniai ginklai, dviraãiai, motociklai, buitiniai prietaisai, 
siuvamosios ma‰inos ir aplinkos prieÏirai skirti gaminiai.

Husqvarna yra pasaulio lyderò, gaminanti motorinius 
∞renginius, kurie skirti mi‰kininkystei, park˜, vej˜ ir sod˜ 
prieÏirai, taip pat pjovimo ∞rangà ir deimantinius ∞rankius 
statybos bei akmens pramonei.

Savininko atsakomybò

Savininkas / darbdavys atsako uÏ tai, kad operatorius turòt˜ 
pakankamai Ïini˜ apie saug˜ ∞renginio naudojimà. Darb˜ 
vykdytojai ir operatoriai turi perskaityti ir suprasti ‰∞ 
operatoriaus vadovà. Jie privalo Ïinoti:

• Ørenginio saugos instrukcijas.

• Ørenginio pritaikymo ir apribojim˜ srit∞.

• Kaip ∞rengin∞ reikia naudoti ir techni‰kai priÏiròti.

Nacionaliniai ∞statymai gali reglamentuoti ‰io ∞renginio 
naudojimà. Prie‰ pradòdami naudoti ‰∞ ∞rengin∞ suÏinokite, 
kokie ∞statymai taikomi js˜ darbo vietoje.

Vietiniai norminiai aktai gali apriboti ‰io ∞renginio naudojimà. 
Prie‰ pradòdami naudoti ‰∞ ∞rengin∞, suÏinokite, kokie norminiai 
aktai yra taikomi ten, kur js dirbate.

Gamintojo i‰lyga

Po ‰io vadovo i‰leidimo Husqvarna“ gali pateikti papildomos 
informacijos apie saug˜ ‰io gaminio naudojimà. Savininkas 
atsako uÏ tai, kad bt˜ laikomasi saugiausi˜ naudojimosi 
metod˜.

Husqvarna AB nuolat siekia tobulinti savo produktus, 
pasilikdama sau teis´ keisti j˜ formà ir i‰vaizdà be i‰ankstinio 
∞spòjimo.

Dòl klient˜ informavimo ir pagalbos susiekite su mumis 
svetainòje: www.husqvarna.com

Konstrukcija ir savybòs

Tai – didelòs spartos rankinis pjaustytuvas, skirtas pjaustyti 
kietas medÏiagas, pavyzdÏiui, mrà ar plienà; jis neturòt˜ bti 
naudojamas jokiam kitam tikslui, i‰skyrus apra‰ytuosius ‰iame 
vadove. Noròdamas saugiai naudotis ‰iuo gaminiu, operatorius 
turi atidÏiai perskaityti ‰∞ vadovà. Jei prireikt˜ i‰samesnòs 
informacijos, teiraukitòs savo prekybos atstovo arba kreipkitòs 
∞ Husqvarna“.

Kai kurios unikalios Js˜ gaminio savybòs apra‰ytos toliau.

Active Air Filtration™

I‰centrinis oro valymas uÏtikrina ilgesn´ eksploatacijos trukm´ 
ir retesnius techninòs prieÏiros intervalus.

SmartCarb™

Ømontuotas automatinis filtro kompensacijos mechanizmas 
palaiko didel´ galià ir maÏina degal˜ sànaudas.

X-Torq® 

X-Torq® variklis didesniam greiãi˜ diapazonui suteikia 
∞vairesnius sukimo momentus, todòl pasiekiamas didÏiausias 
pjovimo na‰umas. X-Torq® iki 20 % sumaÏina degal˜ 
sànaudas ir iki 60 % i‰metam˜j˜ ter‰al˜ kiek∞.

EasyStart

Variklis ir starteris sukonstruoti taip, kad bt˜ galima greitai ir 
lengvai paleisti ∞rengin∞. Iki 40 % sumaÏina pasiprie‰inimà 
starterio lynelio traukimui. (Paleidimo metu sumaÏina 
kompresijà.)

Au‰inimas vandeniu ir dulki˜ tvarkymas 

(K 1270)

MaÏiau ta‰kosi ir suvartoja maÏiau vandens.

Puiki dulki˜ kontrolò naudojant drògnojo pjovimo rinkin∞. 
Laipsni‰kai reguliuojamas vandens voÏtuvas tiksliai reguliuoja 
tiekiamo vandens kiek∞, kad suri‰t˜ dulkes ir i‰tik‰t˜ maÏiau 
skysãi˜.

Veiksminga vibracijos slopinimo sistema

Veiksmingi vibracijos slopintuvai tausoja pla‰takas ir rankas.

Reversinò pjovimo galvutò (K 1270)

Ørenginyje sumontuota reversinò pjovimo galvutò, todòl galima 
pjauti prie sienos ar Ïemòs lygyje, ir atstumà nuo j˜ riboja tik 
disko apsaugos storis.

Tvirtinimas prie bògio - RA 10, RA 10 S 

(K 1270 Rail)

Pritvirtintas prie skersinio ir pjv∞ atlieka statmenai ∞tvirtinimui, 
dòl ko pjvis tiesesnis.



106 – Lithuanian

KAS YRA KAS?

Pjaustytuvo dalys - K 1270
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1 Priekinò rankena

2 Vandens ãiaupas

3 Dekompresinis voÏtuvas

4 Oro filtro dangtelis 

5 Cilindro dangtelis

6 Oro sklendòs rankenòlò su akceleratoriaus ∞jungimo 
uÏraktu

7 I‰jungiklis

8 Degal˜ bakelio dangtelis

9 Starteris

10 Starterio rankenòlò

11 Tipo plok‰telò

12 Duslintuvas

13 Informacinò ir ∞spòjimo lentelò

14 Jungò, velenas ir ∞vorò (Ïr. nurodymus skyriuje 
Montavimas ir reguliavimas“)

15 Pjovimo ∞rangos lipdukas

16 Apsaugos reguliavimo rankenòlò

17 Disko apsauga

18 Pjovimo diskas (neteikiama)

19 Pjovimo agregatas

20 DirÏelio ∞tempòjas

21 Pjovimo svirtis

22 DirÏelio apsauga

23 Vandens prijungimas su filtru

24 Akceleratoriaus gaidukas

25 Akceleratoriaus gaiduko blokatorius

26 Paleidimo nurodym˜ lipdukas

27 Universalus verÏliaraktis

28 GARDENA® vandens jungtis

29 Operatoriaus vadovas
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Pjaustytuvo dalys - K 1270 Rail
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1 Jungò, velenas ir ∞vorò (Ïr. nurodymus skyriuje 
Montavimas ir reguliavimas“)

2 Pjovimo diskas (neteikiama)

3 Disko apsauga

4 Apsaugos reguliavimo rankenòlò

5 Pjovimo ∞rangos lipdukas

6 Priekinò rankena

7 Cilindro dangtelis

8 Akceleratoriaus gaiduko blokatorius

9 Akceleratoriaus gaidukas

10 Degal˜ bakelio dangtelis

11 Starteris

12 Starterio rankenòlò

13 Tipo plok‰telò

14 Ploviklio pritvirtinimo rankena

15 Tvirtinimo rankenòlò

16 Tvirtinimas prie bògio

17 Pjovimo kreiptuvas

18 Pjovimo agregatas

19 Tvirtinimo prie bògio fiksatorius

20 DirÏelio ∞tempòjas

21 Duslintuvas

22 Pjovimo svirtis

23 DirÏelio apsauga

24 Oro sklendòs rankenòlò su akceleratoriaus ∞jungimo 
uÏraktu

25 Paleidimo nurodym˜ lipdukas

26 I‰jungiklis

27 Oro filtro dangtelis 

28 Dekompresinis voÏtuvas

29 Informacinò ir ∞spòjimo lentelò

30 Universalus verÏliaraktis

31 Øvorò ir lipdukas

32 Operatoriaus vadovas
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Bendra informacija

·iame skyriuje apra‰oma ∞renginio saugos ∞ranga ir jos 
paskirtis, o taip pat kaip jà tikrinti bei techni‰kai priÏiròti, kad 
ji tinkamai veikt˜.

Akceleratoriaus gaiduko blokatorius

Akceleratoriaus blokatoriaus konstrukcija yra tokia, kad netyãia 
nebt˜ galima paspausti akceleratoriaus gaiduko. Nuspaudus 
blokatori˜ (A), akceleratoriaus gaidukas (B) atsipalaiduoja.

Blokatorius lieka ∞spaustas tol, kol spaudÏiamas akceleratoriaus 
gaidukas. Atleidus rankenà, akceleratoriaus gaidukas ir jo 
blokatorius gr∞Ïta ∞ savo pradines padòtis. Tai ∞vyksta veikiant 
dviem nepriklausomoms gr∞Ïties spyruokli˜ sistemoms, o 
akceleratoriaus gaidukas tokiu bdu automati‰kai fiksuojamas 
laisvosios eigos padòtyje.

Akceleratoriaus blokatoriaus tikrinimas

• Patikrinkite, ar akceleratoriaus gaidukas uÏsifiksav´s 
laisvosios eigos padòtyje, kai jo blokatorius atleistas.

• Paspauskite gaiduko blokatori˜ ir patikrinkite, ar jis g∞Ïta ∞ 
savo pirmin´ padòt∞ j∞ atleidus.

• Patikrinkite, ar akceleratoriaus gaidukas ir jo blokatorius 
laisvai juda ir ar tinkamai veikia j˜ gr∞Ïties spyruoklòs.

• UÏveskite pjaustytuvo varikl∞ ir iki galo nuspauskite jo 
akceleratoriaus gaidukà. Atleiskite gaidukà ir patikrinkite, ar 
pjovimo diskas sustojo ir nejuda. Jei pjovimo diskas sukasi 
atleidus gaidukà ∞ laisvosios eigos padòt∞, reikia patikrinti 
karbiuratoriaus laisvosios eigos reguliavimo nustatymus. 
Îr. nurodymus skyriuje "Techninò prieÏira".

I‰jungiklis

I‰jungikl∞ spauskite, kai norite i‰jungti varikl∞.

I‰jungiklio tikrinimas

• UÏveskite varikl∞ ir patikrinkite, ar jis sustoja nuspaudus 
i‰jungikl∞.

!
PERSPñJIMAS! Niekada nenaudokite 
∞renginio, jeigu jo saugos ∞ranga neveikia. 
Jei Js˜ ∞renginys neatitiks bet kurio i‰ ‰i˜ 
reikalavim˜, kreipkitòs ∞ savo techninòs 
prieÏiros atstovà dòl ∞renginio remonto.

Variklis turi bti sustabdytas, o i‰jungiklis 
– STOP padòtyje.
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Disko apsauga

·is apsauginis gaubtas yra ∞rengtas vir‰ pjovimo disko ir 
sukonstruotas taip, kad apsaugot˜ naudotojà nuo disko ar 
pjaunamos medÏiagos skeveldr˜.

Disko ir disko apsaugos bklòs patikrinimas

• Patikrinkite, ar pjovimo disko apsauga nepaÏeista ir 
ne∞trkusi. PaÏeistà apsaugà pakeiskite nauja.

• Taip pat patikrinkite, ar pjovimo diskas teisingai ∞rengtas ir 
jame nòra paÏeidim˜. PaÏeistas pjovimo diskas gali 
suÏaloti.

Vibracijos slopinimo sistema

• Js˜ ∞renginyje sumontuota vibracijos slopinimo sistema, 
dòl ko maÏòja vibracija ir lengviau dirbti.

• Ørenginio vibracijos slopinimo sistema maÏina vibracijà, 
kuri i‰ variklio ar pjovimo ∞rangos perduodama ∞ rankenas. 
Variklio korpusas, ∞skaitant pjovimo ∞rangà, nuo ranken˜ 
yra atskirtas vibracijos slopinimo elementais.

Vibracijos slopinimo sistemos tikrinimas

• Reguliariai tikrinkite, ar nòra ∞trkim˜ ir deformacij˜ 
vibracijos slopinimo elementuose. Pakeiskite juos, jei 
paÏeisti.

• Patikrinkite, kad vibracijos slopinimo elementas bt˜ 
saugiai pritvirtintas tarp variklio bloko ir ranken˜.

Duslintuvas

Duslintuvas iki minimumo sumaÏina triuk‰mà ir tolyn nuo 
naudotojo nukreipia variklio i‰metamàsias dujas.

Duslintuvo tikrinimas

Reguliariai tikrinkite, ar duslintuvas tvarkingas ir ar jis tinkamai 
pritvirtintas.

!
PERSPñJIMAS! Prie‰ uÏvesdami ∞rengin∞ 
visada patikrinkite, ar tinkamai pritvirtinta 
apsauga.

!
PERSPñJIMAS! Ilgalaikò vibracija 
Ïmonòms su sutrikusia kraujotaka gali 
sukelti kraujagysli˜ sutrikimus bei paÏeisti 
nervus. Kreipkitòs ∞ gydytojà, jei Js 
jauãiate simptomus, kurie, Js˜ manymu, 
galòjo atsirasti dòl ilgalaikòs vibracijos. 
·i˜ simptom˜ pavyzdÏiai yra ‰ie: kno 
tirpimas, sutrik´s jautrumas, per‰òjimas, 
skausmas, sumaÏòjusi jòga, odos ar jos 
ploto spalvos pokyãiai. ·ie simptomai 
daÏniausiai pasirei‰kia pir‰tuose, 
pla‰takose ir rank˜ sànariuose. ·ie 
poÏymiai gali labiau pamòti Ïemoje 
temperatroje.

!
PERSPñJIMAS! Variklis turi bti 
sustabdytas, o i‰jungiklis – STOP 
padòtyje.

!
PERSPñJIMAS! Niekada nenaudokite 
∞renginio be duslintuvo ar su netvarkingu 
duslintuvu. Sugadintas duslintuvas gali 
labai padidinti triuk‰mo lyg∞ ir gaisro 
pavoj˜. Gaisro gesinimo priemones 
laikykite lengvai pasiekiamoje vietoje.

Duslintuvas bna labai ∞kait´s naudojimo 
metu ir po jo, taip pat darbo tu‰ãiàja eiga 
metu. Nepamir‰kite gaisro pavojaus, ypaã 
dirbdami netoli degi˜j˜ medÏiag˜ ir (arba) 
duj˜.

Gaisro gesinimo priemones laikykite 
lengvai pasiekiamoje vietoje.
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Bendra informacija

• Pjovimo diskai yra dviej˜ r‰i˜: abrazyviniai diskai ir 
deimantiniai diskai.

• Auk‰tos kokybòs pjovimo diskai daÏniausiai yra patys 
ekonomi‰kiausi. Prastesnòs kokybòs pjovimo diskai daÏnai 
pasiÏymi blogesnòmis pjovimo savybòmis ir trumpesne 
naudojimo trukme, todòl pjvio savikaina jais pjaunant yra 
didesnò ir nupjaunama yra maÏiau, lyginant su auk‰tos 
kokybòs diskais.

• Tvirtindami pjovimo diskà prie ∞renginio, naudokite 
tinkamà ∞vor´. Îr. skyri˜ "Pjovimo disko tvirtinimas".

Tinkami pjovimo diskai

Daugiau informacijos ie‰kokite skyriuje „Techniniai 
duomenys“.

*Be vandens

**Deimantiniai peiliai, skirti pjauti sausuoju bdu

Skirting˜ medÏiag˜ pjovimo diskai

Apie pjovimo disko tinkamumà ∞vairioms paskirtims skaitykite 
kartu su juo pateikiamoje instrukcijoje, o kilus abejonòms, 
pasitarkite su savo prekybos atstovu.

* Tik specials diskai.

Greitaeigiai rankiniai ∞renginiai

• Daugelis pjovimo disk˜, kurie atitikt˜ ‰∞ pjaustytuvà, yra 
skirti stacionariems pjklams, o j˜ apsukos yra maÏesnòs, 
nei reikia ‰iam rankiniam pjklui. Pjovimo disk˜, kuri˜ 
apsukos yra maÏesnòs, su ‰iuo pjklu naudoti negalima.

• Husqvarna' pjovimo diskai skirti greitaeigiams 
ne‰iojamiesiems pjaustytuvams.

• Ant pjovimo disko turi bti nurodytas ne maÏesnis 
apsisukim˜ skaiãius, negu nurodytas ant ∞renginio tipo 
plok‰telòs. Niekada nenaudokite pjovimo disko, jeigu ant jo 
nurodytas maÏesnis apsisukim˜ skaiãius, negu ant 
pjaustytuvo.

!
PERSPñJIMAS! Pjovimo diskas gali trkti ir 
suÏaloti operatori˜.

Pjovimo disko gamintojas teikia ∞spòjimus 
ir rekomendacijas dòl pjovimo disko 
naudojimo ir tinkamos jo prieÏiros. Tokie 
∞spòjimai teikiami su pjovimo disku. 
Perskaitykite ir laikykitòs vis˜ pjovimo 
disko gamintojo pateikiam˜ nurodym˜.

Pjovimo diskas turi bti patikrintas prie‰ 
montuojant j∞ ant pjaustytuvo, taip pat jis 
turi bti daÏnai tikrinamas naudojimo 
metu. ApÏiròkite, ar nòra ∞trkim˜, 
trkstam˜ segment˜ (deimantiniuose 
diskuose) arba nuskilusi˜ detali˜. 
Sugadinto pjovimo disko nenaudokite.

Kiekvieno naujo pjovimo disko vientisumà 
patikrinkite leisdami j∞ didÏiausiomis 
apsukomis maÏdaug 1 minut´.

Pjovimo diskai K 1270 K 1270 Rail

Abrazyviniai diskai Taip* Taip*

Abrazyviniai diskai bògi˜ 
pjovimui

Ne Taip*

Deimantiniai diskai Taip Taip**

Dantyti diskai Ne Ne

!
PERSPñJIMAS! Pjaukite tik tas medÏiagas, 
kuri˜ pjovimui yra skirtas diskas.

Niekada deimantiniu disku nepjaukite 
plastiko. Dòl pjovimo metu atsiradusio 
kar‰ãio plastikas gali i‰silydyti, prilipti prie 
pjovimo disko ir sukelti atatrankà.

Pjaunant metalà skrenda kibirk‰tys, kurios 
gali sukelti gaisrà. Nenaudokite ∞renginio 
arti degi˜ medÏiag˜ ar duj˜.

Betonas Metalas Bògis Plastikas Ketus

Abrazyviniai 
diskai

X X X X

Abrazyviniai 
diskai bògi˜ 
pjovimui

X

Deimantiniai 
diskai

X X* X*

!
PERSPñJIMAS! Niekada nenaudokite 
pjovimo disko, jeigu ant jo nurodytas 
apsisukim˜ skaiãius yra maÏesnis, negu 
nurodytas ant pjaustytuvo. Naudokite tik 
greitaeigiams rankiniams pjaustytuvams 
skirtus pjovimo diskus.
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Disk˜ vibracija

• Per daug spaudÏiant, vibracijos i‰vengsite silpniau 
spausdami. Prie‰ingu atveju diskà pakeiskite.

• Vibracijos i‰vengsite silpniau spausdami. Prie‰ingu atveju 
diskà pakeiskite.

Abrazyviniai diskai

• Abrazyvini˜ disk˜ pjovimo pavir‰i˜ sudaro organiniu ri‰ikliu 
pritvirtinti grdeliai i‰ abrazyvios medÏiagos. „Sustiprinti 
diskai" pagaminti tekstilòs ar pluo‰to pagrindu, kuris 
apsaugo nuo visi‰ko sutrupòjimo, jei diskas ∞trkt˜ ar bt˜ 
paÏeistas jam sukantis maksimaliu greiãiu.

• Disko savybes nulemia abrazyvi˜ daleli˜ tipas ir dydis bei 
ri‰iklio tipas ir kietumas.

• Øsitikinkite, kad pjovimo diskas ne∞skil´s ir nesugadintas.

• I‰bandykite abrazyvin∞ diskà uÏmov´ j∞ ant pir‰to ir lengvai 
stukteldami j∞ atsuktuvo rankenòle ar pan. Jei nepasigirsta 
skambus garsas, diskas yra paÏeistas.

Skirting˜ medÏiag˜ pjovimo abrazyviniai 

diskai

Bògio pjovimas

Naudokite tik a‰menis, skirtus bògi˜ pjaustymui. 

Deimantiniai diskai

Bendra informacija

• Deimantiniai diskai sudaryti i‰ plieninio korpuso su 
pritvirtintais pramonini˜ deimant˜ segmentais.

• Naudojant deimantinius diskus, maÏòja pjovimo savikaina, 
reãiau reikia keisti diskus ir nekinta pjvio gylis.

• Naudodami deimantinius diskus uÏdòkite juos taip, kad jie 
sukt˜si rodyklòs nurodyta kryptimi.

Skirting˜ medÏiag˜ pjovimo deimantiniai 

diskai

• Deimantiniai diskai ypaã tinka pjauti mrà, gelÏbeton∞ ir 
kitas statybines medÏiagas.

• Deimantiniai diskai yra keli˜ kietumo laipsni˜.

• Norint pjauti metalà, btina naudoti specialius diskus. 
Kreipkitòs ∞ platintojà pagalbos pasirenkant tinkamà 
produktà.

Deimantini˜ disk˜ galandymas

• Visada naudokite tik pagalàstà deimantin∞ diskà.

• Deimantiniai diskai gali at‰ipti, jei pjovimo metu jie 
netinkamai spaudÏiami arba pjaunamos kai kurios 
medÏiagos, pvz., ypaã tvirtas gelÏbetonis.  Jeigu 
pjaunama at‰ipusiu deimantiniu disku, jis perkaista ir gali 
atsipalaiduoti deimantiniai segmentai.

• Diskà galite pagalàsti pjaudami sàlyginai mink‰tà 
medÏiagà, pvz., smiltain∞ ar plytas.

!
PERSPñJIMAS! Neau‰inkite abrazyvini˜ 
disk˜ vandeniu. Kai abrazyvin∞ diskà 
veikia vanduo ar drògmò, jo tvirtumas 
sumaÏòja ir padidòja disko sutrkimo 
tikimybò.

Disk˜ tipas MedÏiaga

Betono diskai
Betonas, asfaltas, akmuo, mras, 
ketus, aliuminis, varis, Ïalvaris, 
kabeliai, guma, plastikas ir t. t.

Metalo diskai
Plienas, plieno lydiniai ir kiti kieti 
metalai.

Diskas bògi˜ pjovimui Bògis

!
PERSPñJIMAS! Niekada deimantiniu disku 
nepjaukite plastiko. Dòl pjovimo metu 
atsiradusio kar‰ãio plastikas gali 
i‰silydyti, prilipti prie pjovimo disko ir 
sukelti atatrankà.

Pjaunant deimantiniai diskai labai ∞kaista. 
Neteisingai naudojant, diskas perkaista ir 
gali deformuotis, sugadindamas ar 
suÏalodamas.

Pjaunant metalà skrenda kibirk‰tys, kurios 
gali sukelti gaisrà. Nenaudokite ∞renginio 
arti degi˜ medÏiag˜ ar duj˜.
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Deimantiniai diskai ir au‰inimas

• Darbo metu dòl pjvyje susidaranãios trinties deimantinis 
diskas ∞kaista. Jei diskui leidÏiama pernelyg ∞kaisti, gali 
sumaÏòti jo tamprumas arba ∞trkti ‰erdis.

Deimantiniai diskai, skirti pjauti sausuoju 

bdu

• Nors au‰inti vanduo nereikalingas, sausojo pjovimo diskus 
turi au‰inti aplink juos judanti oro srovò. Todòl sausojo 
pjovimo diskus rekomenduojama naudoti su pertrkiais. 
Pjaunant, kas kelias sekundes diskas turòt˜ bti 
paleidÏiamas veikti laisvai, be jokios apkrovos, kad oro 
srovò, susidaranti aplink diskà, i‰sklaidyt˜ kar‰t∞.

Deimantiniai diskai, skirti pjauti drògnuoju 

bdu

• Deimantinius drògnojo pjovimo diskus reikia naudoti su 
vandeniu, kad pjaunant disk˜ ‰erdis ir segmentai bt˜ 
atvòsinami.

• Drògnojo pjovimo disk˜ NEGALIMA naudoti saus˜.

• Naudojant drògnojo pjovimo diskus be vandens, jie gali 
pernelyg ∞kaisti, imti blogai veikti, rimtai sugesti ir tapti 
nesaugs.

• Vanduo atvòsina diskà ir pailgina jo tarnavimo laikà, taip 
pat sumaÏina susidaranãi˜ dulki˜ kiek∞.

Dantyti diskai (Rescue)

Naudodami ‰∞ pjautuvà su karbido a‰menimis paÏeisite darb˜ 
saugos nuostatas.

Kadangi gaisr˜ gesinimo ir gelbòjimo operacijose, kuriose 
dalyvauja ∞vairios gerai apmokytos vie‰ojo saugumo tarnyb˜ 
pajògos, saugumo profesionalai (ugniagesi˜ komandos), 
susidaro pavojingos ir neatidòliotinos aplinkybòs, Husqvarna 

supranta, kad esant tam tikroms kritinòms situacijoms jie 
neturi laiko diskams ar ∞renginiams pakeisti ir gali ‰iam 
pjaustytuvui panaudoti diskus su karbidiniais antgaliais, nes 
jais galima pjaustyti daugel∞ ∞vairi˜ tip˜ kliãi˜ ir medÏiag˜. 
Kiekvienà kartà naudodami ‰∞ pjaustytuvà turòkite omenyje, 
kad netinkamai naudojami diskai su karbidiniais antgaliais turi 
didesn∞ polink∞ ∞ atatrankà negu abrazyviniai ir deimantiniai 
diskai. Nuo disk˜ su karbidiniais antgaliais taip pat gali at‰okti 
medÏiagos gabaliukai. 

Dòl ‰i˜ prieÏasãi˜ pjaustytuvui niekada nenaudokite disk˜ su 
karbidiniais antgaliais, i‰skyrus atvejus, kai juos panaudoja 
gerai apmokyti vie‰ojo saugumo tarnyb˜ profesionalai, kurie 
susipaÏin´ su tokio naudojimo pavojais, ir tik tomis 
neatidòliotinomis aplinkybòmis, kai manoma, kad gaisrams 
gesinti ar gelbòjimo operacijoms kiti ∞rankiai bus neveiksmingi 
ir neefektyvs. Jei tai ne gelbòjimo operacija, niekada 
pjaustytuvui nenaudokite disko su karbidiniu antgaliu pjauti 
med∞.  ·iam tikslui tinkamas ∞rankis yra grandininis arba 
cirkuliarinis pjklas.

Gabenimas ir laikymas

• Nelaikykite ar negabenkite pjaustytuvo su uÏdòtu pjovimo 
disku. Panaudojus pjaustytuvà visi diskai turi bti nuimti ir 
tvarkingai sudòti.

• Pjovimo diskus laikykite sausoje ir nuo ‰alãio apsaugotoje 
patalpoje. Ypaã atsargiai reikia elgtis su abrazyviniais 
pjovimo diskais. Abrazyvinius diskus reikia laikyti sudòtus 
ant lygaus, horizontalaus pavir‰iaus. Laikant ‰iuos diskus 
drògnoje aplinkoje, jie gali i‰sibalansuoti ir pjaunant 
suÏaloti Ïmones.

• Patikrinkite naujus diskus, ar gabenimo ir laikymo metu 
neatsirado paÏeidim˜.!

PERSPñJIMAS! Niekada nenaudokite 
dantyt˜ disk˜, toki˜ kaip medÏio pjovimo, 
apskrit˜ dantyt˜, su karbido antgaliais ir 
pan. Atatrankos pavojus ypaã padidòja ir 
antgaliai gali bti nuplò‰ti ir dideliu greiãiu 
nusviesti. Neatsargumas gali sukelti rimt˜ 
kno suÏalojim˜ ir net mirt∞.

Naudojant diskus su karbidiniais antgaliais 
valdÏios institucij˜ nustatytos taisyklòs 
reikalauja kitokio tipo, taip vadinamos 
360 laipsni˜, apsaugos, kurios nòra ant 
pjaustytuv˜. Pjaustytuvams (‰iam 
pjklui) naudojami abrazyviniai arba 
deimantiniai diskai ir j˜ apsaugos sistema 
yra kitokia, neapsauganti nuo medÏio 
pjovimo disk˜ keliamo pavojaus.
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Bendra informacija

Husqvarna“ diskai – tai didelòs spartos diskai, skirti rankiniams 
pjaustytuvams.

Veleno ir jungòs tarpikli˜ 
tikrinimas

Kai peilis pakeiãiamas nauju, patikrinkite jungòs tarpiklius ir 
velenà.

• Patikrinkite, ar nepaÏeistas veleno sriegis.

• Patikrinkite, ar peilio ir jungòs tarpikli˜ lietimosi pavir‰iai 
nepaÏeisti, yra tinkam˜ matmen˜, ‰vars ir gerai uÏdòti 
ant veleno.

Naudokite tik Husqvarna“ jungi˜ poverÏles, kuri˜ skersmuo ne 
maÏesnis kaip 105 mm (4,1 colio).

Nenaudokite kreiv˜, ∞lenkt˜, apdauÏyt˜ ar ne‰vari˜ flan‰o 
poverÏli˜. Nenaudokite skirting˜ matmen˜ flan‰o poverÏli˜.

Veleno ∞voròs tikrinimas

Veleno ∞vorò naudojama pjovimo peiliui centruoti.

Ørenginyje sumontuota ∞vorò, kurià galima apversti ir naudoti su 
20 mm arba 25,4 mm centrinòmis kiaurymòmis, arba fiksuota 
∞vorò. Ant peilio apsaugos esanãiame lipduke nurodyta, kuri 
∞vorò buvo sumontuota gamykloje, ir pateikta atitinkamo peilio 
specifikacija.

• Patikrinkite ar ∞vorò ant ∞renginio veleno atitinka pjovimo 
disko centrin´ angà. Ant pjovimo disk˜ paÏymòtas 
centrinòs kiaurymòs skersmuo.

Naudokite tik Husqvarna“ teikiamas ∞vores. Btent j˜ 
konstrukcija yra pritaikyta js˜ pjaustytuvui.

Disko sukimosi krypties tikrinimas

• Naudodami deimantinius diskus uÏdòkite juos taip, kad jie 
sukt˜si rodyklòs nurodyta kryptimi. Disko sukimosi krypt∞ 
Ïymi rodyklòs ant pavaros dirÏelio gaubto.

Pjovimo disko tvirtinimas

• Diskas uÏdedamas ant ∞voròs (A) tarp vidinòs flan‰inòs 
poverÏlòs (B) ir i‰orinòs flan‰inòs poverÏlòs (C). Flan‰inò 
poverÏlò pasukama taip, kad ji atitikt˜ a‰∞.

• UÏfiksuokite velenà. Ø pjovimo galvutòs angà ∞ki‰kite ∞rank∞ 
ir sukite diskà, kol jis uÏsifiksuos. 

• Disko tvirtinimo varÏtà reikia priverÏti 15-25 Nm 
priverÏimo jòga.

!
PERSPñJIMAS! Variklis turi bti 
sustabdytas, o i‰jungiklis – STOP 
padòtyje.
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Disko apsauga

Pjovimo ∞rangos apsauga turi bti sureguliuota taip, kad jos 
galinò dalis bt˜ prispausta prie pjaunamos medÏiagos. 
Tuomet ti‰kalai ir kibirk‰tys nuo pjaunamos medÏiagos 
patenka ∞ apsaugin∞ gaubtà ir nukreipiami nuo naudotojo.

Disko apsaugos padòtis keiãiama.

• Spauskite kur∞ nors apsaugos kra‰tà prie pjaunamos 
medÏiagos arba norimà apsaugos padòt∞ nustatykite 
reguliavimo rankena. Apsauga visada turi bti uÏdòta ant 
∞renginio.

Reversinò pjovimo galvutò 
(K 1270)

Ørenginyje sumontuota reversinò pjovimo galvutò, todòl galima 
pjauti prie sienos ar Ïemòs lygyje, ir atstumà nuo j˜ riboja tik 
disko apsaugos storis.

Atatrankos atveju ∞rengin∞ valdyti sunkiau, kai pjovimo galvutò 
apversta. Pjovimo diskas daugiau nutol´s nuo ∞renginio centro, 
todòl rankena ir pjovimo diskas jau nòra vienoje linijoje. Jeigu 
diskas suspaudÏiamas ar ∞stringa atatrankos pavojaus zonoje, 
∞rengin∞ sunkiau i‰laikyti. Daugiau informacijos ie‰kokite 
„Darbo“ dalyje skyriuje „Atatranka“.

Suprastòja kai kurios naudingos ∞renginio ergonominòs 
savybòs, pvz., balansas. Pjauti apversta pjovimo galvute 
galima tik tada, kai ne∞manoma pjauti ∞prastu bdu.

• Norint atlaisvinti dirÏel∞, pradÏioje atlaisvinkite abu varÏtus, 
o po to - ir reguliavimo varÏtà.

• Tuomet i‰sukite varÏtus ir nuimkite dirÏelio apsaugà.

• Nuimkite dirÏel∞ nuo skriemulio.

• Dabar pjovimo galvutò atsipalaiduoja ir jà galima nuimti 
nuo ∞renginio.

• Apverskite pjovimo galvut´ ir pritvirtinkite jà i‰ kitos 
pjovimo svirties pusòs.

• Prie apverstos pjovimo galvutòs pritvirtinkite dirÏelio 
apsaugà.

• PriverÏkite dirÏel∞. Îr. nurodymus skyriuje "Techninò 
prieÏira".

• Disko apsaugos prie‰ingoje pusòje, vir‰uje sumontuokite 
vandens Ïarnos antgal∞ ir Ïarnà.
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Bendra informacija

Degal˜ sumai‰ymas

Benzinas

• Naudokite be‰vin∞ ar geros kokybòs benzinà su ‰vinu.

• Îemiausias rekomenduojamas oktaninis skaiãius turi bti 
90 (RON). Jei naudojate maÏesn∞ nei 90 oktaninio 
skaiãiaus benzinà, variklis gali pradòti detonuoti. Dòl to 
variklis pernelyg ∞kaista ir galite rimtai j∞ sugadinti.

• Kai nuolat dirbate naudodami didelius variklio skius, 
silome naudoti dar didesnio oktaninio skaiãiaus benzinà.

Ekologi‰ki degalai

HUSQVARNA rekomenduoja naudoti alkilatinius degalus 
(alkilbenzinà), "Aspen" dvitakãi˜ varikli˜ benzinà, arba 
ekologi‰kà benzinà keturtakãiams varikliams, sumai‰ytà su 
dvitakãi˜ varikli˜ alyva, Ïr. toliau. Atkreipkite dòmes∞, jog 
keiãiant degal˜ tipà, reikia sureguliuoti ir karbiuratori˜ (Ïr. 
nuorodas skyrelyje „Karbiuratorius').

Gali bti naudojami su etanoliu sumai‰yti degalai E10 (iki 10 % 
etanolio). Jeigu etanolio koncentracija didesnò uÏ E10, mi‰inys 
bus per liesas ir gali sugadinti varikl∞.

Dvitakãi˜ varikli˜ alyva

• Noròdami pasiekti geriausià rezultatà ir darbines 
charakteristikas, naudokite HUSQVARNA dvitakãi˜ varikli˜ 
alyvà, kuri yra specialiai sukurta ms˜ oru au‰inamiems 
dvitakãiams varikliams.

• Niekada nenaudokite alyvos, skirtos vandeniu 
au‰inamiems varikliams, vadinamosios alyvos 
pakabinamiems varikliams (TCW).

• Niekada nenaudokite alyvos, skirtos keturtakãiams 
varikliams.

Sumai‰ymas

• Benzinà ir alyvà visada mai‰ykite ‰variame degalams 
skirtame bakelyje.

• Visada pirmiausiai supilkite pus´ numatomo naudoti 
benzino. Tada supilkite visà reikalingà alyvos kiek∞. 
I‰mai‰ykite (suplakite) degal˜ mi‰in∞. Supilkite likusià 
benzino dal∞.

• Gerai i‰mai‰ykite (suplakite) degal˜ mi‰in∞, prie‰ pildami j∞ 
∞ ∞renginio bakel∞.

• Vienu kartu neruo‰kite didesnio negu vieno mònesio 
poreikio mi‰inio kiekio.

Mi‰inio santykis

• 1:50 (2 %) su HUSQVARNA dvitakte alyva arba analogu.

• 1:33 (3 %) su JASO FB arba ISO EGB klasòs alyva, skirta 
oru au‰inamiems, dvitakãiams varikliams, arba alyvos 
gamintojo rekomenduotas mi‰inys.

!
PERSPñJIMAS! Kai ∞renginio variklis dirba 
uÏdaroje patalpoje ar prastai vòdinamoje 
vietoje, galima uÏdusti arba mirtinai 
apsinuodyti anglies monoksidu. Dirbdami 
daugiau nei vieno metro gylio grioviuose 
ar tran‰òjose naudokite ventiliatorius, 
kurie uÏtikrint˜ tinkamà oro cirkuliacijà.

Degalai ir j˜ garai lengvai uÏsiliepsnoja, 
todòl gali stipriai pakenkti juos ∞kvòpus ar 
jiems patekus ant odos. Todòl bkite 
atsargs tvarkydami degalus ir tinkamai 
vòdinkite darbo vietà.

Variklio i‰metamosios dujos yra kar‰tos, 
jos gali kibirk‰ãiuoti ir sukelti gaisrà. 
Niekuomet nebandykite paleisti ∞renginio 
uÏdarose patalpose ar netoliese degi˜ 
medÏiag˜!

Nerkykite ir nestatykite joki˜ ∞kaitusi˜ 
daikt˜ ‰alia degal˜.

DñMESIO! Ørenginyje sumontuotas dvitaktis variklis, kuris 
dirba naudodamas benzino ir dvitakãio variklio alyvos mi‰in∞. 
Labai svarbu tiksliai i‰matuoti ∞mai‰omos alyvos kiek∞, kad 
bt˜ gautas tinkamas mi‰inys. Mai‰ant nedidelius degal˜ 
kiekius net nedidelò paklaida gali turòti didelòs ∞takos mi‰inio 
santykiui.

Benzinas, litrai
Dvitaktò alyva, litrai

2% (1:50)

5 0,10

10 0,20

15 0,30

20 0,40
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Degal˜ pripylimas

Niekada nebandykite uÏvesti ∞renginio:

• Jei ant ∞renginio i‰sipylò degal˜ ar variklio alyvos. Viskà 
nuvalykite ir leiskite i‰garuoti benzino likuãiams.

• Jei Js apsipylòte degalais ar apipylòte drabuÏius, 
persirenkite. Nuplaukite tas kno dalis, ant kuri˜ pateko 
degalai. Plaukite muilu ir vandeniu.

• Jei degalai varva i‰ ∞renginio. Reguliariai tikrinkite, ar nòra 
pratekòjim˜ pro degal˜ bakelio dangtel∞ ir sistemos 
Ïarneles.

• Jei papildÏius degalus kuro ∞pylimo angos dangtelis nòra 
tvirtai priverÏtas.

Gabenimas ir laikymas

• Ørengin∞ ir degalus laikykite ir gabenkite taip, kad degalai 
nevarvòt˜ ir negaruot˜ netoli kibirk‰ãi˜ ar atviros liepsnos 
‰altini˜, pavyzdÏiui, elektros ∞rengini˜, elektrini˜ varikli˜, 
elektros reli˜ bei jungikli˜ ar ‰ilumos katil˜.

• Degalus visada laikykite ir gabenkite tik patvirtintose ir tam 
skirtose talpyklose.

Ilgalaikis laikymas

• Jei ∞renginiu nesiruo‰iate dirbti ilgesn∞ laikà, i‰tu‰tinkite 
degal˜ bakà. Artimiausioje degalinòje paklauskite, kur 
i‰pilti nereikalingus degalus.!

PERSPñJIMAS! ·ios saugumo priemonòs 
sumaÏins gaisro pavoj˜:

Nerkykite ir nestatykite joki˜ ∞kaitusi˜ 
daikt˜ ‰alia degal˜.

Prie‰ pildami degalus visuomet 
sustabdykite varikl∞ ir leiskite jam keletà 
minuãi˜ atvòsti. Variklis turi bti 
sustabdytas, o i‰jungiklis – STOP 
padòtyje.

Pildami degalus, i‰ lòto atsukite degal˜ 
bakelio dangtel∞ tam, kad palaipsniui 
i‰silygint˜ bet koks bakelyje susidar´s 
gar˜ vir‰lògis.

Nuvalykite plotà aplink degal˜ ∞pylimo 
angos dangtel∞.

Supyl´ degalus, kruop‰ãiai uÏsukite 
degal˜ bakelio dangtel∞.

Jei dangtelis nòra tinkamai priverÏtas, dòl 
vibracijos jis gali atsipalaiduoti, i‰ kuro 
bakelio gali i‰tekòti kuro, ir gali kilti gaisro 
pavojus.

Prie‰ uÏvesdami ∞rengin∞, perne‰kite j∞ 
maÏiausiai 3 m nuo tos vietos, kur pylòte 
degalus.
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Saugos priemonòs

Bendra informacija

• Niekada nenaudokite ∞renginio, jei nelaimòs atveju nebt˜ 
kaip i‰kviesti pagalbà.

Asmens saugos priemonòs

Naudodami ∞rengin∞, visada dòvòkite patvirtintas asmens 
saugos priemones. Asmens saugos priemonòs nepa‰alina 
suÏeidimo rizikos, taãiau nelaimingo atsitikimo atveju maÏiau 
nukentòsite. Papra‰ykite pardavòjo i‰rinkti Jums tinkamiausias 
priemones.

Visada dòvòkite:

• Patvirtintà apsaugin∞ ‰almà

• Apsaugines ausines

• Patvirtintà aki˜ apsaugà. Jei naudojamas apsauginis 
skydelis, turi bti ne‰iojami ir patvirtinti apsauginiai akiniai. 
Patvirtinti apsauginiai akiniai turi atitikti ANSI Z87.1 (JAV) 
arba EN 166 (ES ‰alyse) standart˜ reikalavimus. 
Apsauginiai skydeliai turi atitikti EN 1731 standarto 
reikalavimus.

• Kvòpavimo kauk´

• Patvarias ir neslidÏias pir‰tines

• Ne per didel´, patvarià ir patogià, judesi˜ nevarÏanãià 
aprangà Pjaunant ‰oka kibirk‰tys, nuo kuri˜ gali 
uÏsiliepsnoti drabuÏiai. Husqvarna“ rekomenduoja vilkòti 
drabuÏius i‰ ugniai atsparios medvilnòs arba storo dÏinsinio 
audinio. Nevilkòkite rb˜, pasit˜ i‰ toki˜ audini˜ kaip 
nailonas, poliesteris ar viskozò. UÏsiliepsnoj´ tokie audiniai 
gali i‰silydyti ir prilipti prie odos. Nemvòkite ‰ort˜.

• Aulinius batus su plienine pir‰t˜ apsauga ir rantytu padu

Kitos saugos priemonòs

• Gesintuvas

• Po ranka visada turòkite pirmosios pagalbos vaistinòl´.

Bendros saugos priemonòs

·iame skyrelyje apra‰omos esminòs saugaus darbo ∞renginiu 
taisyklòs. Pateikta informacija niekada nepakeis t˜ Ïini˜ ir 
praktinòs patirties, kurià turi profesionalas.

• Prie‰ naudodami ∞rengin∞, atidÏiai perskaitykite 
operatoriaus vadovà ir ∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote. 
Taip pat rekomenduojama, kad pirmà kartà ∞rengin∞ 
naudojantys operatoriai prie‰ darbà gaut˜ praktines 
instrukcijas.

• Atminkite, kad Js, operatorius, atsakote uÏ tai, kad 
nekilt˜ pavojus Ïmonòms ir j˜ nuosavybei.

• Ørenginys turi bti ‰varus. Îenklai ir lipdukai turi bti puikiai 
∞skaitomi. 

Visada vadovaukitòs „sveiku protu'

Ne∞manoma numatyti vis˜ situacij˜, kurios gali i‰kilti. Visada 
bkite atids ir vadovaukitòs sveiku protu. Jei tam tikroje 
situacijoje pasijutote nesaugiai, nutraukite darbà ir kreipkitòs 
pagalbos ∞ specialistà. Kreipkitòs ∞ prekybos atstovà, techninòs 
prieÏiros specialistà arba patyrus∞ pjaustytuvo naudotojà. 
Nesistenkite atlikti darbo, kuriam nesate pakankamai 
kvalifikuotas!

!
PERSPñJIMAS! Naudojant pjovimo, 
‰lifavimo, gr´Ïimo, ‰veitimo ar formavimo 
∞rankius, gali atsirasti dulki˜ ir gar˜, kurie 
i‰skiria kenksmingas chemines 
medÏiagas. Pasidomòkite medÏiag˜, su 
kuriomis dirbsite, sudòtimi, ir naudokite 
tinkamà respiratori˜.

Ilgalaikis triuk‰mo poveikis gali 
negr∞Ïtamai pakenkti klausai. Visada 
naudokite patvirtintas apsaugines 
ausines.   Dòvòdami apsaugines ausines 
klausykitòs ∞spòjam˜j˜ signal˜ arba 
‰ksni˜. Kai tik i‰jungsite varikl∞, 
apsaugines ausines visada nusiimkite.

!
ØSPñJIMAS! Dirbantis ∞renginys gali 
kibirk‰ãiuoti ir sukelti gaisrà. Gaisro 
gesinimo priemones visada laikykite po 
ranka.

!
PERSPñJIMAS! Netinkamai ar neatsargiai 
naudojant ∞rengin∞, jis gali sunkiai ar 
mirtinai suÏaloti operatori˜ ar kitus 
asmenis.

Niekada neleiskite vaikams ar kitiems 
neapmokytiems ∞renginiu dirbti asmenims 
j∞ naudoti ar techni‰kai priÏiròti.

Niekuomet niekam neleiskite dirbti 
∞renginiu prie‰ tai ne∞sitikin´, kad jie 
perskaitò ir suprato operatoriaus vadove 
pateiktus nurodymus.

Niekada nedirbkite ∞renginiu, jei esate 
pavarg´s, i‰gòr´s alkoholio ar vartojate 
medikamentus, kurie gali veikti Js˜ 
regòjimà, nuovokà ar koordinacijà.
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Sauga darbo vietoje

• Apsidairykite aplinkui ir ∞sitikinkite, ar niekas negalòt˜ jums 
trukdyti valdyti ∞rengin∞.

• Øsitikinkite, kad joks Ïmogus ar objektas nesilies su pjovimo 
∞ranga ir nebus pasiektas disko i‰metam˜ skeveldr˜.

• Nenaudokite gaminio blogu oru. PavyzdÏiui, esant tir‰tam 
rkui, smarkiai lyjant, puãiant stipriam vòjui, per didelius 
‰alãius ir t. t. Darbas blogomis oro sàlygomis vargina, 
padidòja rizikos faktoriai, pavyzdÏiui, dòl slidaus pagrindo.

• Niekada nepradòkite dirbti pjaustytuvu, kol i‰ darbo zonos 
nepa‰alinote kliãi˜ ir tvirtai neatsistojote. ApsiÏiròkite, ar 
nòra kliãi˜, kurios galòt˜ netikòtai pajudòti. Prie‰ pjaunant 
∞sitikinkite, ar jokia medÏiagos dalis neatsipalaiduos ir 
nenukris, suÏeisdama operatori˜. Bkite ypaã atsargs, 
dirbdami ant nuoÏulnaus pavir‰iaus.

• Pasirpinkite pakankamu darbo vietos ap‰vietimu, kad 
js˜ darbo sàlygos bt˜ saugios.

• Øsitikinkite, kad darbo zonoje ir pjaunamoje medÏiagoje 
nòra i‰vedÏiota joki˜ vamzdyn˜ ar elektros laid˜.

• Jei pjaunamas koks nors indas (bgnas, vamzdis ar kitas 
indas), pirmiau privalote ∞sitikinti, kad jo viduje nòra lengvai 
uÏsiliepsnojanãio ar kito lakaus turinio.

Pagrindiniai darbo principai

• Ørenginys yra sukonstruotas pjauti su abrazyviniais ar 
deimantiniais diskais, skirtais greitaeigiams ne‰iojamiems 
∞renginiams. Ørenginio negalima naudoti su jokios kitos 
r‰ies diskais ir kam nors kitam pjauti.

• Patikrinkite, ar pjovimo diskas tinkamai pritvirtintas ir ar jis 
nepaÏeistas. Îiròkite nurodymus skyriuose „Pjovimo 
diskai' ir „Montavimas ir reguliavimasi'.

• Patikrinkite, ar medÏiagai pjauti naudojate tinkamà 
pjovimo diskà. Îr. nurodymus skyriuje „Pjovimo diskai'.

• Niekada nepjaukite asbestini˜ medÏiag˜!

• Pjaustytuvà laikykite abiem rankomis; nyk‰ãiais ir pir‰tais 
tvirtai apkabinkite rankenas. De‰in´ rankà laikykite ant 
galinòs rankenos, o kair´ rankà – ant priekinòs rankenos. 
Taip turi laikyti visi operatoriai – ir de‰iniarankiai, ir 
kairiarankiai. Niekada nedirbkite su pjaustytuvu laikydami j∞ 
tik viena ranka.

!
PERSPñJIMAS! Dòl neleistin˜ 
konstrukcini˜ pakeitim˜ ir (ar) pried˜ 
∞renginys gali sunkiai ar net mirtinai 
suÏaloti operatori˜ ar kitus asmenis. Be 
gamintojo leidimo jokiu bdu negalima 
keisti ∞renginio konstrukcijos.

Niekada nebandykite ‰io ∞renginio 
modifikuoti, kad jis nebeatitikt˜ 
originalios konstrukcijos, ir nenaudokite, 
jei j∞ modifikavo kiti.

Niekada nenaudokite techni‰kai 
netvarkingo ∞renginio. Reguliariai 
atlikinòkite patikras ir vykdykite 
techninòs prieÏiros nurodymus, 
pateiktus ‰iame vadove. Kai kurias 
techninòs prieÏiros procedras gali 
atlikti tik apmokyti ir kvalifikuoti 
specialistai, Ïr. nurodymus skyriuje 
"Techninò prieÏira".

Visada naudokite originalias atsargines 
dalis.

!
PERSPñJIMAS! Dirbdamas ‰is ∞renginys 
sukuria elektromagnetin∞ laukà. Susidarius 
tam tikroms sàlygoms, ‰is laukas gali 
sutrikdyti aktyvi˜j˜ arba pasyvi˜j˜ 
medicinini˜ implant˜ veikimà. Siekiant 
sumaÏinti sunkaus arba mirtino suÏalojimo 
rizikà, mes rekomenduojame asmenims, 
turintiems medicinini˜ implant˜, prie‰ 
naudojant ‰∞ ∞rengin∞ pasikonsultuoti su 
savo gydytoju ir medicininio implanto 
gamintoju.

!
PERSPñJIMAS! Pjaustytuvo apsauginòs 
darbo zonos spindulys yra 15 metr˜. Js 
atsakote uÏ tai, kad darbo zonoje nebt˜ 
nei gyvn˜, nei pa‰alini˜ asmen˜. 
Nepradòkite pjauti, kol darbo zona 
nei‰tu‰tòja ir js tvirtai neatsistojate.

!
PERSPñJIMAS! Nepakreipkite pjaustytuvo 
∞ ‰onà, nes diskas gali ∞strigti arba sulÏti, 
suÏeisdamas Ïmones.

Stenkitòs jokiu bdu ne‰lifuoti pakreip´ 
pjklà ‰onu, nes taip greiãiausiai j∞ 
sugadinsite, sulauÏysite arba padarysite 
kitokià labai didel´ Ïalà. Naudokite tik 
pjaunanãiàjà dal∞.

Niekada deimantiniu disku nepjaukite 
plastiko. Dòl pjovimo metu atsiradusio 
kar‰ãio plastikas gali i‰silydyti, prilipti prie 
pjovimo disko ir sukelti atatrankà.

Pjaunant metalà skrenda kibirk‰tys, kurios 
gali sukelti gaisrà. Nenaudokite ∞renginio 
arti degi˜ medÏiag˜ ar duj˜.
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• Stovòkite lygiagreãiai pjovimo diskui. Venkite dirbti 
persisvòr´ per pjaustytuvà. Øvykus atatrankai, pjaustytuvas 
judòs disko plok‰tuma.

• Kai variklis dirba, laikykitòs saugiu atstumu nuo pjovimo 
disko.

• Niekuomet dirbant varikliui nepalikite ∞renginio be 
prieÏiros.

• Niekuomet nene‰kite ∞renginio su besisukanãiu disku.

• Pjovimo ∞rangos apsauga turi bti sureguliuota taip, kad jos 
galinò dalis bt˜ prispausta prie pjaunamos medÏiagos. 
Tuomet ti‰kalai ir kibirk‰tys nuo pjaunamos medÏiagos 
patenka ∞ apsaugin∞ gaubtà ir nukreipiami nuo naudotojo. 
Kai ∞renginys veikia, visos jo apsaugos turi bti uÏdòtos.

• Disko atatrankos zonos niekada nenaudokite pjovimui. 
Îr. nurodymus skyriuje „Atatranka“.

• Tvirtai laikykite pusiausvyrà ir tvirtai remkitòs ∞ Ïem´ 
kojomis.

• Niekada nepjaukite vir‰ savo peãi˜ linijos.

• Niekada nepjaukite stovòdami ant kopòãi˜. Jei pjvis yra 
auk‰ãiau peãi˜ lygio, naudokite pakylà arba pastolius. Per 
plaãiai neuÏsimokite.

• Stovòkite patogiu atstumu nuo pjaunamo daikto.

• Patikrinkite, kad uÏvedant ∞rengin∞ diskas nekliudyt˜ jokio 
daikto.

• Nestipriai prispauskite dideliu greiãiu (didÏiausiomis 
apsukomis) besisukant∞ pjovimo diskà prie pjaunamo 
daikto. Palaikykite didÏiausià greit∞, kol baigsite pjauti.

• Leiskite ∞renginiui dirbti nespausdami disko.

• Ørengin∞ spauskite vienoje linijoje su pjovimo disku. ·oninis 
spaudimas gali sugadinti pjovimo diskà ir yra labai 
pavojingas.

• Diskà lòtai stumkite pirmyn ir atgal, kad tarp disko ir 
pjaunamos medÏiagos atsirast˜ maÏas sàlyãio plotas. 
Tokiu bdu diskas perdaug ne∞kaista ir veiksmingai pjauna.

Dulki˜ ‰alinimas (Taikoma tik K 1270)

Ørenginys turi maÏos srovòs drògnojo pjovimo rinkin∞, kuris 
maksimaliai sulaiko dulkes.

Kai ∞manoma, naudokite vandeniu au‰inamus drògnojo 
pjovimo diskus, kad optimaliai kontroliuotumòte dulkes. Îr. 
nurodymus skyriuje „Pjovimo diskai'.

Noròdami sulaikyti dulkes vandens srautà reguliuokite ãiaupu. 
Reikiamas vandens kiekis priklauso nuo atliekamo darbo 
pobdÏio.

Jeigu vandens Ïarna atsipalaiduoja nuo vandentiekio jungties, 
tai rei‰kia, kad vandens tiekimo sistemoje per auk‰tas vandens 
slògis. Dòl rekomenduojamo vandens slògio Ïiròkite 
nurodymus skyriuje „Techniniai duomenys“.
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Bògio pjovimas

Bendra informacija

Bògio tvirtinimo montavimas

• Tvirtinimà sumontuokite ant bògio. Tvirtai priverÏkite 
rankenòle. 

• Pritvirtinkite pjautuvà taip, kad de‰inò pusò bt˜ prie bògio 
tvirtinimo.  Øtaisas tvirtinamas prie pjaustytuvo kuo arãiau 
pjovimo disko veleno, kai montuojama i‰ ‰ios pusòs. Dòl to 
surinkimà reikia pradòti nuo ‰ios pusòs.

Pjovimo kreiptuvas

Pjovimo kreiptuvas naudojamas tik a‰men˜ nukreipimui ten, 
kur turi bti daromas pjvis. Kai pirmà kartà naudojate 
pjautuvà, turite nupjauti kreiptuvà. 

• Atlenkite kreiptuvà. 

• Kreiptuvà padòkite lygiagreãiai bògiui. 

• Atsargiai j∞ nupjaukite. 

Darbo procedra

• Atlenkite kreiptuvà. 

• Sulygiuokite pjautuvà ir sulankstykite kreiptuvà.  

• Pradòkite pjovimo procesà lòtai traukydami pjautuvà 
pirmyn ir atgal horizontalia kryptimi. Tada a‰men˜ 
pavir‰iaus kontaktas su bògiu bus maÏiausias, o tai 
sumaÏina a‰men˜ dilimà. 

• Kai perpjausite galvà (A), t´skite korpuso (B) ir pagrindo 
(C) pjovimà. 

Jei pjovimo negalima uÏbaigti i‰ vieno ‰ono, pjautuvà reikia 
apsukti. 

• Ørengin∞ i‰junkite. 

• Nuimkite pjautuvà nuo tvirtinimo. 

DñMESIO! Ørenginio negalima gabenti ar tvarkyti, jeigu nuo jo 
nenuimtas tvirtinimo prie bògi˜ ∞taisas.

Tvirtinimo prie bògi˜ ∞taisas yra tikslus ∞rankis, kur∞ galima 
sugadinti neatsargiai naudojant, ir pjviai bus ne tokie tiksls.

DñMESIO! PradÏioje bògi˜ ∞taisas tvirtinamas prie bògio, o tik 
po to prie bògi˜ ∞taiso tvirtinamas pjaustytuvas. Tokia darb˜ 
tvarka naudojama tam, kad ∞taisas prie bògio bt˜ 
pritvirtintas staãiu kampu.

A

B
C
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• Pritvirtinkite pjautuvà taip, kad kairò pusò bt˜ prie bògio 
tvirtinimo. 

• Nukreipkite a‰menis Ïemyn link bògio ir ∞sitikinkite, kad jie 
yra pjvio viduryje. Jei reikia, sureguliuokite judanãià 
poverÏl´, kad a‰menys atsistot˜ tiesiai pjvio centre. 

• Dabar galima pradòti pjovimà. 

• Atlikus pjovimà btina numontuoti pjautuvà nuo laikiklio 
ant bògi˜. Tada i‰montuokite laikikl∞ nuo bògi˜ ir laikykite 
laikikl∞ bei ∞rengin∞ atskirai pateiktose faneros dòÏòse.

Bendri patarimai

• Naudokite tik a‰menis, skirtus bògi˜ pjaustymui. 

• Iki galo nuspauskite ∞renginio akceleratori˜, kad diskas 
sukt˜si didÏiausiu greiãiu. Atleiskite akceleratori˜, kad 
sukimosi greitis nevir‰yt˜ greiãio ribotuvo vertòs: taip 
pradedant pjauti sumaÏòja pjovimo disko vibracija ir pjvis 
tiesesnis. Spauskite akceleratori˜ iki galo ir pjaukite 
didÏiausiu greiãiu, kol baigsite pjauti.

• Laikykite ma‰inos rankenà taip, kad rankos bt˜ vienoje 
linijoje su a‰menimis. Taip pasieksite didÏiausià pjovimo 
greit∞, ilgiausià disko tarnavimo laikà ir ties˜ pjv∞. 

• I‰ pradÏi˜ prie laikiklio sumontuokite de‰in∞ pjautuvo ‰onà, 
kad bt˜ pjaunama kaip galima tiesiau.

• Teisingai atliekant pjovimo procesà, perpjauti 50 kg/m 
bòg∞ trunka apie vienà minut´, o 60 kg/m bòg∞ – apie 

pusantros minutòs. Jeigu uÏtrunkate ilgiau, patikrinkite 
savo pjovimo technikà. Problemos daÏniausiai i‰kyla dòl 
neteisingos pjovimo technikos arba at‰ipusi˜ pjovimo 
disk˜.

Atatranka

Atatranka yra staigus judesys auk‰tyn, kuris gali ∞vykti 
sugnybus diskà ar jam ∞strigus atatrankos zonoje. Dauguma 
atatrank˜ yra nedidelòs ir nekelia rimto pavojaus. Taãiau 
atatranka taip pat gali bti labai stipri ir besisukant∞ pjaustytuvà 
gali i‰mesti ∞ vir‰˜ ir trenkti ∞ operatori˜, taip sunkiai ar net 
mirtinai j∞ suÏeisdama.

Reaktyvioji jòga

Pjovimo metu visada veikia reaktyvioji jòga. ·i jòga traukia 
∞rengin∞ ∞ prie‰ingà pus´, negu sukasi diskas. DidÏiàjà darbo 
laiko dal∞ ‰i jòga yra nereik‰minga. Kai diskas sugnybiamas ar 
∞stringa, reaktyvioji jòga padidòja ir Js galite nesuvaldyti 
pjaustytuvo.

 Niekuomet nene‰kite ∞renginio su besisukanãiu disku. 
Giroskopinò jòga gali sutrukdyti atlikti numatytà judes∞.

Atatrankos zona

Disko atatrankos zonos niekada nenaudokite pjovimui. Kai 
diskas sugnybiamas ar ∞stringa atatrankos zonoje, reaktyvioji 
jòga besisukant∞ pjaustytuvà stumia ∞ vir‰˜ ir atgal ∞ operatori˜, 
taip sunkiai ar net mirtinai j∞ suÏeisdama.

!
PERSPñJIMAS! Atatrankos yra staigios ir 
gali bti labai stiprios. Atatrankos jòga 
besisukant∞ pjaustytuvà gali i‰mesti ∞ 
vir‰˜ ir trenkti ∞ operatori˜, taip sunkiai ar 
net mirtinai j∞ suÏeisdamas. Todòl prie‰ 
naudojant ∞rengin∞ btina suprasti, kas 
sukelia atatrankà ir kaip jos i‰vengti.
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Kilimo atatranka

Jei pjovimui naudojama atatrankos zona, reaktyvioji jòga kelia 
diskà pjvio vietoje. Nenaudokite atatrankos zonos. Noròdami 
i‰vengti kilimo atatrankos, pjaukite apatine disko dalimi.

Sugnybimo atatranka

Sugnybiama tada, kai pjvio vieta susispaudÏia ir sugnybia 
diskà. Kai diskas sugnybiamas ar ∞stringa, reaktyvioji jòga 
padidòja ir Js galite nesuvaldyti pjaustytuvo.

Kai diskas sugnybiamas ar ∞stringa atatrankos zonoje, 
reaktyvioji jòga besisukant∞ pjaustytuvà stumia ∞ vir‰˜ ir atgal ∞ 
operatori˜, taip sunkiai ar net mirtinai j∞ suÏeisdama. 
Saugokitòs, kad pjaunamas objektas nejudòt˜. Jei pjaunamas 
objektas neturi tinkamos atramos ir juda, jis gali suspausti 
diskà ir sukelti atatrankà.

VamzdÏi˜ pjaustymas

Reikia ypaã atsargiai pjauti vamzdÏius. Jeigu vamzdis tinkamai 
neparemtas ir visa pjvio vieta nòra atvira, diskas atatrankos 
zonoje gali bti sugnybtas ir sukelti stiprià atatrankà. Bkite 
ypatingai atsargs pjaudami vamzd∞ su paplatintu galu arba 
gulint∞ griovyje: toks vamzdis, jei neturòs tinkamos atramos, 
gali ∞linkti ir suspausti diskà.

Prie‰ pradedant pjauti tok∞ vamzd∞, jis turi bti pritvirtinamas, 
kad dirbant nejudòt˜ ir nesibuot˜.

Jei vamzdis ∞links ir pjvis uÏsivers, diskas bus suspaustas 
atatrankos zonoje, todòl gali ∞vykti smarki atatranka. Jei 

vamzdis yra tinkamai paremtas, jo galas judòs Ïemyn, pjvis 
atsivers ir disko nesuspaus.

Teisinga vamzdÏio pjovimo seka

1 Pirmiausia pjaukite I dal∞.

2 Pereikite prie II pusòs ir pjaukite nuo I dalies iki vamzdÏio 
apaãios.

3 Pereikite prie III dalies ir nupjaukite likusià vamzdÏio dal∞ iki 
apaãios.

Kaip i‰vengti atatrankos

I‰vengti atatrankos paprasta.

• Pjaunamas daiktas visada turi bti paremtas taip, kad 
pjaunant pjvio vieta per visà skersmen∞ i‰likt˜ atvira. Kai 
pjvio vieta atvira, atatrankos nebus. Kai pjvio vieta 
susispaudÏia ir sugnybia diskà, visada kyla atatrankos 
pavojus.

• Bkite atsargs, ∞leisdami diskà ∞ anksãiau pradòtà pjv∞.

• Stebòkite, kad pjaunamas daiktas nepajudòt˜ ar ne∞vykt˜ 
kas nors kita, dòl ko pjvis galòt˜ suspausti diskà.

Gabenimas ir laikymas

• Noròdami i‰vengti ∞rangos paÏeidim˜ ir nelaiming˜ 
atsitikim˜, gabendami ∞rangà pritvirtinkite.

• Nelaikykite ar negabenkite pjaustytuvo su uÏdòtu pjovimo 
disku.

• Apie pjovimo disk˜ gabenimà ir laikymà Ïiròkite skyriuje 
„Pjovimo diskai“.

• Apie degal˜ gabenimà ir laikymà Ïiròkite skyriuje 
„Degalai'.

• Ørangà laikykite rakinamoje patalpoje, kad prie jos negalòt˜ 
prieiti vaikai ir pa‰aliniai asmenys.

I

III II
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Prie‰ uÏvedant varikl∞

• Atlikite kasdien´ technin´ prieÏirà. Îr. nurodymus 
skyriuje "Techninò prieÏira".

UÏvedimas

Jeigu variklis ‰altas, atlikite toliau 

apra‰omus veiksmus.

• i‰jungiklis turi bti kairòje padòtyje.

• Startinò akceleratoriaus padòtis ir oro sklendò yra 
pasiekiama visi‰kai i‰traukiant oro sklendòs rankenòl´.

• Dekompresinis voÏtuvas: VoÏtuvà ∞spauskite, kad 
sumaÏòt˜ slògis cilindre, o tuo paãiu bus lengviau uÏvesti 
pjaustytuvo varikl∞. UÏvedant varikl∞ visuomet patartina 

naudoti dekompresin∞ voÏtuvà. Kai variklis pradeda dirbti, 
voÏtuvas automati‰kai gr∞Ïta ∞ pradin´ padòt∞.

• Kairiàja ranka paimkite uÏ priekinòs rankenos. De‰iniàjà 
kojà pastatykite ant galinòs rankenos apatinòs dalies ir 
spauskite ∞rengin∞ prie Ïemòs. Traukite starterio rankenòl´ 
de‰ine ranka, kol variklis uÏsives. Niekada nevyniokite 
starterio lynelio sau ant rankos.

• UÏvedus varikl∞ ∞renginys sustoja, nes oro sklendòs 
rankenòlò yra i‰traukta.

• Paspauskite sklendòs valdikl∞ ir dekompresijos voÏtuvà.

• Traukykite starterio rankenòl´, kol variklis uÏsives.

• Paleidus ∞rengin∞ paspauskite droselin∞ paleidikl∞, kad bt˜ 
atlaisvintas paleidimo droselis ir ∞renginys galòt˜ veikti 
laisvàja eiga.

!
PERSPñJIMAS! Prie‰ uÏvedant atkreipkite 
dòmes∞: Prie‰ naudodami ∞rengin∞, atidÏiai 
perskaitykite operatoriaus vadovà ir 
∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote.

Dòvòkite asmens saugos priemones. Îr. 
skyri˜ "Asmens saugos priemonòs".

NeuÏveskite ∞renginio, kol nepritvirtintas 
dirÏas ir dirÏo apsauga. Prie‰ingu atveju 
sankaba gali atsilaisvinti ir suÏeisti.

Patikrinkite, ar tinkamai uÏsuktas degal˜ 
pripylimo angos dangtelis ir ar nòra degal˜ 
pratekòjim˜.

Stebòkite, kad pa‰aliniai asmenys 
nepatekt˜ ∞ darbo zonà, nes atsiras sunki˜ 
suÏeidim˜ pavojus.

!
PERSPñJIMAS! PaleidÏiant varikl∞, pjovimo 
diskas sukasi. Øsitikinkite, ar jis gali laisvai 
suktis.
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Jeigu variklis ‰iltas, atlikite toliau 

apra‰omus veiksmus.

• i‰jungiklis turi bti kairòje padòtyje.

• Tinkami sklendòs / uÏvedimo akceleratoriaus nustatymai 
gaunami i‰traukiant sklendòs valdikl∞ ∞ veikimo padòt∞ ir vòl 
∞stumiant j∞ atgal. Taip ∞jungiami tik uÏvedimo 
akceleratoriaus nustatymai be kuro padavimo.

• Dekompresinis voÏtuvas: VoÏtuvà ∞spauskite, kad 
sumaÏòt˜ slògis cilindre, o tuo paãiu bus lengviau uÏvesti 
pjaustytuvo varikl∞. UÏvedant varikl∞ visuomet patartina 
naudoti dekompresin∞ voÏtuvà. Kai variklis pradeda dirbti, 
voÏtuvas automati‰kai gr∞Ïta ∞ pradin´ padòt∞.

• Kairiàja ranka paimkite uÏ priekinòs rankenos. De‰iniàjà 
kojà pastatykite ant galinòs rankenos apatinòs dalies ir 
spauskite ∞rengin∞ prie Ïemòs. Traukite starterio rankenòl´ 
de‰ine ranka, kol variklis uÏsives. Niekada nevyniokite 
starterio lynelio sau ant rankos.

• Paleidus ∞rengin∞ paspauskite droselin∞ paleidikl∞, kad bt˜ 
atlaisvintas paleidimo droselis ir ∞renginys galòt˜ veikti 
laisvàja eiga.

DñMESIO! De‰ine ranka lòtai traukite starterio lynel∞ tol, kol 
pajusite pasiprie‰inimà (susikabina starterio strektòs), 
tuomet tvirtai ir staigiai truktelòkite.

Nei‰traukite viso starterio lynelio ir nepaleiskite starterio 
rankenòlòs, kai lynelis i‰trauktas. Prie‰ingu atveju galite 
sugadinti ∞rengin∞.

DñMESIO! De‰ine ranka lòtai traukite starterio lynel∞ tol, kol 
pajusite pasiprie‰inimà (susikabina starterio strektòs), 
tuomet tvirtai ir staigiai truktelòkite.

Nei‰traukite viso starterio lynelio ir nepaleiskite starterio 
rankenòlòs, kai lynelis i‰trauktas. Prie‰ingu atveju galite 
sugadinti ∞rengin∞.

!
PERSPñJIMAS! Varikliui veikiant, 
i‰metamuosiuose ter‰aluose yra chemini˜ 
medÏiag˜, kaip antai nesudegusi˜ 
angliavandenili˜ ir anglies monoksido. 
Îinoma, jog i‰metamosios dujos sukelia 
kvòpavimo problem˜, vòÏ∞, apsigimimus ar 
padaro kitokios Ïalos reprodukcinei 
sistemai.

Anglies monoksidas yra bespalvis ir 
beskonis; jo visuomet yra i‰metamosiose 
dujose. Pirmasis apsinuodijimo anglies 
monoksidu poÏymis yra lengvas galvos 
svaigimas, kur∞ nukentòjusysis atpaÏ∞sta 
arba ne. Jei anglies monoksido 
koncentracija pakankamai didelò, asmuo 
gali susmukti ir prarasti sàmon´ nieko 
ne∞spòj´s. Anglies monoksidas yra 
bespalvis ir bekvapis, todòl aptikti, ar jo 
yra, negalima. Apie anglies monoksidà 
liudija juntami i‰metam˜j˜ duj˜ kvapai. 
Niekada nenaudokite benzinu varomo 
pjaustytuvo patalpose arba gilesniuose 
nei 3 pòdos (1 m) grioviuose, arba kitose 
prastai vòdinamose vietose. Dirbdami 
grioviuose ar uÏdarose vietose, 
∞sitikinkite, kad vòdinimas pakankamas.
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I‰jungimas

• Sustabdykite varikl∞, i‰jungikl∞ (STOP) perstumdami ∞ 
de‰iniàjà padòt∞.

!
ØSPñJIMAS! SustabdÏius varikl∞ pjovimo 
diskas dar maÏdaug minut´ sukasi.  
(Diskas juda i‰ inercijos.) Øsitikinkite, kad 
pjovimo diskas gali laisvai suktis iki jam 
visi‰kai sustojant. Elgdamiesi neatsargiai 
galite rimtai susiÏeisti.
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TECHNINñ PRIEÎIÌRA

Bendra informacija

• Leiskite savo „Husqvarna' prekybos atstovui reguliariai tikrinti ∞rengin∞ ir atlikti btinus reguliavimo ir remonto darbus.

Techninòs prieÏiros grafikas

Techninòs prieÏiros grafike nurodyta, kurias ∞renginio dalis ir kaip daÏnai reikia techni‰kai priÏiròti. PrieÏiros daÏnis apskaiãiuotas 
kasdien naudojamam ∞renginiui, todòl jis gali skirtis, priklausomai nuo to, kaip daÏnai naudojamas ∞renginys.

* Îr. nurodymus skyriuje „Ørenginio saugos ∞ranga“.

** Îr. nurodymus skyriuose „Pjovimo diskai' ir „Montavimas ir reguliavimas'.

Valymas

I‰orinis valymas

• Kasdien po darbo ∞rengin∞ nuplaukite ‰variu vandeniu.

!
PERSPñJIMAS! Naudotojas gali atlikti tik ‰iame operatoriaus vadove apra‰ytus techninòs prieÏiros 
darbus. Sudòtingesnius darbus btina vykdyti ∞galiotose techninòs prieÏiros dirbtuvòse.

Variklis turi bti sustabdytas, o i‰jungiklis – STOP padòtyje.

Dòvòkite asmens saugos priemones. Îr. poskyr∞ "Asmens saugos priemonòs".

Ørenginio tinkamai techni‰kai nepriÏirint ir profesionaliai neatliekant remonto darb˜, gali sutrumpòti 
jo eksploatacijos trukmò ir padidòti nelaiming˜ atsitikim˜ pavojus. Dòl papildomos informacijos, 
kreipkitòs ∞ artimiausias techninòs prieÏiros dirbtuves.

Kiekvienà dienà Kartà ∞ savait´ Kartà ∞ mònes∞

Valymas Valymas Valymas

I‰orinis valymas UÏdegimo Ïvakò

Au‰inimo oro ∞siurbimo sistema Degal˜ bakelis

Funkcinò patikra Funkcinò patikra Funkcinò patikra

Bendroji patikra Vibracijos slopinimo sistema* Kuro sistema

Akseleratoriaus gaiduko blokatorius* Duslintuvas* Oro filtras

I‰jungiklis* Pavaros dirÏelis Pavaros mechanizmas, sankaba

Pjovimo disko apsauga* Karbiuratorius

Pjovimo diskas** Starteris
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Au‰inimo oro ∞siurbimo sistema

• Kai reikia, i‰valykite au‰inimo oro ∞siurbimo sistemà.

UÏdegimo Ïvakò

• Jei sumaÏòjusi ∞renginio galia, sunku j∞ uÏvesti ar jis prastai 
dirba tu‰ãiàja eiga: prie‰ ie‰kant kit˜ prieÏasãi˜, pradÏioje 
patikrinkite uÏdegimo Ïvak´.

• Siekiant i‰vengti elektros smgio pavojaus, ∞sitikinkite, ar 
uÏdegimo Ïvakòs antgalis ir uÏdegimo kabelis nòra 
paÏeisti.

• Jei uÏdegimo Ïvakò ne‰vari, nuvalykite jà ir patikrinkite 
elektrod˜ tarpel∞, kuris turi bti 0,5 mm. Pakeiskite, jei 
reikia.

Dòl ‰i˜ veiksni˜ uÏdegimo Ïvakòs elektrodai uÏsiter‰ia ir variklis 
gali prastai dirbti ir sunkiai uÏsivesti.

• Netinkamas degal˜ mi‰inys (per daug ar ne tos r‰ies 
alyva).

• Ne‰varus oro filtras.

Funkcinò patikra

Bendroji patikra

• Patikrinkite, ar priverÏti varÏtai ir verÏlòs.

Pavaros dirÏelis

Patikrinkite pavaros dirÏelio ∞tempimà

• Norint tinkamai ∞tempti pavaros dirÏel∞, kvadratinò verÏlò 
turi bti ‰iek tiek toliau priekyje, lyginant su Ïyme ant 
dirÏelio gaubto.

Pavaros dirÏelio ∞tempimas

• Naujo pavaros dirÏelio ∞tempimà reikia sureguliuoti, 
i‰naudojus vienà ar du degal˜ bakelius.

• Pavaros dirÏelis yra uÏdaroje kameroje ir gerai apsaugotas 
nuo dulki˜ ir purvo.

• Norint pavaros dirÏel∞ ∞tempti, reikia atlaisvinti pjovimo 
svirt∞ laikanãius varÏtus.

• Po to priverÏkite reguliavimo varÏtà, kad keturkampò 
verÏlò atsidurt˜ ties Ïyme kaip parodyta paveikslòlyje. Taip 
automati‰kai uÏtikrinama, kad dirÏelis bus tinkamai 
∞temptas.

• Universaliuoju verÏliarakãiu priverÏkite abu pjovimo 
galvutòs tvirtinimo varÏtus.

DñMESIO! Jei ∞renginio oro ∞siurbimo sistema uÏter‰ta ar 
uÏsikim‰usi, ∞renginys perkais ir dòl to sugadinsite stmokl∞ ir 
cilindrà.

DñMESIO! Visada naudokite rekomenduojamo tipo 
uÏdegimo Ïvakes! Naudojant netinkamà uÏdegimo Ïvak´, 
galite sugadinti stmokl∞ ir cilindrà.
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Pavaros dirÏelio keitimas

 

•

 

Norint atlaisvinti dirÏel∞, pradÏioje atlaisvinkite abu varÏtus, 
o po to - ir reguliavimo varÏtà.

 

•

 

Tuomet i‰sukite varÏtus ir nuimkite dirÏelio apsaugà.

 

•

 

Nuimkite dirÏel∞ nuo skriemulio.

 

•

 

Dabar pjovimo galvutò atsipalaiduoja ir jà galima nuimti 
nuo ∞renginio.

 

•

 

Atsukite verÏl´. Nuimkite ‰onin∞ gaubtà.

 

•

 

Pakeiskite pavaros dirÏel∞.

 

•

 

Surinkite atvirk‰tine i‰ardymui tvarka.

 

Karbiuratorius

 

Karbiuratoriuje sumontuotos dvi stacionarios adatos, kad ∞ 
varikl∞ visada patekt˜ tinkamas degal˜ ir oro mi‰inys. Jei 
varikliui trksta galios ar jis prastai dirba:

 

•

 

Patikrinkite oro filtrà ir jei reikia, pakeiskite. Jei tai 
nepadeda, kreipkitòs ∞ ∞galiotas techninòs prieÏiros 
dirbtuves.

 

Tu‰ãiosios eigos greiãio reguliavimas

 

UÏveskite varikl∞ ir patikrinkite tu‰ãiosios eigos nustatymà. 
Tinkamai sureguliavus karbiuratori˜, tu‰ãiojoje eigoje pjovimo 
diskas neturi suktis.

 

•

 

Tu‰ãiosios eigos greit∞ reguliuokite varÏtu T. Jei reikia 
reguliuoti, pirmiausiai sukite tu‰ãiosios eigos varÏtà pagal 
laikrodÏio rodykl´ tol, kol pjovimo diskas pradòs suktis. Po 
to varÏtà pasukite prie‰ laikrodÏio rodykl´, kol diskas 
nustos suktis.

Rekomenduojamas tu‰ãiosios eigos ski˜ skaiãius: 2700 aps./
min

 

Starteris

 

Starterio lynelio tikrinimas

 

•

 

Atsukite starterio tvirtinimo prie uÏvedimo bloko varÏtus 
nuimkite starter∞.

!

 

PERSPñJIMAS! Niekada nebandykite 
uÏvesti variklio, jei tvarkant ∞rengin∞ 
nuimtas dirÏelio skriemulys ir sankaba. 
Nebandykite uÏvesti ∞renginio, kol 
nepritvirtinta pjovimo svirtis ar pjovimo 
galvutò. Prie‰ingu atveju sankaba gali 
atsilaisvinti ir suÏeisti.

!

 

ØSPñJIMAS! Jei laisvos eigos ski˜ 
skaiãiaus negalima sureguliuoti taip, kad 
pjovimo ∞ranga sustot˜, kreipkitòs ∞ 
pardavòjà/remonto dirbtuves. 
Nenaudokite ∞renginio tol, kol jis nòra 
tinkamai nustatytas ar pataisytas. 

T
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• I‰traukite lynel∞ maÏdaug 30 cm ir ∞statykite j∞ ∞ i‰pjovà 
skriemulyje. Jei lynelis nesugadintas: atpalaiduokite 
spyruokl´, leisdami skriemuliui lòtai suktis atgal.

Nutrkusio ar susidòvòjusio starterio lynelio keitimas

• Pa‰alinkite bet kokias senojo starterio lynelio liekanas ir 
patikrinkite, ar veikia gr∞Ïties spyruoklò. Naujàj∞ starterio 
lynel∞ praki‰kite starterio korpuso ir lynelio skriemulio angà.

• Pritvirtinkite starterio lynel∞ prie skriemulio, kaip parodyta 
paveikslòlyje. Stipriai priverÏkite fiksatori˜ ir Ïiròkite, kad 
laisvasis galas bt˜ kuo trumpesnis. Starterio lynelio galà 
∞tvirtinkite starterio rankenòlòje.

Gr∞Ïties spyruoklòs ∞tempimas

• Lynel∞ praki‰kite pro i‰pjovà skriemulio kra‰te ir pagal 
laikrodÏio rodykl´ apsukite aplink skriemulio centrà 3 
kartus.

• Tuomet patraukite starterio rankenòl´ ir spyruoklò 
∞sitemps. Pakartokite procedrà dar kartà, taãiau ‰∞ kartà 
lynel∞ apsukite keturis kartus.

• Atkreipkite dòmes∞, jog ∞tempus spyruokl´, starterio 
rankenòlò sugr∞Ïta atgal ∞ savo pradin´ padòt∞.

• Patikrinkite, ar spyruoklò pilnai nei‰sitiesia, pilnai i‰traukus 
starterio lynel∞. Starterio lynel∞ sustabdykite nyk‰ãiu ir 
patikrinkite, ar skriemul∞ galima pasukti dar bent pus´ 
apsisukimo.

SulÏusios gr∞Ïties spyruoklòs keitimas

• I‰sukite centrin∞ lynelio skriemulio varÏtà ir i‰traukite 
skriemul∞.

• Atsargiai pakelkite spyruoklòs apsaugin∞ gaubtà. 
Nepamir‰kite, kad gr∞Ïties spyruoklò starterio korpuse yra 
∞tempta.

• Atsargiai replòmis i‰imkite spyruokl´.

• Sutepkite spyruokl´ plonu alyvos sluoksniu. Surinkite 
starterio skriemul∞ ir ∞tempkite spyruokl´.

!
PERSPñJIMAS! Starterio korpuse ∞taisyta 
gr∞Ïties spyruoklò visuomet yra ∞tempta, 
ir, staigiai i‰‰okusi, gali rimtai suÏeisti, 
jeigu neatsargiai su ja elgsitòs.

Visada bkite labai atsargs, kai keiãiate 
spyruokl´ ar starterio lynel∞. Darbo metu 
visada uÏsidòkite apsauginius akinius.
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Starterio surinkimas

• Surinkite starter∞, pirmiausiai i‰trauk´ lynel∞, o po to 
pritvirtin´ starter∞ prie uÏvedimo bloko. Tada i‰ lòto 
atleiskite starterio lynel∞ taip, kad jis pradòt˜ kabinti 
uÏvedimo mechanizmà.

• PriverÏkite varÏtus.

Kuro sistema

Bendra informacija

• Patikrinkite, ar degal˜ bakelio dangtelis ir tarpiklis 
nepaÏeisti.

• Patikrinkite degal˜ Ïarnel´. Jei ji paÏeista, pakeiskite.

Degal˜ filtras

• Degal˜ filtras yra degal˜ bakelio viduje.

• Pilant degalus, reikia saugotis, kad ∞ degal˜ bakel∞ 
nepatekt˜ ter‰al˜. Tokiu bdu apsisaugosite nuo darbo 
sutrikim˜, kurie atsiranda uÏsikim‰us degal˜ filtrui.

• Degal˜ filtro negalima i‰plauti ir - uÏsikim‰us∞ filtrà reikia 
pakeisti nauju. Filtrà btina keisti ne reãiau kaip kartà 
∞ metus.

Oro filtras

Oro filtrà reikia tikrinti tik tuo atveju, jei sumaÏòja variklio galia. 

• Atsukite varÏtus. Nuimkite oro filtro dangtel∞.

•  Patikrinkite oro filtrà ir jei reikia, pakeiskite.

Oro filtro keitimas

• Atsukite varÏtà.

• Pakeiskite oro filtrà.

Pavaros mechanizmas, sankaba

• Patikrinkite sankabos centrinòs dalies, pavaros 
mechanizmo ir sankabos spyruoklòs susidòvòjimà.

DñMESIO! Oro filtro negalima valyti ar praptinòti suspaustu 
oru. Taip sugadinsite filtrà.
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KLAIDˆ PAIE·KA

Gedimu paie‰ka

!
PERSPñJIMAS! Jeigu techni‰kai priÏirint ar ie‰kant ir ‰alinant ∞renginio gedimus nebtina, kad jis 
dirbt˜, varikl∞ reikia i‰jungti, o stabdymo jungikl∞ nustatyti ∞ STOP padòt∞.

Triktis Galima prieÏastis Galimas sprendimas

Ørenginys neveiks

Netinkama paleidimo procedra. Îr. nuorodas Øjungimas ir i‰jungimas.

Stabdymo jungiklis nustatytas ∞ 
de‰iniàjà padòt∞ (stabdyti“).

i‰jungiklis turi bti kairòje padòtyje.

Kuro bake nera kuro Øpilkite degal˜.

Sugedusi uÏdegamoji Ïvake Pakeiskite Ïvak´.

Apgadinta sankaba. Kreipkitòs ∞ jus aptarnaujant∞ atstovà.

Laisvàja eiga pjklas sukasi.
Per didelis greitis laisvàja eiga. Nustatykite tinkamà greit∞ laisvàja eiga.

Apgadinta sankaba. Kreipkitòs ∞ jus aptarnaujant∞ atstovà.

Didinant pajògumà, pjklas nesisuka.

Pernelyg atsilaisvin´s arba apgadintas 
dirÏas.

PriverÏkite arba pakeiskite dirÏà nauju.

Apgadinta sankaba. Kreipkitòs ∞ jus aptarnaujant∞ atstovà.

Pjklas netinkamai pritvirtintas. Øsitikinkite, ar pjklas tinkamai sumontuotas.

Didinant greit∞, nòra ∞renginio galios.

UÏsikim‰´s oro filtras. Patikrinkite oro filtrà ir, jei reikia, pakeiskite.

UÏsikim‰´s degal˜ filtras Pakeiskite kuro filtrà

UÏsiki‰usi kuro bako ventiliacija Kreipkitòs ∞ jus aptarnaujant∞ atstovà.

Pernelyg didelò vibracija.

Pjklas netinkamai pritvirtintas.

Patikrinkite, ar pjovimo diskas tinkamai 
pritvirtintas ir ar jis nepaÏeistas. Îiròkite 
nurodymus skyriuose „Pjovimo diskai' ir 
„Montavimas ir reguliavimasi'.

Apgadintas pjklas.
Pakeiskite pjklà ir ∞sitikinkite, ar jis gerai 
∞tvirtintas.

Apgadinti vibracijos slopinimo 
elementai.

Kreipkitòs ∞ jus aptarnaujant∞ atstovà.

Pernelyg auk‰ta ∞renginio 
temperatra.

UÏter‰tas oro ivadas arba au‰inimo 
flan‰ai

Nuvalykite ∞renginio oro ∞leidimo / au‰inimo 
∞taiso junges.

DirÏas slysta. Patikrinkite dirÏà ir sureguliuokite ∞temp∞.

Sankaba slysta arba apgadinta. Visada pjaustykite visi‰kai atidar´ oro sklend´.

Patikrinkite sankabà arba kreipkitòs ∞ techninòs 
prieÏiros specialistà.
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Techniniai duomenys

1 pastaba. Triuk‰mo emisija ∞ aplinkà i‰matuota kaip garso stiprumas (LWA) pagal EB direktyvà 2000/14/EG. Skirtumas tarp 
garantuojamojo ir matuojamojo garso stiprumo yra tas, kad pagal Direktyvà 2000/14/EB garantuojamasis garso stiprumas apima 
ir matavimo rezultat˜ sklaidà bei nukrypimus tarp skirting˜ to paãio modelio ∞rengini˜.

2 pastaba. Pagal EN ISO 19432 ekvivalenti‰kas triuk‰mo slògio lygis apskaiãiuojamas kaip skirting˜ triuk‰mo slògio lygi˜ ∞vairiomis 
darbo sàlygomis dinaminòs svertinòs energijos suma. Pateikti duomenys apie ekvivalenti‰kà ∞renginio triuk‰mo slògio lyg∞ yra su 1 
dB(A) tipi‰ka statistine sklaida (standartiniu nuokrypiu).

3 pastaba. Pagal EN ISO 19432 ekvivalenti‰kas vibracijos lygis apskaiãiuojamas kaip vibracijos lygi˜ ∞vairiomis darbo sàlygomis 
dinaminòs svertinòs energijos suma. Pateikti ekvivalenti‰ko vibracijos lygio duomenys yra su 1 m/s2 tipi‰ka statistine sklaida 
(standartiniu nuokrypiu). K 1270 „Rail' matavimai atlikti pritvirtinus prie bògio RA 10 ∞taisà.

K 1270 K 1270 Rail

Variklis

Cilindro tris, cm3/cu.in 119/7,3 119/7,3

Cilindro skersmuo, mm/coli 60/2,4 60/2,4

Stmoklio eiga, mm/coli˜ 42/1,7 42/1,7

Tu‰ãiosios eigos greitis, aps./min 2700 2700

Plaãiai atvertas akceleratorius, be apkrovos, aps./min. 9300 (+/- 150) 9300 (+/- 150)

Galingumas, kW/ aps./min 5,8/7,9 @ 8400 5,8/7,9 @ 8400

UÏdegimo sistema

UÏdegimo sistemos gamintojas SEM SEM

UÏdegimo sistemos tipas CD CD

UÏdegimo Ïvakò NGK BPMR 7A NGK BPMR 7A

Tarpas tarp elektrod˜, mm/coli 0,5/0,02 0,5/0,02

Kuro / tepimo sistema

Karbiuratoriaus gamintojas Walbro Walbro

Karbiuratoriaus tipas RWG1 RWG1

Kuro bakelio talpa, litrai/JAV skysãio uncijos 1,25/42 1,25/42

Au‰inimas vandeniu

Rekomenduojamas vandens slògis, bar/PSI 0,5-10/7-150

Svoris 14” (350 mm)/16” (400 mm) 14” (350 mm)/16” (400 mm)

Pjaustytuvas be degal˜ ir pjovimo disko,kg/(Ib) 13,3/13,7 (28,7/30,2) 15/15,7 (33,1/34,6)

Bògio tvirtinimas, kg (lb)

RA 10 5,5 (12,1)

RA 10 S 5,7 (12,6)

Velenas, i‰vesties velenas 14” (350 mm)/16” (400 mm) 14” (350 mm)/16” (400 mm)

Maks. veleno greitis, sk./min. 4700/4300 4700/4300

Maks. periferinis greitis, m/s / ft/min 90/18000 90/18000

Triuk‰mo emisijos (Ïr. 1 pastabà)

Garso stiprumo lygis, i‰matuotas dB(A) 116 116

Garso stiprumo lygis, garantuotas LWAdB(A) 117 117

Garso lygiai (Ïr. 2 pastabà)

Ekvivalenti‰kas garso slògio lygis ties operatoriaus 
ausimi, dB(A)

104 104

Ekvivalenti‰ki vibracijos lygiai, a hveq (Ïr. 3 
pastabà)

14” / 16” 14” / 16”

Priekinòje rankenoje, m/s2 6,9/4,9 6,1/5,3

Galinò rankena, m/s2 6,3/5,3 5,8/5,4
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Rekomenduojamas abrazyvinis ir deimantinis pjovimo diskas, 
specifikacija

EB atitikties patvirtinimas

(galioja tik Europoje)

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sweden, tel.: +46 36 146500, ‰iuo patvirtina, kad Pjaustytuvai Husqvarna K 1270, K 
1270 Rail 2016 m. bei vòlesni˜ serij˜ numeri˜ (metai nurodomi ai‰kiu tekstu ant tipo plok‰telòs, po to nurodomas sekantis serijos 
numeris) atitinka taisykles TARYBOS DIREKTYVOSE:

• 2006 m. geguÏòs 17 g. direktyva 2006/42/EB "dòl ma‰in˜".

• 2014 m. vasario 26 d. direktyva 2014/30/EU "dòl elektromagnetinio suderinamumo".

• 2000 m. geguÏòs 8 d. direktyva 2000/14/EB "dòl triuk‰mo emisij˜ ∞ aplinkà".

Dòl informacijos apie triuk‰mo emisijas Ïr. skyri˜ "Techniniai duomenys".

Taikyti ‰ie standartai: EN ISO 12100:2010, EN ISO 14982:2009, CISPR12:2007+AMD1:2009, 
EN55012:2008+A1:2009, EN ISO 19432:2012

Notifikuotoji ∞staiga: 0404, „SMP Svensk Maskinprovning AB”, Box 7035, SE-750 07 Upsala', ·vedija, Husqvarna AB uÏsakymu 
atliko savanori‰kà atitikties patikrà pagal ma‰in˜ direktyvos 2006/42/EB reikalavimus. Sertifikato numeris: SEC/10/2287

Be to, ”SMP Svensk Maskinprovning AB”, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, ·vedija, patvirtino atitikt∞ 2000 m. geguÏòs 8 d. dòl 
tarybos direktyvos 2000/14/EB "dòl triuk‰mo emisij˜ ∞ aplinkà" V priedui. 2000/14/EB. Sertifikato numeris: 01/169/035 - K 
1270, K 1270 Rail

2016 m. balandÏio 25 d., Geteborgas

Joakim Ed

Pasaulinio tyrim˜ ir plòtros skyriaus vadovas

Construction Equipment Husqvarna AB

(Øgaliotas Husqvarna AB atstovas ir atsakingas uÏ technin´ dokumentacijà.)

Pjovimo disko 
skersmuo, 
col./mm

Maksimalus 
pjovimo gylis, 

mm/inch

Disko sukimosi 
greitis, sk./min.

Disko sukimosi 
greitis, m/s / 

pòd./min.

Disko centre esanãios 
angos diametras, 

mm/col.

DidÏ. disko 
storis, 

mm/inch

14“ (350 mm) 118/4,6 5500 100/19600 25,4/1 arba 20/0.79 5/0,2

16“ (400 mm) 145/5,7 4775 100/19600 25,4/1 arba 20/0.79 5/0,2
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